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አዋጅ ቁጥር ፹፩ /@)06 
የዴሬዲዋ አስተዲዯር አስፇፃሚና የማ዗ጋጃ 

ቤት አገሌግልት አካሊትን እንዯገና 
ሇማቋቋምና ተግባርና ኃሊፉነታቸውን 

ሇመወሰን የወጣ አዋጅ 
 

የአስተዲዯሩን አስፇፃሚ እና ማ዗ጋጃ ቤታዊ 
አገሌግልት አካሊት ያሇውን ውስን ሀብት 
በመጠቀም በተወሰነ የሰው ሃይሌ ሇነዋሪው 
ህዜብ ፌትሀዊ ቀሌጣፊና ውጤታማ የሆነ 
አገሌግልት መስጠት በሚችለበት ሁኔታ 
እንዯገና ማዯራጀት እና ሥሌጣንና 
ተግባራቸውን በህግ መወሰን 

 
 

PROCLAMATION No. 81/2024 

A PROCLAMATION TO PROVIDE FOR THE 

DEFINITION OF POWERS AND DUTIES AND 

REESTABLISHMENT OF THE EXECUTIVE AND 

MUNICIPAL SERVICE ORGANS OF THE DIRE 

DAWA ADMINISTRATION 

WHEREAS, it has been found necessary to reorganize 

and define the powers and duties of the executive and 

municipal service bodies by law in order to provide 

fair efficient and effective service with limited 

resources and man power to the residents of the 

administration. 

  ሦስተኛ ዓመት ቁጥር ፹፩ 

 
ዴሬዲዋ NUK? ፴ ቀን @)06.ዓ.ም. 

 

 3rd
 Year No 81 

DIRE DAWA August   6th, 2024 
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የዴሬዲዋ አስተዲዯር ምክር ቤት በዴሬዲዋ 

አስተዲዯር ቻርተር አዋጅ ቁጥር 4)06/09)(6 

አንቀፅ (02) ንዐስ አንቀፅ (1) ፉዯሌ ‹‹ሀ›› ሊይ 

በተሰጠው ስሌጣን መሠረት ከዙህ 

የሚከተሇውን አውጇሌ፡፡  

 

ክፌሌ አንዴ 

ጠቅሊሊ ዴንጋጌ 
 

1. አጭር ርዕስ  

ይህ አዋጅ ‹‹የዴሬዲዋ አስተዲዯር የአስፇፃሚና 

የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት አካሊትን እንዯገና 

ሇማቋቋም እና ተግባርና ኃሊፉነታቸውን 

ሇመወሰን የወጣ አዋጅ ቁጥር ፹፩/2ሺ06 

ተብል ሉጠቀስ ይችሊሌ፡፡  
 

2. ትርጓሜ  

የቃለ አገባብ ላሊ ትርጉም የሚያሰጠው 

ካሌሆነ በስተቀር በዙህ አዋጅ ውስጥ፡-  

1. ‹‹አስተዲዯር›› ማሇት የዴሬዲዋ አስተዲዯር 

ነው፤  

2. ‹‹ቻርተር›› ማሇት የዴሬዲዋ አስተዲዯር 

ቻርተር አዋጅ ቁጥር 4፻06/09)(6 ነው፤ 

 

3. ‹‹ካቢኔ›› ማሇት በቻርተሩ አንቀጽ 0(2) (ሏ) 

የተመሇከተውና በቻርተሩ አንቀጽ @2 ሊይ 

የተዯነገጉት ሥሌጣንና ተግባሮች ያለት 

የአስተዲዯሩ የሥሌጣን አካሌ ነው፤ 

 
 

NOW, THEREFORE, in accordance with Article 

12(1) (A) of the Dire Dawa Administration charter 

proclamation No 416/2004, the Dire Dawa 

Administration council, is here by proclaimed as 

follows.   

 

PART ONE 

GENERAL 

 

1..  Short Title  
   

This proclamation may be cited as the 

“definition of powers and duties and 

Reestablishment of the Executive and 

Municipal service organs of the Dire Dawa 

Administration Proclamation No 81/2024. 

2.  Definition  
 

In this proclamation, unless the context 

requires otherwise; 

1. “Administration" means the Dire Dawa 

Administration; 
 

2. "Charter" means the Dire-Dawa 

Administration charter proclamation 

No.416/2004; 

3. “Cabinet” means an organ of 

administration stated under Article 10/2/c 

which has the power and function 

mentioned under Article 22 of the charter; 
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4. ‹‹ከንቲባ›› ማሇት አስተዲዯሩን በበሊይነት    

የሚመራ ዋና ሥራ አስፇፃሚ ነው፤ 

5 ‹‹ምክትሌ ከንቲባ›› ማሇት አስተዲዯሩን 

የሚመራ ምክትሌ ዋና ሥራ አስፇፃሚ ነው፤ 

     6 ‹‹ቢሮ›› ማሇት በዙህ አዋጅ አንቀጽ 5  

መሠረት የተቋቋመ የአስተዲዯሩ ቢሮ ነው፤ 
 

  7 ‹‹ሥራ አስኪያጅ›› ማሇት የማ዗ጋጃ ቤት 

አገሌግልቶች አስፇፃሚ ነው፤  
 

   8 ‹‹የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት›› ማሇት 

የአስተዲዯሩ ካቢኔ በሚያወጣው ህግ መሰረት 

የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት ተብል የሚወሰን 

ማናቸውም አገሌግልት ነው፤ 

   9 በዙህ አዋጅ ማንኛውም በወንዴ ፆታ የተገሇፀው 

አነጋገር የሴትንም ፆታ ይጨምራሌ፡፡ 

ክፌሌ ሁሇት 

ስሇካቢኔ አባሊትና ስሇላልች አስፇፃሚ 

አካሊት አዯረጃጀት 

3.  የካቢኔ አባሊት  
1. የአስተዲዯሩ ካቢኔ የሚከተለት አባሊት 

ይኖሩታሌ፡-  

ሀ. ከንቲባ፣  

ሇ. ምክትሌ ከንቲባ፣ 
 

 ሏ. በዙህ አዋጅ አንቀጽ 5 መሠረት 

የተቋቋሙትን ቢሮዎች የሚመሩ 

ኃሊፉዎች፣  
 

መ. የከተማው ሥራ አስኪያጅ ፤ እና     

ሠ.ከንቲባው በአባሌነት እንዱሳተፈ 

የሚመርጣቸው የአስተዲዯሩ ላልች  የሥራ 

ኃሊፉዎች፡፡ 

4. “Mayor” means the chief executive of the 

administration; 

5. “Deputy Mayor" means the Deputy Chief 

Executive of the Administration; 

6. “Bureau” means the bureau of the 

administration established under Article 5 of 

this proclamation; 

7. “City Manager" means an Executive of the 

Municipal Services; 

8. “Municipal Service” means any service 

designated as Municipal service by a Law to 

be enacted by the Cabinet of the Dire Dawa 

Administration. 

9. “In this proclamation any expression in the 

masculine gender shall include the famine. 

PART TWO 

CABINET MEMBERS AND THE 

ORGANIZATION OF OTHER   

EXECUTIVE ORGANS 
 

3. Cabinet members 

1. The administration cabinet shall have the 

following members; 

a. the mayor;  

b. the Deputy mayor ;  

c. the Heads of the Bureaus established in 

accordance with article 5 of this 

proclamation; 

d. the city manager ; and 

e. Other officials of the administration 

selected by the mayor to be members 

of the Cabinet. 
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2. በአንቀጽ ፳፪ ንዐስ አንቀጽ 1 (ሏ) 

በተመሇከተው ማንኛውም የቢሮ ኃሊፉ በካቢኔ 

ስብሰባ ሊይ ሉገኝ በማይችሌበት ጊዛ 

ምክትሌ ቢሮ ኃሊፉ ወይም ውክሌና 

የተሰጠው ሰው በካቢኔ ስብሰባ በምትክ 

አባሌነት ይሳተፊሌ፡፡ 

4. የአስተዲዯሩ ካቢኔ የስብሰባ ሥነ-
ሥርዓት 

 

የአስተዲዯሩ ካቢኔ የስብሰባ ሥነ-ሥርዓት 

ካቢኔው በሚያወጣው ዯንብ ይወሰናሌ፡፡ 

5. የቢሮዎች መቋቋምና ተጠሪነት 

የሚከተለት ሇከንቲባው ተጠሪ የሆኑ ቢሮዎች 

ህጋዊ ሰውነት በማግኘት ተቋቁመዋሌ፡፡ 

1. የንግዴ እና ኢንደስትሪ  ቢሮ  

2. የፊይናንስና ኢኮኖሚ ሌማት ቢሮ፣ 
 

 

3. የፌትህ፣ ፀጥታና የህግ ጉዲዮች ቢሮ፣ 

4. የግብርና፣ ውሃ፣ ማዕዴንና አነርጂ ቢሮ፣  

5. የጤና ቢሮ፣  

6. የትምህርት ቢሮ፣ 

7. የሴቶች፣ ህፃናትና ማህበራዊ ጉዲይ ቢሮ፣  

8. የፏብሉክ ሰርቪስና የሰው ሀብት ሌማት 

ቢሮ፣ 

9. የመንግሥት ኮሚኒኬሽን ጉዲዮች ቢሮ፣ 

 

0. የመሬት ሌማት እና ማናጅመንት ቢሮ፣ 

01. የከተማ ሌማትና ኮንስትራክሽን ቢሮ፤ 

02. የሥራ እና ከህልት ቢሮ፡፡  

 

 

 

2. Where the head of the bureau mentioned 

under sub Article 1(c) of this Article is 22.  

Unable to attend the Cabinet meeting, the 

deputy bureau head or the designated person 

shall attend the Cabinet meeting. 

4. Meeting procedure Of the Cabint    

The meeting procedure of the cabinet shall be 

specified through a regulation to be issued by the 

cabinet  
 

5. Establishment and Accountability of the 

Bureau 

The following Bureau that is accountable to the 

Mayor shall be established having legal 

personality. 

1. The Trade and Industry Bureau; 

2.  the Finance and  Economic Development 

Bureau; 

3. the Justice, Security and Legal Affairs Bureau, 
 

4. the Agriculture, water, Mines and Energy 

Bureau;  

5. the Health Bureau; 

6. the Education Bureau; 

7. the Women, children and social  Affairs Bureau; 

8. the Public Service and Human Resource 

Development  Bureau ; 
 

9. the Government Communication Affairs 

Bureau; 

10. the Land Development and Management 

Bureau;  

11. the urban Development and construction 

Bureau;  

12. the Lab our and  skills  Bureau;  
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6. ስሇ ምክትሌ ቢሮ ኃሊፉዎች 

፤ተጠሪነትና  ኃሊፉነት 

1. እያንዲንደ ቢሮ እንዯ አስፇሊጊነቱ  ምክትሌ 

ቢሮ ኃሊፉ ሉኖረው ይችሊሌ፤ 

2. እያንዲንደ ምክትሌ ቢሮ ኃሊፉ ተጠሪነቱ 

ሇቢሮ ኃሊፉው ሆኖ በቢሮው ተቋማዊ 

አዯረጃጀት ተሇይተው የሚሰጡትን 

ተግባሮች ያከናውናሌ፤ 

3. የቢሮው ኃሊፉው በማይኖርበት ጊዛ ተክቶ 

ይሰራሌ፡፡ 

7. ስሇ አስፇፃሚ አካሊት መቋቋም 

የሚከተለት ላልች አስፇፃሚ አካሊት ህጋዊ ሰውነት 

በማግኘት ተቋቁመዋሌ፡- 

1 የከንቲባውና እና የካቢኔ ጉዲዮች ጽህፇት 

ቤት፤ 

2 የውሃ ማዕዴንና ኢነርጂ ባሇስሌጣን፤ 

3 የመሌካም አስተዲዯር፣ የህዜብ አቤቱታና 

ቅሬታ አፇታት ጽህፇት ቤት፤ 

4 የአጠቃሊይ ትምህርት እና የቴክኒክና ሙያ 

ትምህርትና ሥሌጠና ጥራት ማረጋገጫ 

ባሇሥሌጣን፤ 

5 የአዯጋ  ሥጋት  አመራር ኮሚሽን፤ 

6 የግብርና እና የተፇጥሮ ሀብት ሌማት 

ጽህፇት ቤት፤ 

7 የአካባቢ ጥበቃ ባሇሥሌጣን፤ 

8 የፕሊንና ኢኮኖሚ ሌማት ኮሚሽን፤  

9 .የንግዴ ጽህፇት ቤት፤ 

፲. የወጣቶችና ስፖርት ኮሚሽን፤ 

፲፩. የባህሌና ቱሪዜም ጽህፇት ቤት፤ 

6. Accountability and Responsibility of 

Deputy Bureau Heads 

1. Each bureau may have a deputy bureau head 

as the case may be necessary; 

2. Each deputy bureau head shall carry out the 

responsibilities specifically entrusted to him 

under the organizational structure of the 

bureau; 

3. The deputy bureau head shall act on behalf of 

the bureau head in his absence; 

7. Establishment of Executive Organs 

The Following executive organs of the 

administration are established as a Legal 

person; 

1. the mayor and Cabinet Affairs Office; 

2. the Water, Mines and Energy Authority; 

3. the Good Governance, public grievances 

and complaints Resolution office ;  

4. the General Education technical and vocational 

Education Quality Assurance Authority; 

5. the Disaster Risk management commission;   

6. the Agriculture and Natural Resources 

Office;  

7. the Environmental protection  Authority;  

8. the Plan and Economic Development 

commission;  

9. the Trade Office;  

10. the youth and Sports commission;  

11. the Culture and Tourism Office;  
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02. የመሬት ሌማት እና ከተማ ማዯስ ጽህፇት 

ቤት፤ 

03. የመንግስት ግዢና ንብረት ማስወገዴ 

አገሌግልት ጽህፇት ቤት፤ 

04. የህብረት ሥራ ማህበራት ማዯራጃ 

ማስፊፉያ፣ የግብዓት እና ግብይት ኤጀንሲ፤ 

05. የሥነ ምግባርና ፀረ-ሙስና ኮሚሽን፤ 

06. የሌማት ተነሺዎች ካሳ ክፌያና መሌሶ 

ማቋቋም ኤጀንሲ፤ 

07. ኢኖቬሽንና ቴክኖልጂ ኤጀንሲ፤ 

08. የእንሰሳት ሀብት ሌማትና ጤና ኤጀንሲ 

09. የምግብ፣ መዴሀኒትና ጤና ነክ ቁጥጥር 

ባሇሥሌጣን፤ 

፳   የህብረተሰብ ጤና ኢንስቲቲዩት፤ 

  ፳፩. የሚሉሻ ጽህፇት ቤት፤ 

    ፳፪. የማህበራዊ ጉዲይ ኤጀንሲ፤ 

፳፫. የአነስተኛና መካካሇኛ ማኑፊክቸሬንግ 

ኢንደስትሪ ሌማት ኤጀንሲ፡፡ 

8. የአስፇፃሚ አካሊት ተጠሪነት  

1 የሚከተለት አስፇፃሚ አካሊት ተጠሪነታቸው 

ሇከንቲባው ይሆናሌ፡-   

ሀ.የከንቲባውና የካቢኔ ጉዲዬች ጽህፇት ቤት፤ 

ሇ.የአጠቃሊይ ትምህርት እና የቴክኒክና ሙያ 

ትምህርትና ሥሌጠና ጥራት ማረጋገጫ 

ባሇሥሌጣን፤ 

ሏ.የአዯጋ ሥጋት አመራር ኮሚሽን፤ 

መ.የአካባቢ ጥበቃ ባሇሥሌጣን፤ 

ሠ.የመሌካም አስተዲዯር፣ የህዜብ አቤቱታና 

ቅሬታ አፇታት ጽህፇት ቤት፤ 

 
 

12. the Land Development, and City Renewal 

Office;  

13. the Public Procurement and Property Disposal 

Service Office;  

14. The Cooperatives societies’ expansion and 

input and marketing Agency.  

15. The Ethics and anti-corruption commission.   

16. the compensation and Rehabilitation Agency;   

17. the Innovation and technology Agency;   

18. the livestock Development and health 

Agency;   

19. the food medicine and health Regulatory 

Authority;  

20. the public Health Institute;   

21. the militia office;   

22. The social Affairs Agency;  

23. The small and medium Manufacturing 

Industry Development Agency.   

8. Accountability of the Executive Organs 

1. The following executive organs shall be 

accountable to the mayor; 

a. the mayor and cabinet Affaires office; 

b. the General Education technical and 

vocational Education Quality Assurance 

Agency; 

c. the Disaster Risk Management commission; 

d. the Environmental protection Authority; 

e. the Good Governance, public grievances and 

complaints resolution office;   
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ረ. የሥነ ምግባርና ፀረ ሙስና ኮሚሽን፤ 

ሰ. የወጣቶችና ስፖርት ኮሚሽን፤ 

ሸ. የሌማት ተነሺዎች ካሳ ክፌያና መሌሶ 

ማቋቋም ኤጀንሲ፤ 

 ቀ. የኢኖቬሽን እና ቴክኖልጂ ኤጀንሲ፡፡  
 

2 የሚከተለት አስፇፃሚ አካሊት ተጠሪነት 

ሇንግዴ እና ኢንደስትሪ ቢሮ ይሆናሌ፡- 

ሀ. የአነስተኛና መካካሇኛ ማኑፊክቸሬንግ 

ኢንደስትሪ ሌማት ኤጀንሲ፤ 

ሇ. የንግዴ ጽህፇት ቤት፤  

ሏ. የባህሌና ቱሪዜም ጽህፇት ቤት፡፡ 

3 የሚከተለት አስፇፃሚ አካሊት ተጠሪነት 

ሇግብርና፣ ውሃ፣ ማዕዴንና ኢነርጂ ቢሮ 

ይሆናሌ፡- 

ሀ. የውሃ፣ ማዕዴንና ኢነርጂ ባሇሥሌጣን፤  

ሇ. የግብርና እና የተፇጥሮ ሀብት ሌማት 

ጽህፇት ቤት፤ 
  

ሏ.የህብረት ሥራ ማህበራት ማዯራጃ 

፣ማስፊፉያ፣ የግብዓት እና ግብይት 

ኤጀንሲ፤ 

መ. የእንሰሳት ሀብት ሌማትና ጤና 

ኤጀንሲ፡፡ 

4 የመሬት ሌማት እና ከተማ ማዯስ ጽህፇት 

ቤት ተጠሪነት ሇመሬት ሌማት እና 

ማኔጅመንት ቢሮ ይሆናሌ፡፡ 

5  የሚከተለት አስፇፃሚ አካሊት ተጠሪነት 

ሇፊይናንስና ኢኮኖሚ ሌማት ቢሮ ይሆናሌ፡-  

ሀ. የፕሊንና ኢኮኖሚ ሌማት ኮሚሽን፤ 

ሇ. የመንግስት ግዥና ንብረት ማስወገዴ 

ጽህፇት ቤት፡፡ 

 

f. the Ethics and Anti-corruption commission; 

g. the youth and sport commission;  

h. the compensation and Rehabilitation 

Agency;  

i. The Innovation and Technology Agency.  

2. The following executive organs Shall be 

accountable to trade  and Industry Bureau; 

aa..  The small and medium manufacturing 

Industry development Agency;  

b. The Trade Office; 

c. The Culture and tourism office.  

3. The following Executive organs shall be 

accountable to the Agriculture, water, 

Mines and Energy Bureau;  

a. the Water, Mines and Energy Authority; 

b. the Agriculture and Natural Resources 

Office; 

c. the Cooperative Societies Promotion  

Inputs and Marketing Agency; 

d. The livestock Development and health 

Agency.  

4. The Land Development and urban Renewal 

Office shall be accountable to the Land 

Development and Management Bureau. 

5. The following Executive organs shall be 

accountable to the Finance and Economic 

Development Bureau; 

a. the Plan and  Economic Development 

commission; 

b. The Public Procurement and Property 

Disposal Service Office. 
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፮. የሚከተለት አስፊፃሚ አካሊት ተጠሪነት ሇጤና 

ቢሮ ይሆናሌ፡-  

ሀ.የምግብ መዴሃኒት እና ጤና ነክ ቁጥጥር 

ባሇሥሌጣን፤  

ሇ. የህብረተሰብ ጤና ኢንስቲቲዩት፡፡ 

፯. የሚሉሻ ጽህፇት ቤት ተጠሪነቱ ሇፌትህ፣ 

ፀጥታና የህግ ጉዲዮች ቢሮ ይሆናሌ፤ 

፰. የማህበራዊ ጉዲይ ኤጀንሲ ተጠሪነቱ ሇሴቶች፣ 

ህፃናትና ማህበራዊ ጉዲይ ቢሮ ይሆናሌ፡፡ 

9. በላልች ህጎች ስሇተቋቋሙ አስፇፃሚ 

አካሊት 

የአስተዲዯሩ ላልች አስፇፃሚ አካሊት 

በተቋቋሙባቸው ህጎች  መሠረት ሥራቸውን 

የሚቀጥለ ሲሆን ተጠሪነታቸውም 

እንዯሚከተሇው ይሆናሌ፡- 

1 የሚከተለት አስፇፃሚ አካሊት ተጠሪነት 

ሇከንቲባው ይሆናሌ፡- 

ሀ. የግንባታ ፌቃዴና ቁጥጥር ባሇሥሌጣን፤  

ሇ.ትራንስፖርት እና ልጀስቲክ ባሇስሌጣን፤ 

ሏ. የከተማ የመሬት ይዝታ ምዜገባና መረጃ 

ኤጀንሲ፡፡ 
 

2 የሚከተለት አስፇፃሚ አካሊት ተጠሪነት 

ሇፊይናንስና ኢኮኖሚ ሌማት ቢሮ 

ይሆናሌ፡- 

ሀ.የመንግስት ግዥና ንብረት ባሇሥሌጣን፤ 

ሇ.የገቢዎች ባሇስሌጣን፡፡ 

3 የወሳኝ ኩነት ምዜገባ የነዋሪዎች እና መረጃ 

ኤጀንሲ ተጠሪነት ሇፌትህ፣ ፀጥታና የህግ 

ጉዲዮች ቢሮ ይሆናሌ፡፡ 

 

 

6. the following executive organs shall be 

accountable to the Health Bureau ; 

a. The food medicine and Health Regulatory 

Authority;  

b. The public Health Institute.  

7. The militia office shall be accountable to the 

Justice, Security and Legal Affairs Bureau. 

8. The social Affairs Agency shall be 

accountable to the women, children and 

social Affairs Bureau.   

9. An Executive Organs Established by 

Other Laws 

Other executive organs of the Administration 

shall continue to execute their duties pursuant to 

the Laws enacted for their establishment and their 

accountability shall be as follows; 

1. The following executive organs shall be  

accountable to the mayor; 
 

 

a. The Building permit and control 

Authority ;  

b.  The Transport and Logistics Authority; 

c. The land Holding registration and 

building Information Agency. 
 

2.  The following executive organs shall be  

accountable to the finance and Economic 

development Bureau; 

a. The public procurement and property 

Authority;  

 b. The revenue Authority. 

3. The Vital events Registration and information 

Agency shall be accountable to the Justice 

Security and Legal Affairs Bureau. 
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4 የመሬት ይዝታ አስተዲዯር ጽህፇት ቤት 

ተጠሪነት ሇመሬት ሌማትና ማናጅመንት 

ቢሮ ይሆናሌ፡፡  

5 የሚከተለት አስፇፃሚ አካሊት ተጠሪነት 

ሇሥራ እና ክህልት ቢሮ ይሆናሌ፡- 

ሀ. የቴክኒክ ሙያና ትምህርትና ሥሌጠና 

ኤጀንሲ፤  

ሇ. የሌህቀት ማዕከሌ፡፡ 

6 የአነስተኛና መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደስትሪ ክሊስተር ሌማት ኮሮፖሬሽን 

ተጠሪነት ሇንግዴና ኢንደስትሪ ቢሮ 

ይሆናሌ፡፡ 
 

    7 የከተማ ፕሊን ኢንስቲቲዩት ተጠሪነት 

ሇከተማ ሌማትና ኮንስትራክሽን ቢሮ 

ይሆናሌ፡፡ 
 

    8 የመምህራን ማሰሌጠኛ ኮላጅ ተጠሪነት 

ሇትምህርት ቢሮ ይሆናሌ፡፡ 

 

    9 የሚከተለት ኮላጆች ተጠሪነታቸው ሇቴክኒክ 

ሙያና ትምህርት ሥሌጠና ኤጀንሲ 

ይሆናሌ፡፡ 

ሀ.የኢትዮ-ጣሉያን ፖሉ ቴክኒክ ኮላጅ፤ 

ሇ.የዴሬዲዋ ቴክኒክና ሙያ ትምህርትና 

ሥሌጠና ኮላጅ፡፡ 

 

 

 

 

 

 

4. The land tenure management office shall be 

accountable to the land Development and 

management Bureau. 

 

5. The following Executive organs shall be 

accountable to the job and skill Bureau.    

a. The technical and vocational 

education and training Agency;  

b. The center of competence.  
 

6. The small and medium manufacturing 

industry cluster development corporation 

shall be accountable to Trade and Industry 

Bureau.  
 

 

7. The urban plan institute shall be 

accountable to urban development and 

construction Bureau.  

8. Teachers Education College shall be 

accountable to the Education Bureau.  

9. The following colleges shall be 

accountable to the technical and vocational 

education and training Agency;     

a. The Ethio – Italy polytechnic college;  

b.  The Dire Dawa technical and 

vocational Education and training.  
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0.. የቢሮዎችና የላልች የአስፇፃሚ 

አካሊት ኃሊፉዎች ተጠሪነትና 

ኃሊፉነት 

1 እያንዲንደ የቢሮ ኃሊፉ የሚመራውን ቢሮ 

የሚመሇከቱ ሥራዎች ፕሮግራሞች እና 

የህጎችን አፇፃፀም በተመሇከተ ተጠሪነቱ 

ሇከንቲባው ሆኖ፣ 

ሀ.ኃሊፉ ሇሆነበት አስፇፃሚ አካሌ 

የተሰጠውን ሥሌጣንና ተግባር በሥራ 

ሊይ ያውሊሌ፤ 

ሇ.ኃሊፉ ሇሆነበት አስፇፃሚ አካሌ 

በተፇቀዯው በጀት እና የሥራ ፕሮግራም 

መሠረት ገን዗ብ ወጭ ያዯርጋሌ፤ 

ሏ.ኃሊፉ የሆነበትን አስፇፃሚ አካሌ 

ይመራሌ፣ ይወክሊሌ፡፡ 

 

2 እያንዲንደ ላሊ አስፇፃሚ አካሊት 

ተጠሪነታቸው በዙህ  አዋጅ አንቀጽ 8 እና 

9 ሇተመሇከተው አካሌ ሆኖ በዙህ አንቀጽ 

ንዐስ አንቀጽ 1 /ሀ-ሏ/ የተመሇከቱት 

ኃሊፉነቶች ይኖራቸዋሌ፡፡ 

 

 

01 ስሇ ሠራተኞችና ላልች የዴጋፌ 

አገሌግልቶች 

1 እያንዲንደ አስፇፃሚ አካሌ ኃሊፉ 

እንዱሁም ላልች አግባብ ያሊቸው የሥራ 

ክፌልች እና ሇሥራው የሚያስፇሌጉ 

ሠራተኞች የሚኖረው ሆኖ ይዯራጃሌ፡፡ 

10. Accountability and Responsibility of 

the Heads of the Bureaus and Other 

Executive Organs. 
 

1. Each Bureau head shall be accountable to 

the Mayor for the activities,  Programs 

and implementation of laws pertaining to 

the Bureau then; 

a. carry out the power and duties given 

to the Executive organs that he leads 

as a head; 

b.  effect  payments as per the allocated 

Budget and programs of activates for 

the  executive organ that he leads as a 

head; 

c.  Direct and represent the executive 

organ that he leads as a head.  
 

 

2.  The Heads of other executive organs 

shall be accountable to the organs 

mentioned under article 8 and 9 of other 

this proclamation and shall have 

responsibilities stated under sub-Article, 

1(a-c) of this article. 

11. Other Supportive service and Civil 

Servants 

1. Each executive organ shall be organized 

having heads, appropriate section and 

other necessary staff. 
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2  ቢሮዎች ከሚያስተባብሯቸው አስፇፃሚ 

አካሊት ወይም ከላልች አስፇፃሚ አካሊት 

ጋር  የዴጋፌ ሰጭ አገሌግልቶችን በጋራ 

ሉጠቀሙ ይችሊለ፡፡ ዜርዜሩ የአስተዲዯሩ 

ካቢኔ በሚያፀዴቀው መዋቅራዊ አዯረጃጀት 

መሠረት በህግ ይወሰናሌ፡፡ 

 

ክፌሌ ሦስት 

የቢሮዎችና የላልች አስፇፃሚ አካሊት 

ሥሌጣንና ተግባር 

02 የወሌ ሥሌጣንና ተግባር፣  

 እያንዲንደ ቢሮና ላልች አስፇፃሚ አካሊት 

በሥራቸው መስክ፤  

1. ከፋዳራሌ መንግሥት ፖሉሲና ህግ ጋር 

የሚጣጣም የአስተዲዯሩን ፖሉሲና ህግ 

ያመነጫሌ፣ ዕቅዴና በጀት ያ዗ጋጃሌ፣ 

ሲፇቀዴም በሥራ ሊይ ያውሊሌ፤ 

2. በፋዳራሌ መንግሥትና በአስተዲዯሩ 

የወጡ ፖሉሲዎችና ህጎችን በሥራ ሊይ 

መዋሊቸውን ያረጋግጣሌ፣ መመሪያዎችን 

ያወጣሌ፤ 

3. ስታትስቲካሌ መረጃዎችን ይሰበስባሌ፣ 

ያዯራጃሌ፣ ይተነትናሌ፤ ምርምርና ጥናት 

ያከናውናሌ፣ ሇሚመሇከታቸው አካሊትም 

ያሰራጫሌ፤ 

 
 

2. Bureaus may use legal and other 

supportive services commonly with 

executive organs coordinated by 

themselves or with other executive organs. 

The detail of the organizational structure 

shall be determined by the relevant law. 

 

PART THREE 

POWERS AND DUTIES OF THE 

BUREAUS AND OTHER EXECUTIVE 

ORGANS. 

12. Common Powers and Duties 

Each Bureau and other executive organs in 

its field of activity; 

1. initiate policies and laws of the 

administration consistent with the laws 

and policies of the federal government, 

prepare plans and budget and upon 

approval implement the same; 
 
 

2. issue directives, ensure the enforcement 

of adopted polices and enacted laws of 

the federal government and the 

administration;  

3. Collects, organizes and analyzes 

statistical data; Conducts research and 

studies and distributes it to relevant 

bodies;    
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4. ሠራተኞቹን አግባብ ባሇው ህግ መሠረት 

ያስተዲዴራሌ፤ 

5. በጀትና ንብረት በህግ መሠረት 

ያስተዲዴራሌ፤ 

6. በህግ መሠረት የአገሌግልት ክፌያ 

ይሰበስባሌ፤ 

7. የሇውጥ ሥራዎችንና የአሠራር ማሻሻያ 

ፕሮግራምን ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

8. አግባብ ካሊቸው አካሊትና የአስተዲዯሩ 

ነዋሪዎች ጋር በአጋርነት ሇመስራት 

የሚያስችለ ስሌቶችን በመቀየስ ተግባራዊ 

ያዯርጋሌ፤ 

9. የሚያ዗ጋጃቸው የሌማት ዕቅዴ የሴቶች ፣ 

የህፃናት የወጣቶች ጉዲይ እንዱሁም 

የአካባቢ ጥበቃን ተግባር እንዱካተቱ 

መዯረጋቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

0. የአካሌ ጉዲተኞችና የኤች.አይ.ቪ/ኤዴስ 

ተጠቂዎች በሃሊፉነቱ ክሌሌ የእኩሌ ዕዴሌ 

ተጠቃሚና ሙለ ተሳታፉ የሚሆኑበትን 

ሁኔታ ያመቻቻሌ፤ 

01 ስሇ ሥራው አፇፃፀም በየወቅቱ ተጠሪ 

ሇሆነሇት እና ሇሚመሇከተው አካሌ 

ሪፖርት ያቀርባሌ፤ 

   02 በዙህ አዋጅና በላልች ህጎች የተሰጡትን 

ሥሌጣንና ተግባሮች በሥራ ሊይ ያውሊሌ፡፡ 

03 የከንቲባው እና የካቢኔ ጉዲዮች 

ጽህፇት ቤት  

ጽህፇት ቤቱ የሚከተለት ሥሌጣንና 

ተግባሮች ይኖሩታሌ፡- 

 

4. administer its employees in accordance    

with the relevant law; 

5. administer its budget and properties in 

accordance with the  law;  

6. collect service fees in accordance with the 

law; 

7. implement reform and system improvement 

program; 

 

8. design strategies that enable to work in 

cooperation with the appropriate organs and 

residents of the administration and implement 

the same; 

 

9. ensure, that women, children and youth 

affairs  as well as environmental protection 

issues shall be addressed through their 

development plan; 

 
 

10. within the scope of its  responsibility 

facilitate access to equal opportunity to 

persons with disability and persons affected 

by Hiv/aids ; 
 

 

11. submit periodic performance reports to the 

organ for which it is accountable and to the 

concerned bodies; 

 

12. Implement power and duties declared under 

this proclamation and other laws. 
 

13. The Mayor’s and Cabinet Affaires 

Office 

 

The office shall have the powers and duties to. 
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1. በአስተዲዯሩ ካቢኔና በከንቲባው የሚካሄደ 

ስብሰባዎችን ቃሇ ጉባኤ ይይዚሌ፣ ሇካቢኔ 

ስብሰባ የሚቀርቡ አጀንዲዎችን አስፇሊጊነት 

አይቶ ውሳኔ እንዱያገኙ ያዯርጋሌ፤ የካቢኔ 

ውሣኔዎችን ሇሚመሇከታቸው አካሊት 

ያስተሊሌፊሌ፤ 

2. የካቢኔ ውሣኔዎች እና ሰነድችን ያዯራጃሌ፣ 

በአግባቡ ይይዚሌ፣ የመረጃ አገሌግልቱን 

በ዗መናዊ ዗ዳ ያዯራጃሌ፤  

3. የከንቲባውን  የዕሇት ተዕሇት መርሀ 

ግብሮችን ይከታተሊሌ፤ ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤  

4. ከንቲባው በሚሰጠው መመሪያ መሠረት 

የካቢኔውን የስብሰባ አጀንዲዎችን ያ዗ጋጃሌ፣ 

ከአስፇሊጊ ሰነድች ጋር በአባሪነት 

ሇሚመሇከታቸው አባሊት ይሌካሌ፣ 

ስብሰባዎች በተቀመጠሊቸው የጊዛ ሰላዲ 

መሰረት እንዱካሄደ ያዯርጋሌ፤  

5. ጽህፇት ቤቱ ከህዜቡ ጋር መሌካም 

ግንኙነት እንዱኖረው ከህዜብ መገናኛ 

዗ዳዎች ጋር የቅርብ ግንኙነት በመፌጠር 

የጽህፇት ቤቱን ዓሊማና ተግባር 

ያስተዋውቃሌ፤ 

6. የአስተዲዯሩን የስራ እንቅስቃሴ 

የሚመሇከቱ መረጃዎችን በተሇያዩ የመገናኛ 

዗ዳዎች በማሰራጨት የሕብረተሰቡን ተሳትፍ 

ያረጋግጣሌ፤ የተሇያዩ የማስተዋወቂያ ዗ዳዎችን 

በማ዗ጋጀት የአስተዲዯሩን መሌካም ገጽታ 

ይገነባሌ፤ 

 

 

 
 

1. undertake minutes of  meetings conducted by 

the mayor and  by the cabinet of the 

administration and shall disseminate 

decisions of the cabinet to the concerned 

bodies; 

 

2. organize and properly handle its documents 

and decisions of the cabinet of the 

administration, organize its information 

service in a modern way; 

3. follow up the daily programs of the mayor; 

execute the thereof;  
 

 

4. up on the directives given to it by the mayor,  

prepare agendas for the meeting  of the 

cabinet, submitted the same by attaching the 

necessary documents to the concerned 

bodies, enable the meeting to be conducted 

based on the time schedules; 
 

5. introduce the objective and duty of the office 

to have good relationship with the public by 

creating close relationship with the  mass 

media; 

 
 

6. ensure the participation of the public by 

disseminating information about activities of 

the administration through various media 

outlets; build the positive image of the 

administration using various promotion 

means;     
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7. በጽህፇት  ቤቱ  በኩሌ አስተዲዯሩን 
ሇመጎብኘትና ሇሥራ ጉዲይ ሇሚመጡ 
የፋዳራሌ እና የክሌሌ ከፌተኛ ባሇስሌጣናት 
እንዱሁም የውጪ አገር እንግድችን 
ከሚመሇከታቸው ጋር በመተባበር ፕሮግራም 
አ዗ጋጅቶ ያስጎበኛሌ፣ ተገቢ መረጃዎችን 
እንዱያገኙ ያዯርጋሌ፤ 
 

8. በከንቲባው የሚሰጡ የፕሬስ መግሇጫ፣ 

መሌዕክቶች፣ ጽሁፍችና ንግግሮች 

እንዱ዗ጋጅ ያዯርጋሌ፤  

9. ከአስተዲዯሩ መሥሪያ ቤቶች እንዱሁም 

ከፋዳራሌና ከክሌልች ጋር ያሇውን የሥራ 

ግንኙነት ይከታተሊሌ፤ 

0 ሇጽህፇት ቤቱ የሚቀርቡትን ወይም 

የካቢኔውን ውሣኔ የሚጠይቁ ማህበራዊ፣ 

ኢኮኖሚያዊና ፖሇቲካዊ ጉዲዮችን 

በማጥናት የምክር አገሌግልት ይሰጣሌ፤ 

01. በአስተዲዯሩ ካቢኔ የሚወጡ ዯንቦችና 

መመሪያዎችን በዴሬ ነጋሪት ጋዛጣ 

እንዱታተሙና እንዱሰራጩ ያዯርጋሌ፤ 

02. አስተዲዯሩ ከእህት እና ከላልች ከተሞች 

ጋር ሇሚያዯርገው ግንኙነት ተገቢውን 

ዴጋፌ ያዯርጋሌ፣ ምቹ ሁኔታም ይፇጥራሌ፤ 

03. ከላልች የውጭ ሀገር ከተሞች፤ 
መንግሥታዊና መንግሥታዊ ያሌሆኑ 
ዴርጅቶች ጋር በጋራ ጉዲዮች የውጭ 
ግንኙነት ሥራዎችን ያስተባብራሌ፤ 

04. በመሌካም  አስተዲዯር  መጓዯሌ 
ምክንያት የአስተዲዯሩን የመጨረሻ ውሳኔ 
ሇማግኘት ወዯ ጽህፇት ቤቱ የሚመጣ 
ማንኛውም ባሇጉዲይ በአግባቡ 
የሚስተናገዴበትን ስርዓት ይ዗ረጋሌ፣ በስራ 
ሊይ መዋለንም ያረጋግጣሌ 
 
 

 

7. prepare visit programs and arrange to provide 

the necessary information in collaboration 

with the concerned organs for those persons of 

the federal and regional higher officials as 

well as foreign guests who are coming to visit 

the administration; 
 

8. prepare press release, speech briefings and 

messages which should be given by the 

mayor; 
 

9. follow up its work relations of the  with the 

executive organ of the administration as well 

as with the federal and regional states; 
 

 

 

10.   study and provide counseling service to 

social, economic and political matters 

submitted to the office and to those matters 

requiring the decision of the cabinet; 

11. published and distribute  regulations and 

directives adopted by the cabinet  in the dire 

negarit gazetta; 

12. provide necessary support, create condusive 

atmosphere when the administration make 

sister city and other relations; 
 
 

13. coordinate foreign relation activates on 

common agenda in cooperation avith foreign 

cities governmental and nongovernmental;   

14. shall render a decision after investigating and 

examining on complaints and applications 

lodged to it by the people on the service 

provision of government institutions of the 

administration, and follow its 

implementation; 
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05. ከተሇያዩ አካሊት የሚቀርቡ ሰሊማዊ ሰሌፌ 

የማዴረግ ጥያቄዎችን በመቀበሌ መርምሮ 

ውሳኔ ይሰጣሌ፤ 

06. ሇአስተዲዯሩ ባሇስሌጣናት የፕሮቶኮሌ 

አገሌግልት ይሰጣሌ፣ የውጭ ሀገር ጉዝ 

ያመቻቻሌ፤ 

07. የአስተዲዯሩ አስፇፃሚ አካሊትና ማ዗ጋጃ 

ቤታዊ አገሌግልቶችን እቅዴ እና የእቅዴ 

አፇፃፀም ይከታተሊሌ፣ ይገመግማሌ፣ ግብረ 

መሌስ ይሰጣሌ፣ ወቅታዊ መረጃ ሇከንቲባው 

ያቀርባሌ፤ 

08. ሇከንቲባው ተጠሪ የሆኑ የአስተዲዯሩ 

የመንግስት መሥሪያ ቤቶችን ክትትሌና 

ዴጋፌ ያዯርጋሌ፣ ወቅታዊ መረጃ 

ሇከንቲባው ያቀርባሌ፤ 

09. ሇከንቲባው በተሇያዩ ዗ርፍች የማማከር 

አገሌግልት ይሰጣሌ፤ 

   @.አስተዲዯሩ ከአጎራባች ክሌልች የሚዋሰንበትን 

ዴንበርና በአስተዲዯሩ የሚገኙ የገጠር 

ቀበላዎች የሚዋሰኑበትን ዴንበር በተመሇከተ 

የሚነሱ አሇመግባባቶችን በመፇተሽ 

ሇአስተዲዯሩ ምክር ቤት ቀርቦ ውሣኔ 

የሚያገኝበትን ሁኔታ ያመቻቻሌ፤ 

  @1. በውጭ አገር የሚኖሩ ኢትዮጵያውያንና 

ትውሌዯ ኢትዮጵያውያን በገን዗ባቸውና 

በእውቀታቸው በአስተዲዯሩ በሚካሄዯው 

የሌማት እንቅስቃሴ የሚሳተፈበትን ሁኔታ 

ያመቻቻሌ፣ አፇፃፀሙንም ይከታተሊሌ፤ 

@2. የካቢኔ ጉዲዮችን ስራ ያከናውናሌ፤ 

  @3ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

15. shall provide a decision after receiving 

requests to conduct a demonstration by 

different organs;  

16. provide a  protocol service and facilitate a 

foreign journey for officials of the 

administration; 

17. follow, evaluate and give feedback on the 

plan and its performance of the executive 

organs of the administration; submit periodic 

information to the mayor; 

18. follow up and support the administration 

government institution which are accountable 

to the mayor and submit information 

periodically to the mayor; 

 

19. provide advisory service to the mayor in 

various sector; 

20. make conducive environment to search, 

submit and get the decision of the council of 

the administration in case where conflicts 

arise on the boundaries of neighboring region 

and within the rural kebeles found under the 

administration 

21. facilitate and monitors the participation of 

Ethiopians living abroad and those of 

Ethiopian descent in the Development 

activities of the Administration With their 

money and knowledge;  

22. work on issues of cabinet matters; 

23. Perform other activities in order to meet its 

objective. 
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04 የአካባቢ ጥበቃ ባሇስሌጣን  
 

ባሇሥሌጣኑ የሚከተለት ሥሌጣንና 

ተግባሮች ይኖሩታሌ፡- 

1. በፋዯራሌ አካባቢ ጥበቃ ባሇስሌጣን 

የሚወጡ ዯረጃዎችን በመከተሌ 

የአስተዲዯሩን የአካባቢ ዯረጃዎች 

ያ዗ጋጃሌ፣ አካበቢ እንዲይበከሌ የመከሊከያ 

ስሌት ይቀይሳሌ፣ አግባብ ያሊቸውን 

አካሊት ያስተባብራሌ፤ 
 

2. የአካባቢ ጥበቃና የተፇጥሮ ሀብት 

዗ሇቄታዊ አጠቃቀም እንዱኖርና 

እንዲይባክን ተገቢ ቅስቀሳ ያዯርጋሌ፣ 

ስሇአካበቢ ጥበቃ በመገናኛ ብዘሃን 

ትምህርት ይሰጣሌ፤ 
 

3. የኢንደስትሪ ዜቃጭ፣ ተረፇ ምርትና 

ቆሻሻ በህግ መሠረት መወገደን 

ይከታተሊሌ፤ 
 

4. በአስተዲዯሩ በሚገኙ በማናቸውም 

ኢንደስትሪ፣ የማምረቻ እና አገሌግልት 

መስጫ ተቋማት ሊይ የአካባቢ ኦዱት 

ያካሂዲሌ፤ 
 

5. የአካባቢ ጥበቃ ህጎችን መሠረት 

በማዴረግ የማምረቻና የአገሌግልት 

መስጫ ተቋማትን የብቃት ማረጋገጫ 

የምስክር ወረቀት ይሰጣሌ፤ 
 

 

6. በከርሰ ምዴርና ገፀ-ምዴር ሀብቶች ሊይ 

ፌቃዴ በሚሰጡ አካሊት ሊይ የቁጥጥር 

ስራ ያካሂዲሌ፤ 

14. Environmental   Protection Authority 

   The Authority shall have the powers and duties 

to. 

1. prepare the administrative environmental 

protection standards in accordance with  the 

standards prepared by the federal 

environment forest and climate change 

ministry design strategies to protect the 

environment from pollutions; coordinate 

stakeholders with regards to environmental 

protection; 

2. cause the due propagation of environmental 

protection and the sustainable and non-

abuse of natural resources, aware the public 

about environmental protection through the 

mass media; 

3. follow up and control the disposition of           

industrial residue, by products and     

wastes in accordance with the law; 

4. conduct environmental audit on every 

industries, manufacturing and service      

delivery institutions in the administration; 

5. issue, certificate of competence for; the 

manufacturer and service delivery 

institution in accordance with the 

environmental protection laws;  
 

6. supervise and control different bodies 

issuing license on surface and sub-surface 

of the natural resources; 
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7. ከመንግስት አካሊት፣ ከበጎ አዴራጎት 

ዴርጅቶችና ማህበራት ጋር ከአካባቢ 

ጥበቃ ሥራ ጋር ተያያዜነት ያሊቸውን 

ተግባራት በቅንጅት ይሰራሌ፤ 

8. የአካባቢ ሊብራቶሪ ያቋቁማሌ፣ ላልች 

የክትትሌ ጣቢያዎችን ይመሰርታሌ፤ 

9. በአስተዲዯሩ የውሃ፣ የአየር፣ የጨረርና 

የዴምጽ ብክሇት የሚቃሇሌባቸውን 

ስሌቶች ጥናትና ምርምር በማዴረግ፣ 

ህጎችን በማ዗ጋጀት እንዱፀዴቁና 

ተግባራዊ እንዱሆኑ ያዯርጋሌ፤ 

0. አካባቢን ሇመጠበቅና የተጎዲ አካባቢን 

መሌሶ እንዱያገግም ሇማዴረግ አግባብ 

ካሊቸው መስሪያ ቤቶች ጋር ግንኙነት 

ይፇጥራሌ፣ እንዯአስፇሊጊነቱም የአቅም 

ግንባታ ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

01. በመንግስትም ሆነ በግሌ ፕሮጀክቶች፣ 

በማህበራዊና በኢኮኖሚያዊ የሌማት 

ፖሉሲዎች፣ ስሌቶች፣ ህጎችና መርሏ 

ግብሮች ሊይ የአካባቢ ተፅዕኖ ግምገማ 

ሇማካሄዴ የሚያስችሌ ሥርዓት ይ዗ረጋሌ፤ 

02. አዯገኛ ነገሮችን ወይም ዜቃጮችን 

ማምረትን፣ ወዯ አስተዲዯሩ ማስገባትን፣ 

አያያዜንና አጠቃቀምን እንዱሁም 

ህያዋንን በ዗ረመሌ ምህንዴስና መሇወጥን፣ 

ሌውጥ ወይም ባዕዴ ህያዋንን ወዯ 

አስተዲዯሩ ማስገባትን፣ አያያዜንና 

አጠቃቀምን የሚመሇከቱ የአካባቢ 

ዯህንነት ህጎችንና መመሪያዎችን አግባብ 

ካሊቸው መስሪያ ቤቶች ጋር በመመካከር 

ያ዗ጋጃሌ፣ ሲፇቀደም በስራ ሊይ 

መዋሊቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

03. የአካባቢ ጥበቃ ምርምሮችን 

ያስተባብራሌ፣ ያበረታታሌ እንዯ 

አስፇሊጊነቱም ራሱ ያካሂዲሌ፤ 

 

7. work in collaboration with governments, 

charities and societies working on 

environment related activities; 

8. establish regional environmental labora 

tory and other  monitoring stations; 

9. carry out research and strategies for 

reduction of water, air, ray and sound 

pollutions, prepare laws and let the same 

be approved and implemented; 

10. make relationship with the relevant 

institutions in order to protect and 

rehabilitate the environment that are 

affected by serious problems, as may be 

necessary, provide capacity-building 

support; 

11. establish a system for environmental 

impact assessment of public and private 

projects, as well as social and economic 

development policies, strategies, laws, and 

programs; 

12. in consultation with competent organs, 

formulate environmental safety policies 

and laws on the production, importation, 

management and utilization of hazardous 

substances or wastes; as well as on the 

development of genetically modified 

organisms and the importation, handling 

and utilization of genetically modified and 

alien species, and upon approval, ensure 

their implementation; 

13. coordinate, promote and as may be 

appropriate, carry out research on 

environmental protection; 
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04 አግባብ ካሊቸው መስሪያ ቤቶች ጋር 
በመመካከር የአካባቢ መረጃ አሰባሰብን፣ 
አዯረጃጀትን እና አጠቃቀምን የሚያቀሊጥፌ 
የአካባቢ መረጃ ሥርዓትን ይ዗ረጋሌ፤ 

05 በሌማት እቅድችና በኢንቨስትመንት መርሀ 
ግብሮች ውስጥ የሚካተቱ የአካባቢ የአዋጭነት 
ማስሉያ ቀመሮችንና የስላት ሥርዓትን 
አግባብ ካሊቸው መስሪያ ቤቶች ጋር 
በመተባበር ያ዗ጋጃሌ፣ ወይም እንዱ዗ጋጁ 
ያዯርጋሌ፣ እንዯሁኔታውም በጥቅም ሊይ 
መዋሊቸውን ይከታተሊሌ፤ 

 

06 አግባብ ባሊቸው የህግ ዴንጋጌዎች መሠረት 
የአካባቢ ጥበቃ ግዳታዎች መከበራቸውን 
ሇማረጋገጥ በአስተዲዯሩ ስሌጣን ስር 
ወዯሚገኝ ማንኛውም መሬት፣ ቅጥር ግቢ 
ወይም ላሊ ቦታ ይገባሌ፣ ኃሊፉነቱን 
ሇመወጣት ተገቢ ሆኖ ያገኘውን ማንኛውንም 
ነገር በህግ መሰረት ይፇትሻሌ፣ ናሙናዎችን 
ይወስዲሌ፤ 

07የአስተዲዯሩን የአካባቢ ሁኔታ ዗ገባ በየወቅቱ 
እያ዗ጋጀ አግባብ ሊሊቸው መንግስታዊ ፣ በጎ 
አዴራጎት ዴርጅቶች እና ማህበራት እንዱዯርስ 
ያዯርጋሌ፤ 

08የአካባቢ ጥበቃ የዴርጊት እቅድችንና 
ፕሮጀክቶችን ዜግጅት ያበረታታሌ ወይም 
ያግዚሌ፣ ሇዴርጊት እቅድቹና ፕሮጀክቶቹ 
ማስፇፃሚያ የሚውለ እገዚዎችን ያፇሊሌጋሌ፤ 

 
09አግባብ ያሊቸው መስሪያ ቤቶች በአስተዲዯሩ 

አካባቢ ጥበቃን በሚመሇከቱ ህጎች 

የተጣለባቸውን ኃሊፉነቶች በሚወጡበት ሁኔታ 

ሊይ ምክር ይሰጣሌ፣ እንዯአስፇሊጊነቱም 

እርምት ሉወሰዴባቸው በሚገቡ ጉዲዮች ሊይ 

የውሳኔ ሀሳብ ሇአስተዲዯሩ ያቀርባሌ፤ 

@.በአካባቢ ሊይ የሚዯርሱ ዴንገተኛ ሁኔታዎችን 
ሇመቋቋም ስሇሚወሰደ አስፇሊጊ እርምጃዎች 
አስተዲዯሩን ያማክራሌ፤ 

 

14. in consultation with the competent agencies, 

establish an environmental information 

system that promotes efficiency in 

environmental data collection, management 

and use; 

15. in cooperation with the competent agencies, 

prepare or cause the preparation of 

environmental cost-benefit analysis formula 

and an accounting system to be used in 

development plans and investment programs 

and, as the case may be, monitor their 

application; 

16. in accordance with the provisions of the 

relevant laws may search into and enter any 

land, premise or any other place which is 

located in the territory of the administration, 

inspect anything and take samples as deemed 

necessary with a view to discharge its duty 

and ascertaining compliance with 

environmental protection requirements; 

17. prepare and submit its periodic report on the 

environmental conditions of the 

administration to governmental, charities and 

societies; 

18. promote or assist in the formulation of 

environmental protection action plans and 

projects and solicit support for such action 

plans and projects; 

19. provide advice to pertinent organization the 

discharging of their obligations under the  

environmental law of the administration 

pertaining to environmental protection and, 

as appropriate, submit  recommendations to 

the administration regarding measures 

necessary to ensure compliance; 

20. advice the administration on measures that 

are necessary to be taken to tackle 

environmental emergency; 
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@1.. ከአካባቢ ጥበቃ ጋር በተያያዘ በወጡ ህጎች 

እና መስፇርቶች መሰረት የተዯነገገውን 

ተሊሌፇው በተገኙ ማናቸውም ወገኖች ሊይ 

አግባብ ባሊቸው የፌትህና አስተዲዯራዊ 

የዲኝነት ሰጪ አካሊት ፉት በማቅረብ ተገቢ 

ውሳኔ እንዱያገኙ ያዯርጋሌ፤ 

@2.አግባብነት ባሊቸው የህግ ዴንጋጌዎች 

መሠረት የአካባቢ ጥበቃ ግዳታዎች 

መከበራቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

@3.የአስተዲዯሩን የአየር ንብረት ሇውጥ ተፅዕኖ 

ሇመቋቋም የሚያግዘ ስሌቶችን ይቀይሳሌ፤ 

በሌማት እቅዴ ውስጥ ተፅዕኖ ማቋቋሚያ 

ስሌቶች እንዱተገበሩ ስሌት ይነዴፊሌ 

አፇፃፀማቸውንም ይከታተሊሌ፣ ይገመግማሌ፣ 

ግብረ መሌስም ይሰጣሌ፤ 

@4.የአየር ንብረት ሇውጥ ተፅዕኖ በተመሇከተ 

ወቅታዊ መረጃ ሇአስተዲዯሩ ያቀርባሌ፣ 

ተፅዕኖውን ሇመቋቋም በየዯረጃው ሇሚወሰዴ 

መፌትሄ አቅጣጫ ይቀይሳሌ፣ አተገባበሩን 

ይከታተሊሌ፣ ይዯግፊሌ፤ 

 @5.አየር ንብረት ሇውጥ ማጣጣሚያ መርሃ 

ግብር ያ዗ጋጃሌ፣ እንዱተገበር ያዯርጋሌ 

አፇፃፀማቸውን ይከታተሊሌ፣ ወቅታዊ 

ያዯርጋሌ፤ 

 @6.የአስተዲዯሩን የሙቀት አማቂ ጋዝች መረጃ 

ይሰበስባሌ፣ በሚተገበረው የስሌት እርምጃ 

ሌቀት ዯረጃውን በየወቅቱ አፇፃፀማቸውን 

ይከታተሊሌ፤ 

@7.ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

፲፭.የግንባታ ፇቃዴና ቁጥጥር ባሇስሌጣን  

ባሇስሌጣኑ በዴሬዲዋ አስተዲዯር የግንባታ 

ፇቃዴና ቁጥጥር ባሇስሌጣን ማቋቋሚያ 

አዋጅ ቁጥር ፴3/2ሺ6 የተገሇፀው ስሌጣንና 

ተግባሮች ይኖሩታሌ፡፡ 

21. present for those who are not incompliance 

with the existing environmental laws and 

standards before the appropriate judicial 

administration bodies in order to take the 

necessary measures, 

22. In accordance with the provision of the 

relevant laws ensure the enforcement of 

environmental protection and conservation of 

forest. 

23. design the mitigation strategies which 

support to reduce the effect of climate 

change; follow up evaluate and give 

feedback the implementation of the 

mitigation strategies trough the 

developmental plan; 

24. provide necessary current information on the 

effect of climate change to the administration 

and design, support and follow up the 

mitigation and corrective measure; 

25. prepare, update and follow up climate change 

adaptation action plan; 

 

26. collect information on greenhouse gas and 

follow up the implementation of  strategic  

corrective  measure; 

 
 

27. Perform other activities in order to meet its 

objective. 
 

15.Building License and Control Authority 

The Authority shall have powers and duties 

indicated in dire dawa administration building 

licence and control authority establishment 

proclamation no.33/2014. 
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፲፮.የሌማት ተነሺዎች ካሳ ክፌያና መሌሶ 

ማቋቋም ኤጀንሲ   

ኤጀንሲው የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 

ኃሊፉነቶች ይኖሩታሌ፣ 

1. የ዗ርፈን ሥራ የሚያቀሊጥፈ ዯንቦች፣ 

መመሪያዎችና የአሰራር ማሻሻያ 

ማኑዋልች እንዱ዗ጋጁ ያዯርጋሌ፣ 

ያፀዴቃሌ፣ አፇጻጸሙንም ይከታተሊሌ፤  

2. ከባሇዴርሻ አካሊት ጋር የጠበቀ የስራ 

ግንኙነት እንዱኖር የበኩለን የስራ ዴርሻ 

ይወጣሌ፤ ላልችም እንዱወጡ ተገቢውን 

ጥረት ያዯርጋሌ፤ 

3. ሇሌዩ ሌዩ ሌማት ስራዎች አገሌግልት 
የሚውለ ቦታዎችን እና በቦታው ሊይ 
ስሇሚኖሩ ተነሺዎች ዜርዜር መረጃ 
ቦታውን ሇማሌማት የሚፇሌጉ ተቋማት 
ሇይተው እንዱያሳውቁ፣ የፌሊጎት መግሇጫ 
ጥያቄ እንዱያቀርቡ ያዯርጋሌ፣ 

4. በቀረበው ፌሊጎት መነሻነት ስትራቴጂክ 

እቅዴ በመንዯፌ የአስተዯዯሩ ካቢኔ 

እንዱያፀዴቀው በማዴረግ አስፇሊጊው 

ግብአት እንዱመዯብ ያዯርጋሌ፣ 

5. የ዗ርፈን ስራ ሇማከናወን አስተዋጽኦ 

ከሚያዯርጉ ተቋማትና ባሇዴርሻ አካሊት 

ጋር በትብብርና በቅንጅት ይሰራሌ፤  

6. ሇሌማት ሲባሌ ከቀያቸው የሚነሱ 
የህብረተሰብ ክፌልች የሚሰፌሩበት ቦታ፣ 
የመኖሪያ ቤት መ዗ጋጀቱንና በአካባቢው 
አስፇሊጊ የሆኑ የመሰረተ ሌማት 
አቅርቦቶች ተሟሌተው መገኘታቸውን 
ያረጋግጣሌ፣ 

 

 

16. compensation and Rehabilitation  

Agency  

The Commission shall have the powers and 

duties to. 

1. prepares, approves and monitors the 

implementation of regulations, guidelines and 

manuals to facilitate the work of the sector; 

 
 

2. shall play its part in maintaining a working 

relationship with stakeholders;  make every 

effort to get others out; 

 

3. It shall provide information on the land to be 

used for various development activities and the 

details of the settlers living in the area. 

 

 

4. Design a strategic plan based on the demand 

and has it approved by the cabinet and 

allocated the necessary resources. 

 

5. collaborate with institutions and stakeholders 

that contribute to the implementation of the 

sector; 

6. Ensure the relocation of the displaced 

communities for development, the provision of 

housing and the provision of necessary 

infrastructure in the area. 
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7. የሌማት ተነሺዎች ነባራዊውን ሁኔታ 

ግንዚቤ እንዱጨብጡ እና ከነባር 

ይዝታቸው በፌሊጎት መሌቀቅ እንዱችለ 

ከሚመሇከታቸው ባሇዴርሻ አካሊት ጋር 

በመቀናጀት የግንዚቤ ማጎሌበቻ 

ስራዎችን ይሰራሌ፣ ስሌጠና ይሰጣሌ፣ 

8. የተሇያዩ የመረጃ ማሰራጫ ዗ዳዎችን 

በመጠቀም የመንግስትን የሌማት 

ፖሉሲዎችንና ስትራቴጂዎችን 

ሇአስተዲዯሩ ማህበረሰብ በማስተዋወቅ 

ሇሌማት ሲባሌ ከነባር ይዝታ መነሳትን 

በተመሇከተ በቂ ግንዚቤ እንዱኖር እና 

የጋራ መግባባትም እንዱፇጠር ይሰራሌ፣ 

9. የሌማት ተነሺዎች መሌሰው 

የሚቋቋሙበት የአሰራር ስርዓት 

እንዱ዗ረጋ እና ወጥ ስታንዲርዴ 

እንዱ዗ጋጅ ያዯርጋሌ፣ 

0. የሌማት ተነሺዎች የካሳ ክፌያ፣ መሌሶ 

ማቋቋምና ቅሬታ አፇታት ስራን 

የሚያፊጥኑ ቴክኖልጂዎች በሥራ ሊይ 

የሚውለበትን ስሌት እንዱቀየስና 

ተግባራዊ እንዱሆን ያዯርጋሌ፣ 

አፇጻጸሙንም ይከታተሊሌ፤ 

01. በመሌሶ ማቋቋም ሂዯት ሇተነሺዎች 

የተፇጸመው ክፌያ ሳይባክን ውጤት 

በሚያስገኝ ስራ ሊይ እንዱውሌ እገዚ 

ያዯርጋሌ፣ 

02. ሇመሌሶ ተቋቋሚዎች የሚያገሇግለ ሌዩ 
ሌዩ አዋጪ ፕሮጀክቶች እንዱ዗ጋጁ 
በማዴረግና ሇሚመሇከተው አካሌ አቅርቦ 
በማፀዯቅ ስራ ሊይ እንዱውለ ያዯርጋሌ፣ 
አፇጻጸሙንም ይከታተሊሌ፣ 

7. develop and develop awareness-raising 

activities in collaboration with relevant 

stakeholders so that the developers are aware 

of the current situation and are willing to 

release from their existing holdings 

 

8. Introduce government development policies 

and strategies to the management community 

through various information dissemination 

mechanisms to create a better understanding 

and consensus building on existing assets for 

development. 

 
 

9.  Establish a system for the rehabilitation of 

development initiatives and develop a 

standardized standard. 

 

10.  develop and implement a strategy for 

accelerating the implementation of 

technologies that accelerate the work of 

compensation, rehabilitation and grievance 

regressive development initiatives, and 

monitor its implementation; 

 
 

11. Helps to ensure that the payments made to 

the displaced during the rehabilitation 

process are used efficiently. 
 

12. Supervises and monitors the implementation 

of various viable projects for rehabilitation 

and submission to the relevant body for 

approval. 
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03. የሌማት ተነሺዎች በህግ ማግኘት 

የሚገባቸውን መብቶች መከበራቸውን 

ያረጋግጣሌ አፇፃፀሙንም ይከታተሊሌ፤ 

04. የሌማት ተነሺዎች በተሰማሩባቸው የሌማት 

዗ርፍች የተሻሇ ውጤት ያስመ዗ገቡ ዗ንዴ 

የፕሮጀክቶቹን እንቅስቃሴ አግባብ ያሇው 

ክትትሌና ዴጋፌ እንዱዯረግሊቸው 

ያዯርጋሌ፣ 

05. መሌሶ ተቋቋሚዎችን በአካሌ በመጎብኘት 

ቴክኒካዊና ሞራሊዊ ዴጋፌ በመስጠት 

የተሻሇ አፇፃፀም ሊስመ዗ገቡት የማበረታቻ 

ሽሌማት ይሰጣሌ፣ 

06. በንብረት ግመታ ሂዯትም ሆነ በክፌያ 

አፇጻጸም ያሌረኩ ዛጎች ቅሬታቸውን 

ሲያቀርቡ ጥያቄያቸውን በመቀበሌ ፌትሀዊ 

ምሊሽ በወቅቱ እንዱሰጥበት ያዯርጋሌ፣ 

07. ከህበረተሰቡ እና ከሌማት ተነሺዎች 

በጥቆማ፣ በቅሬታና በአቤቱታ መሌክ 

የቀረቡ ጉዲዮች ሊይ ፳ሃሳቦችን አጣርቶ 

ያጸዴቃሌ፣ 

08. የአስተዲዯሩ የበሊይ አመራር አካሊት 

ሇተነሺዎች ጥያቄዎችና አስተያየቶች ምሊሽ 

የሚሰጡበትን የጋራ መዴረክ ይፇጥራሌ፣ 

09.  ቅሬታን ከምንጩ ሇመቀነስ የሚረደ ሌዩ 

ሌዩ ጥናቶች እንዱካሄደ ያዯርጋሌ፣ በጥናቱ 

ግኝቶች ሊይ ሇሚመሇከታቸው አካሊት 

የግንዚቤ ማስጨበጫ መዴረክ እንዱፇጠር 

ያዯርጋሌ፣ 

፳. ዓሊማውን ሇማስፇፀም የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

 

13. ensures that developmental rights are 

respected by law and monitors their 

implementation; 

14. Proper monitoring and support of the 

activities of the projects so that the 

development actors can achieve better 

results in the development sectors in which 

they are engaged. 

15.  Rewards in-person visits and 

rehabilitation and provides technical and 

moral support to those who have 

performed better. 

16. Ensure that citizens who are dissatisfied 

with the property valuation process and 

payment process receive their complaints 

and response in a timely manner. 

17. revises and approves recommendations on 

issues such as complaints, grievances and 

grievances from the community and 

developers; 

18. Creates a common forum for the 

management of the administration to 

respond to the questions and comments of 

the respondents. 

19. conducts various studies to reduce the 

source of grievances; creates an 

awareness-raising forum for stakeholders 

on the findings of the study; 

20. Performs other activities in order to meet 

its objectives. 
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07የመሌካም አስተዲዯር፣ የህዜብ 

አቤቱታና ቅሬታ አፇታት ጽህፇት ቤት   

  ጽህፇት ቤቱ የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1. በአስተዲዯሩ  የመንግስት መስሪያ ቤቶች 

አገሌግልት አሰጣጥ ሊይ ከህዜቡ የሚቀርቡ 

የመሌካም አስተዲዯር ጉዲዮች፣ ቅሬታዎች 

እና አቤቱታዎችን በመመርመርና 

በማጣራት ውሳኔ ይሰጣሌ፣ አፇፃፀሙንም 

ይከታተሊሌ፤ ይገመግማሌ፣ ግብረ መሌስ 

ይሰጣሌ፣  

2. በመሌካም  አስተዲዯር  መጓዯሌ ምክንያት 

መፌትሄ ሇማግኘት ወዯ ጽህፇት ቤቱ 

የሚመጣ ማንኛውም ባሇጉዲይ በአግባቡ 

የሚስተናገዴበትን ስርዓት ይ዗ረጋሌ፣ በስራ 

ሊይ መዋለንም ያረጋግጣሌ፤ 

3. አስተዲዯሩ ካወጣው አዋጅ ዯንብና 

መመሪያ ውጪ በተሰጠ የአገሌግልት 

አሰጣጥ ምክንያት በመንግሥት መሥሪያ 

ቤት፣ በኃሊፉ እና በሠራተኛ ሊይ 

የሚቀርብሇትን ጥቆማ፣ አቤቱታና ቅሬታ 

ይቀበሊሌ፤ ያጣራሌ፤ ውሳኔ ይሰጣሌ፤ 

ውሣኔውን ሇአቤት ባይ በጽሐፌ  

ያሣውቃሌ፤ አፇፃፀሙን ይከታተሊሌ፤  

4. በውሣኔው መሠረት እንዱፇፀም ውሣኔውን በሸኚ 

ዯብዲቤ ሇሚመሇከተው የመንግሥት መሥሪያ 

ቤት የበሊይ ኃሊፉ ይሌካሌ፣ በውሣኔው መሠረት 

መፇፀሙን ይከታተሊሌ፡፡ 

 

 

 

 
 

17. Good Governance, Public grievances and 

Complaints Resolution office 

  The Office shall have the powers and duties to. 

1. it shall, Evaluates and provides feedback 

,after examining and verifying the good 

governance complaints from the public 

regarding the service delivery of public 

administration offices and monitor its 

implementation, 

 

2. it shall establish and enforce a system in 

place to deal with any customer who 

comes to the office for redress due to 

mismanagement; 

3. receive and examine reports, complaints 

and grievance against a government 

office, its head and employee due to a 

given service in contrary to the 

proclamation, regulation and directives 

issued by the  administration; give 

decision; notify the decision to the 

complainant in writing; follow up the 

implementation of same; 

 

4. deliver the decision to the head of the 

concerned government office with a letter 

of notification for executing the decision; 

follow up the implementation of same 

according to the decision made; 
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፭ የቀረበሇትን አቤቱታ ወይም በከንቲባው 

የተመራሇትን ጉዲይ ሇማጣራት አስፇሊጊ ሆኖ 

ሲያገኘው ማንኛውንም ሰነዴ ወይም መረጃን 

ያስቀርባሌ፤ ያጣራሌ፤ የሚመሇከተው ባሇሥሌጣን 

ወይም ላሊ ግሇሰብ ጠርቶ በቃሌ ወይም በጽሐፌ 

እንዱያስረዲ ያዯርጋሌ፤  

5. ከከንቲባው የሚመራ ጉዲይን በማጣራት 

የውሳኔ ሃሳብ ያቀርባሌ፤ 

6. አዋጅ፣ ዯንብ እና መመሪያ ያሌወጣሇትና 

ግሌፅነት የጎዯሇውን ጉዲይ፣ ከነዋሪው 

ህብረተሰብና ከላሊ አካሌ የሚቀርቡ አቤቱታ 

እና ቅሬታን ተቀብልና አጣርቶ የውሳኔ 

ሃሳብ ሇከንቲባው ያቀርባሌ፤ ሲወሰን 

እንዱፇጸም ያዯርጋሌ፤  

7. ጽህፇት ቤቱ በመንግስት መስሪያ ቤት ሊይ 
ወይም የመስሪያ ቤት ኃሊፉ ወይም ሰራተኛ 
ሊይ የቀረበውን ቅሬታና አቤቱታ በዜርዜር 
ካጣራ በኋሊ ሇችግሩ አግባብነት ያሇው 
የእርምት እርምጃ እንዱወሰዴ በሚከተሇው 
አግባብ እንዱተገበር ያዯርጋሌ፡-  
ሀ.በአስተዲዯሩ ምክር ቤት ወይም 
በታችኛው የአስተዲዯር እርከን በተሾሙ፣ 
በከንቲባው በተሾመ የመንግሥት 
መሥሪያ ቤት ኃሊፉ ሊይ ከሆነ 
አቤቱታውን አጣርቶ ሇሾመው አካሌ 
የውሣኔ ሃሣብ ያቀርባሌ፤  

ሇ.ጥፊቱን የፇጠረው የመንግስት ሰራተኛ 
ከሆነ ሇሚመሇከተው መስሪያ ቤት የበሊይ 
ኃሊፉ አግባብ ባሇው ህግ መሰረት 
በዱሲፕሉን እንዱጠየቅና ወሳኔ 
እንዱሰጥበት የተጣራውን ማስረጃ አያይዝ 
ያቀርባሌ፤ አፇፃፀሙንም ይከታተሊሌ፤  

 

 

 

5. cause for the submittal of any document or 

information, if it is found necessary, in order to 

examine the complaint it received or a referred 

matter by the mayor, examine same; call the 

concerned authority or another individual to 

explain the matter orally or in writing; 

 

6. examine a matter referred by the mayor and 

submit a decision proposal to him; 

 

7.  receive and examine complaints and grievances 

lodged by residents and another organ on 

matters that a proclamation, regulation or 

directives are not issued for and vague ones; 

submit a decision proposal to the mayor; cause 

for the implementation of same upon approval; 

 

 
 

8. after examining the lodged grievance and 

complaint against a government office or its 

head or employee, the office shall cause for the 

implementation of same in the following 

manner to take a relevant remedial measure: 

a. it shall submit a decision proposal to the organ 

that appointed the individual upon examining 

the complaint if it is against a head of an 

office appointed by the council of the city, 

sub-city or woreda or by the mayor of the 

city; 

b. it shall attach and submit the examined 

evidence to the head of the concerned 

office for the taking of disciplinary 

measures and having a decision according 

to the relevant laws if the offender is a 

government employee; follow up the 

implementation of same; 
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ሏ.ጥፊቱ በወንጀሌ ወይም በፌትሀ ብሔር 

ህግ የሚያስጠይቅ ከሆነ ህጋዊ እርምጃ 

እንዱወሰዴ በየዯረጃው ሇሚመሇከተው 

ፌትህ አካሊት ይሌካሌ፣ አፇፃፀሙንም 

ይከታተሊሌ፤  

መ. በዙህ አንቀፅ ንዐስ አንቀፅ 8 (ሀ) እና 

(ሇ) መሰረት በህግ አግባብ አስተዲዯራዊ 

እርምጃ የማይወስዴ እና ውሳኔው 

የማይፇፀምሇት ከሆነ ጽህፇት ቤቱ 

ውሳኔውን ሇመፇፀም ፌቃዯኛ ያሌሆነውን 

ኃሊፉ ወይም ሠራተኛ አግባነት ባሇው 

ህግ እንዱጠየቅ ያዯርጋሌ፤     

8. በመስሪያ ቤት ሊይ የሚታይ የቅሬታና 

አቤቱታ መንስኤ ሳይንሳዊ በሆነ ጥናት 

እየሇየ ሇችግሩ ተገቢውን የመፌትሄ ሃሳብ 

ሇከንቲባው በማቅረብ ቅሬታው ከምንጩ 

የሚቀንስበትን ተግባር ያከናውናሌ   
  

0. የጥቆማ፣ ቅሬታና አቤቱታ ማስተናገጃ 

ስርዓቱን ሇመንግስት መስሪያ ቤቶች፣ 

ሇኃሊፉዎቻቸው፣ ሇሠራተኞችና ሇከተማው 

ነዋሪዎች በተሇያዩ የመገናኛ ዗ዳዎች 

በመጠቀም ግንዚቤ እና ስሌጠና ይሰጣሌ፤ 

ሥርዓቱን ይ዗ረጋሌ፣  

01. የጥቆማ፣ ቅሬታና አቤቱታ አቀራረብና 

አወሳሰን ስርዓቱን ቀሌጣፊና ዗መናዊ 

ያዯርጋሌ፤ መረጃን ይይዚሌ፤ 

 

 

 

 

c. it shall deliver the decision to the appropriate 

justice organs to take legal measures if the 

offence entails penal or civil liability; follow 

up the implementation of same; 

 

 

d.  the office shall hold the head or employee 

who is unwilling to execute the given 

decision responsible according to a relevant 

law if an administrative measure is not taken 

and the decision is not executed in 

accordance with sub-article 8 (a) and (b) of 

this article; 

 

9. identify causes of grievances and complaints which 

are exhibited in offices through scientific studies 

so as to carry out activities to minimize the 

complaints from the source via presenting the 

relevant solutions for the problems to the mayor; 

 

10. create awareness and give trainings regarding the 

report, grievance and complaint reception system 

to government offices, their heads, employees and 

the city residents using various mass media; 

 

 

 
 
 

11. Make the report, grievance and complaint 

submittal and decision making system efficient 

and modern; maintain information; 
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02. በእያንዲንደ ተቋም  የተ዗ረጋውን የቅሬታና 

አቤቱታ መቀበያ ስርዓት በተቀመጠሇት 

አሰራር መሰረት እየሰራ መሆኑና ተገሌጋዩን 

በአግባቡ እያገሇገሇ መሆኑን በቅርብ 

ይከታተሊሌ፤ ውጤታማ እንዱሆን ዴጋፌ 

ያዯርጋሌ፡፡ 

03. በአስተዲዯሩ የመንግስት ተቋማት ዯረጃ 

የሚታዩ የመሌካም አስተዲዯር ችግሮችን 

በዲሰሳ በመሇየት እንዱፇቱ ያዯርጋሌ፤ 

ችግሮቹን ከምንጩ ሇማዴረቅ 

ስትራቴጂዎችን በመቀየስ ስራ ሊይ 

እንዱውሌ ያዯርጋሌ፡፡ 

04. ዓሊማውን ከግብ ሇማዴረስ የሚረደ ላልች 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡ 

08 የአዯጋ  ስጋት  አመራር  ኮሚሽን  
 

ኮሚሽኑ የሚከተለት ስሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1. በአስተዲዯሩ የተፇጥሮም ሆነ የሰው ሰራሽ 

ችግር ሲዯርስ አስቸኳይ እርዲታ 

የሚዯርስበትን ሁኔታ ያመቻቻሌ፣ 

አፇፃፀሙንም ይከታተሊሌ፤ 

2. አዯጋ ከመዴረሱ በፉት ሉዯርስ የሚችሇውን 

ጉዲት ሇመቀነስ የሚያስችሌ አቅም 

እንዱጎሇብት ያዯርጋሌ፤ 

3. ከእርዲታ እና አዯጋ ስጋት ቅነሳ ጋር 

የተያያዘ ፕሮግራሞች፣ ፕሮጀክቶችና 

ጥሪዎች በሙለ ሇአዯጋ የሚያጋሌጡ 

መሰረታዊ ምክንያቶችን በማስወገዴ 

እንዱያተኩሩ ያዯርጋሌ፤ 

 

 

12. Closely follow up whether each governmental 

office is working as per the established 12  

12 Grievance and complaint reception system and 

provide service to the customers appropriately; 

give support to make it effective. 

 

13 Identify and solve problems of good governance 

at the level of government institution, develop 

and implement strategies to address the root 

causes; 

 

 
 

14 Perform other activities in order to meet its 

objectives.   
 

18. Disaster Risk Management  Commission 

The commission shall have the powers and 

duties to. 

1. facilitate emergency relief aid to address the 

problem, and follow up its performance ; when 

natural disaster or man-made problem occurs;  

  

2. build capacity before the occurrence of disaster 

in order to minimize risk; 

 

3. all programmers, projects and appeals in 

relation to aid and disaster risk reduction shall 

focus in avoiding the basic values exposing to 

disaster; 
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4 የሚሰጠው እርዲታ ቀጣይነት ሊሇው የኢኮኖሚ 

እዴገትና ሌማት አስተዋጽኦ ሉኖረው 

በሚቻሌበት ሁኔታ መሆኑን ይከታተሊሌ 

ያረጋግጣሌ፤ 

5. በአስተዲዯር ዯረጃ የአዯጋ ሥጋት አመራር 

ፖሉሲ በሁለም የአስተዲዯሩ የመንግስት 

መሥሪያ ቤቶች በአግባቡና ውጤታማ በሆነ 

መሌኩ መተግበሩን ያረጋግጣሌ፤  

  6bየአዯጋ ስጋት አመራር ፖሉሲውንና 

የማስፇፀሚያ ስትራቴጂዎችን አፇፃፀም 

ይከታተሊሌ ፣ ይገመግማሌ፤ 

7. የአዯጋ መንስኤዎችን በጥናት እየሇየ አግባብ 

ባሊቸው አካሊት ተገቢው የዜግጅትና የመፌትሄ 

አማራጮች ተግባራዊ እንዱሆኑ ያዯርጋሌ፤ 

 8 በአስተዲዯሩ በሚገኙ የአዯጋ ሥጋት አመራር 

የስራ መዋቅሮች ወይም መሪና ተጠሪ አካሊት 

የተ዗ጋጁ እቅድችና የተከናወኑ ተግባራትን 

ያጠናቅራሌ፣ ይከታተሊሌ፤ 

9 ማንኛውም የሌማት እንቅስቃሴና ጥረት በአዯጋ 

ስጋት ቅነሳ ሊይ ትኩረት ማዴረጉን ይከታተሊሌ፤ 

ይዯግፊሌ፤  
 

 

0 የአዯጋ ክስተትን ሇመተንበይና ተገቢውን ምሊሽ 

ሇመስጠት በአስተዲዯር፤ በታችኛው 

የአስተዲዯር እርከንና በማህበረሰብ አቀፌ ዯረጃ 

዗መናዊና ሳይንሳዊ መሰረት ያሇው የመረጃና 

የቅዴመ ማስጠንቀቂያ ስርአት ይ዗ረጋሌ፤ 

 

 

 

4. follow up and approve that the aid shall  

contribute for sustainable economic and social 

development;  

  

5. ensure the proper  mainstreaming  and 

implementation of  disaster risk management 

policy by all government institution of the 

administration;  

6. follow up and evaluate  the implementation of 

disaster risk management policy and its 

implementation strategies; 
 

7. conduct study to asses disaster risks and shall 

organize the efforts of  concerned institution to 

undertake necessary preparedness and carryout 

the  implementation of  alternative solutions; 

8. compile plans and performance  reports 

prepared by  the disaster risk reduction 

functional structures, leading and representative 

organs, and monitor the same;  
 

9. follow up and support all development activities 

and efforts  are focused on disaster risk 

reduction; 

 
 

 

10. establish modern and scientific information 

management and early warning system at the 

administration, at lower level administrative 

structure and at community  level so as to 

forecast disaster phenomenon and to carry out  

the required response ; 
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01. ሇአዯጋ ተጋሊጭ የሆኑ የህብረተሰብ 

ክፌልች አቅማቸው የሚገነባበትና አዯጋ 

ሉቋቋሙ የሚችለበትን ሁሇገብ እንቅስቃሴ 

እንዱጠናከር ሇሚመሇከተው አካሌ ዴጋፌ 

ያዯርጋሌ፤ 

02. ሇአዯጋ ምሊሽ ስራ የሚውሌ የአዯጋ ጊዛ 

ፇንዴ፣ ምግብ እና ምግብ ነክ ያሌሆነ 

ቁሳቁስ ያስተዲዴራሌ፤ 

03. የአዯጋ ክስተት ስጋት ፕሮፊይሌ ዜግጅት 
ስራን ያስተባብራሌ፣ ፕሮፊይለን መነሻ 
በማዴረግ የሚመሇከታቸውን አካሊት 
በማሳተፌ የመጠባበቂያ ዕቅዴ እንዱ዗ጋጅ 
ያዯርጋሌ፤ 

04. በአስተዲዯር ዯረጃ የአዯጋ ሥጋት አመራር 

የመረጃ ማዕከሌ ሆኖ ያገሇግሊሌ ፣ የቅዴመ 

ማስጠንቀቂያ ስርዓት ይ዗ረጋሌ፤ 

በየዯረጃውም ያለ ቅዴመ ማስጠንቀቂያ 

እንቅስቃሴዎችን ያቀናጃሌ፤ 

05. በአዯጋ ስጋት አመራር ሥርዓት ውስጥ 

ሚና ባሊቸው ተዋንያን መካከሌ ቅንጅታዊ 

አሰራርን ሇማስፇንና ውጤታማነታቸውን 

ሇማረጋገጥ የቅንጅት መዴረኮች 

ይመሰርታሌ፣ ያስተባብራሌ፤ 

06. በአዯጋ ስጋት አመራር ዘሪያ ሇታችኛው 

የአስተዲዯር እርከን እና ሇላልች 

የሚመሇከታቸው አካሊት የቴክኒክና 

የአቅም ግንባታ ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

07. የአዯጋ  ክስተት  ስጋት ስራ አመራር 

ስርዓትን ሇማጠናከርና ውጤታማ 

ሇማዴረግ የሚያስችለ ዴጋፍችን 

ሇማግኘት የሚያስችለ ሁኔታዎችን 

ያስተባብራሌ፤ 

11. provide support for  concerned bodies in the 

strengthening of  comprehensive initiative in 

relation to build the capacity and improving the 

coping mechanisms of  vulnerable community 

members; 

 
 

12. administer emergency fund, food and nonfood 

reserves ; 

 
 

13. coordinate the preparation of disaster risk 

profile works, based on the risk profile facilitate 

the preparation of contingency plan through 

involving concerned institutions; 

 
14. serve as disaster risk management information 

center at  administration level, establish early 

warning system, coordinate the early warning 

systems established at different levels; 

 
 

15.  facilitate  the establishment of coordination 

forum among entities that have role in disaster 

risk reduction to ensure coordinated and 

effectiveness on their initiatives; 

 
 

16. provide technical and capacity building supports 

on disaster risk reduction issues for lower level 

administrative structure and other concerned 

organizations; 

 

17. coordinate the mechanisms to organize supports 

needed to strengthen the disaster risk reduction 

system;  
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08. ከአጎራባች ክሌልች ጋር በአካባቢ ዯረጃ 

በሚከሰቱ የአዯጋ ጉዲዮች  የተቀናጀ ምሊሽ 

የሚገኝበትን ሁኔታ በጋራ ያመቻቻሌ፤ 

09. በእያንዲንደ መሪ ተቋማት ስር የሚቋቋመው 

የአዯጋ ስጋት ስራ አመራር መዋቅሮች 

አሰራራቸውን ይከታተሊሌ ይቆጣጠራሌ፤ 

፳.በመሪ ተጠሪ እና ላልች ተቋማት የአዯጋ 

አመራር መዋቅሮችና አሰራሮች 

መ዗ርጋታቸውን ይከታተሊሌ፤ 

 

፳1 ከአዯጋ ስጋት ቅነሳ ጋር ተያያዥ የሆኑ 

ተግባራትን የሚያከናውኑ መንግሥታዊ 

ያሌሆኑ ዴርጅቶች፣ የግሌ ዗ርፍችን፣ 

የማህበረሰብ ተቋማትን እንዱሁም በጎ 

አዴራጎት ዴርጅቶችን ያስተባብራሌ 

አፇፃፀማቸውንም ይከታተሊሌ ፤ 

 

፳2.ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 
 

09.የሥነ ምግባርና ፀረ-ሙስና ኮሚሽን  
 

 

ኮሚሽኑ የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡-  

1. የአስተዲዯሩን የፀረ-ሙስና የህግ 
ማዕቀፍችና ስትራቴጂዎችን ያ዗ጋጃሌ፣ 
ያፀዴቃሌ፣ በሥራ ሊይ እንዱውሌ 
ያዯርጋሌ፣ አፇጻጸሙንም ይከታተሊሌ፤ 
 
 

 

18. exert  coordinated effort with neighboring regions 

jointly to respond for inter regional disaster issues 

occurred locally; 

19. follow up and control the operation of disaster 

risk management structures organized under each 

lead organizations; 

 
 

20. follow up the establishment and operational 

arrangements of disaster risk management 

structure under lead, representatives and other 

organization; 
 

 
 

21. coordinate the activities of professionals, private 

sectors, community based organizations engaged 

in disaster risk management, follow up their 

performance; 

 

 

22. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 
 

 

19. Ethics and Anti Corruption 

Commission  

The Commission shall have the powers and 

duties to; 

1. prepare Administration  anti-corruption 

policy and strategy; have it approved and 

follow up its implementation;  

 

 

 

 



  DÊ nU¶T Uz@È q$_R   ፹፩ ሐምላ ፴ …..--- qN  &006 ዓ/ም               Dire Negarit  Gazeta No 81 August 6 /2024 

 

- 30 - 

2. የአስተዲዯሩ የመንግስት መስሪያ ቤቶች፣ 

የመንግስት የሌማት ዴርጅቶች እና ህዜባዊ 

ዴርጅቶች ሊይ የሚሾሙ፣ የሚመዯቡ፣ 

ወይም የሚቀጠሩ የሥራ ኃሊፉዎች እና 

ሠራተኞች ሥራ ከመጀመራቸው በፉት 

የሥነ-ምግባርና የሙስና መከሊከሌ ስሌጠና 

እንዱወስደ ያዯርጋሌ፣  

3. ኮሚሽኑ ሙስናን ሇመፇፀም የሚያስችሌ 

ዜግጅት እየተዯረገ መሆኑን ሲጠረጥር 

ወይም ጥቆማ ሲዯርሰው ዴርጊቱ 

ከመፇፀሙ በፉት አስቸኳይ የሙስና 

መከሊከሌ ሥራ በመስራት ሂዯቱ 

እንዱቋረጥ ወይም አስፇሊጊው የማስተካከያ 

እርምጃ እንዱወሰዴ ያዯርጋሌ፣ ሆኖም ግን 

በተዯረገው ክትትሌ ሙስና ስሇመፇፀሙ 

ጥርጣሬ ሲኖረው በህግ የመመርመርና 

የመክሰስ ስሌጣን ሊሇው አካሌ ያቀርባሌ፣ 

4. በመንግስት መስሪያ ቤቶች፣ የሌማት 

ዴርጅቶች እና የህዜባዊ ዴርጅቶች ውስጥ 

ሇሙስናና ብሌሹ አሠራር የተጋሇጡና 

ሉጋሇጡ የሚችለ የአሰራር ሥርዓቶችን 

በማጥናት ወይም እንዱጠኑ 

በማዴረግየተሰጡ የመፌትሄ ሀሳቦችን 

ያቀርባሌ፣ ተግባራዊ መሆናቸውን 

ይከታተሊሌ፣ በማይፇጽሙት ሊይ ተገቢ 

የሆነ እርምጃ እንዱወሰዴ በህግ 

የመመርመርና የመክሰስ ስሌጣን ሊሇው 

አካሌ ያቀርባሌ፣ 

 

 

 

 

 

2. provide or cause the provision of training on 

ethics and corruption prevention to officials, 

heads and employees appointed, assigned or 

employed in public offices, enterprises and 

organization before engaged to the work; 

 

 

  

3. Where the commission suspects or receive 

information a preparation for the commission of 

corruption is underway, by undertaking a rapid 

corruption prevention activity, suspend the 

operation  or cause the taking of the necessary 

correction, where it has, however, suspicion 

about the commission of corruption in the 

process it shall report same to the relevant organ 

which has the power to investigate and 

prosecute; 

 
 

4. study or cause to be studied practices and work 

procedures in public offices, public enterprises 

and public organizations prone or conducive to 

corruption and improprieties in order to give 

recommendations and follow up their 

implementation, report for an organ which has 

the power to investigate and  prosecute to take 

the proper measures on those failing to 

implement;  
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5 የህዜብ ተመራጮችን፣ የመንግስት ተሿሚዎችና 

የመንግስት ሠራተኞችን፣ የመንግስት የሌማት 

ዴርጅቶች እና ህዜባዊ ዴርጅቶች የሥራ 

ሃሊፉዎችና ሠራተኞች ሀብታቸውን 

እንዱያሳውቁ፣ እንዱያስመ዗ግቡ፣ ትክክሇኛነቱ 

እንዱረጋገጥ፣ መረጃ ተዯራጅቶ እንዱያዜና 

ተዯራሽ እንዱሆን ያዯርጋሌ፣ 

6 የሀብት ምዜገባ ትክክሇኛነት ሇማረጋገጥ እና 

ተዯራሽ ሇማዴረግ የሚያስችሌ ሶፌትዌር 

ያበሇጽጋሌ፣ ጥቅም ሊይ ያውሊሌ፣ 

ያስተዲዴራሌ፣ አግባብነት ያሊቸው አካሊት 

መረጃ ሲጠይቁ ይህንኑ ከዲታ ቤዜ የተገኘውን 

መረጃ ይሰጣሌ፣  

7 የህዜብ ተመራጮች፣ የመንግስት ተሿሚዎች፣ 

የመንግስት ሠራተኞች፣ የመንግስት ሌማት 

ዴርጅቶችና የህዜባዊ ዴርጅቶች የሥራ 

ሃሊፉዎችና ሠራተኞች ከተሰጣቸው ሃሊፉነት፣ 

ከመቆጣጠርና ከመወሰን ሥሌጣን ጋር 

በተያያ዗ የሚፇጠር የጥቅም ግጭትን 

ሇመከሊከሌ የሚያስችሌ ሥርዓት ይ዗ረጋሌ፣ 

አስፇሊጊ ሆኖ ሲገኝ ተገቢ የሆነ የእርምት 

እርምጃ  እንዱወሰዴ በህግ የመመርመርና 

የመክሰስ ስሌጣን ሊሇው አካሌ ያቀርባሌ፣ 

ዜርዜሩን በዯንብ ይወስናሌ፣  

8 ሙስናን በመታገሌ እና በመከሊከሌ ረገዴ ጥሩ 
ውጤት ያስገኙ መስሪያ ቤቶችን፣ 
ዴርጅቶችን፣ ግሇሰቦችን እና ክበባትን 
አወዲዴሮ ዕውቅና የሚያገኙበትን እና 
ሇሽሌማት የሚበቁበትን ሥርዓት እና መሇኪያ 
ይ዗ረጋሌ፣ ተግባራዊ ያዯርጋሌ፣  

 

 

5. Cause the declaration and registration of the 

assets and financial interests of elected public 

officials, public appointees and employees of 

public offices, heads and employees of public 

enterprises and public organizations; verify its 

accuracy. organize such data and make it 

accessible;  

 

6. Develop, put to, use, and administer software 

database that would enable an effective asset and 

financial interest declaration, registration and 

access. it shall provide information from the 

database to relevant organs upon request;  

 

7. create a system to prevent conflict of interest of 

elected officials, public appointees and 

employees, heads and employees of public 

enterprises and organizations that would arise in 

connection with their mandate as well as power 

of control and decision, and report for an organ 

which has the power to investigate and prosecute 

in order for them to take appropriate measure 

where necessary. particulars shall be prescribed 

by regulations;  

8. establish and implement upon approval 

procedures and system for the recognition and 

selecting for awards, upon competition, of 

offices, and organizations, individuals and clubs 

who are successful in the fight against and 

prevention of corruption;   
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9. ሇህዜብ ተመራጮች፣ ሇመንግስት ተሿሚዎች፣ 

ሇመንግስት ሠራተኞች፣ ሇመንግስትና ሇህዜብ 

ዴርጅቶች የሥራ ሃሊፉዎች እና ሠራተኞች 

የሚያገሇግሌ የሥነ-ምግባር ዯንብ ያ዗ጋጃሌ 

ወይም እንዱ዗ጋጅ ያዯርጋሌ፣ ያስጸዴቃሌ፣ 

አፇጻጸሙንም ይከታተሊሌ፣  
 

 

0. በመንግስት መስሪያ ቤቶች፣ በመንግስት 

የሌማት ዴርጅቶች እና በህዜባዊ ዴርጅቶች 

ውስጥ የሙስና እና ብሌሹ አሰራር 

ተጋሊጭነትን ጥናት ያካሂዲሌ፣ 

እንዯአስፇሊጊነቱ ሇህዜብ ይፊ ያዯርጋሌ፣  
 

01. የሥነ-ምግባር ግንባታ እና የሙስና መከሊከሌ 

ተግባራትን ሇመፇፀም የሚያስችለ 

አዯረጃጀቶችን በመንግስት መስሪያ ቤቶች፣ 

በመንግስት የሌማት ዴርጅቶች፣ በህዜባዊ 

ዴርጅቶች እና በየዯረጃው የሚገኙ 

የትምህርት ተቋማት ውስጥ ያዯራጃሌ፣  
 

02. የፀረ-ሙስና ህጎች መከበራቸውን ይከታተሊሌ፣ 

ያረጋግጣሌ፣ ስሇአፇጻፀማቸው የምክርና ዴጋፌ 

አገሌግልት ይሰጣሌ፣ 
 

03. በመንግስት መስሪያ ቤቶች፣ በመንግስት 

የሌማት ዴርጅቶች እና በህዜባዊ ዴርጅቶች 

ውስጥ የሥነ-ምግባር መከታተያ ክፌልች 

እንዱዯራጁ ያዯርጋሌ፣ ይዯግፊሌ እና 

አፇፃፀማቸውን በየጊዛው ይከታተሊሌ፤ 

04. ተመሳሳይ ዓሊማ ካሊቸው የፋዳራሌ፣ የክሌሌ 

እና የከተማ አስተዲዯር አካሊት ጋር 

አስተዲዯሩን በመወከሌ ግንኙነትና ትብብር 

ያዯርጋሌ፤  

9. prepare, cause to prepare submit for approval 

and monitor the implementation of codes of 

conduct for elected public officials, public 

appointees and public office employees as 

well as heads and employees of public 

enterprises and organizations; 

 

10. conduct a study on corruption and 

impropriety vulnerability in public offices, 

public enterprises and public organizations; 

and publicize same if deemed necessary;  

 

11. organize mass organization that would help 

in the enhancement of ethics and prevention 

of corruption in public offices, enterprises 

and organizations and educational 

institutions at all levels;   

 

12. Follow up and ensure the respect of 

anticorruption laws and give a consultancy 

service on their implementation; 

13. Organizes ethics monitoring units in 

government offices, public development 

organizations and public organizations, 

supports them and regularly monitors their 

performance;   

14. By representing the country liaise and 

cooperate with national. continental and 

international bodies with similar objectives; 
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05. በሀገሪቱ ህግና ፖሉሲ መሠረት ዓሇም ዓቀፌ 

እና አህጉራዊ የፀረ-ሙስና ኮንቬንሽኖችን እና 

ትብብሮች ሥራ ሊይ እንዱውለ ያዯርጋሌ፣ 

06. የሥነ-ምግባር ትምህርትን ሇማስፊፊትና 

መሌካም ሥነ-ምግባርን ሇመገንባት 

እንዱያስችሇው የተሇያዩ የመገናኛ ዗ዳዎችን 

በመጠቀም ትምህርት ይሰጣሌ፣ 

07. የሥነ-ምግባር ግንባታ፣ በሙስና ወንጀሌ 

ምርመራ እና ክስ የመመስረት ሥሌጣን 

ከተሰጣቸው እና ከላልች አግባብነት ካሊቸው 

አካሊት የሥራ አፇጻፀም ሪፖርት ይቀበሊሌ፣  

08. ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ  ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

 

@.የወጣቶችና ስፖርት  ኮሚሽን  

 ኮሚሽኑ የሚከተሇት ስሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1. ወጣቶች በነፃ ፌሊጎታቸው ተዯራጅተው 

በዱሞክራሲ ስርዓት ግንባታ፣ በመሌካም 

አስተዲዯርና በሌማት እንቅስቃሴ 

እንዱሳተፈ ተገቢውን ዴጋፌ ያዯርጋሌ፤ 

 

2. የወጣቶች   ኢኮኖሚያዊ ፣ ማህበራዊ እና 

ፖሇቲካዊ ችግሮች እንዱፇቱ ምቹ 

ሁኔታዎችን ይፇጥራሌ፤ 

3. የወጣቶችን ሁኔታ የሚያመሊክቱ ዜርዜር 

መረጃዎችን ይሰበስባሌ ያዯራጃሌ 

፣ይተነትናሌ በሚመሇከታቸው ሁለ 

እንዱታወቁ ያዯርጋሌ፤ 

 

15. in accordance with the country’s laws and 

policies cause the implementation of 

international and continental anticorruption 

conventions and co-operations; 

16. cause the establishment of its own 

independent media to promote ethical 

education and to enhance good ethical 

values;  

17. receive performance reports from organs 

mandated with the power of enhancing 

ethics, the investigation and prosecution of 

corruption offences and other relevant 

organs;  

18. Perform other activities in order to meet its 

objectives.  

 
 

20.  Youth and Sports Commission  
 

The Commission shall have the powers and 

duties to; 

1. provide approprate support to youth  to be 

organized based on their free will with the 

view to participate in building the 

Democratization process,  Good Governance 

and  in developmental activities; 

2. create conducive atmospher to solve  the 

economic, social and  political problems of 

youth; 

3. collect, compil, analize informations pertinent 

to Youth and disseminate  to concerned 

organs; 
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 4 የተዯራጁ ወጣቶች ተገቢውን የቴክኒክ፣ 

የማቴሪያሌና የፊይናንስ ዴጋፍች 

እንዱያገኙ ያዯርጋሌ፣ አፇፃፀሙን 

ይከታተሊሌ፤ 

5 ወጣቶችን በሚመሇከቱ የተሇያዩ አካሊት 

የሚያዯርጓቸውን እንቅስቃሴዎች 

ያስተባብራሌ፤ 

6. በገጠር እና በከተማ ሇስራ አጥነት የተጋሇጡ 

ወጣቶች በአማራጭ የስራ መስኮች 

የሚሰማሩበትን ሁኔታ ከሚመሇከተው አካሊት 

ጋር በመሆን ያመቻቻሌ፤ 

7 ወጣቶችን በሊቀ ዯረጃ ተሳታፉና ተጠቃሚ 

የሚያዯርጉ ጥናትና ምርምሮችን በማከናወን 

የማስፇፀሚያ ስትራቴጂዎችንና ማዕቀፍችን 

ይቀርፃሌ፣ የአሰራር ስርዓቶችን ይ዗ረጋሌ፤ 

8 በአስተዲዯሩ የመንግስት አካሊት የሚ዗ጋጁ 

ፖሉሲዎች፣ ህጎች፣ የሌማት ፕሮግራሞችና 

ፕሮጀክቶች የወጣቶች ጉዲይ እንዱካተቱ 

ስሌት ይነዴፊሌ፣ ይገመግማሌ፣ ተገቢውን 

ክትትሌ ያዯርጋሌ፤ 

9 የወጣቶች ስብዕና መገንቢያ ማዕከሊትን 

እንዱገነቡ ያዯርጋሌ፣ያስፊፊሌ፤ 

0 ወጣቶች በመሌካም ስነ-ምግባር እንዱታነፁ 

የስራ ባህሊቸው እንዱዲብር የሚረደ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፤ 

01. የወጣቶች የበጎ ፇቃዴ አገሌግልት ተግባር 

በማሳዯግ የበጎ አዴራጎት ተግባር 

በአስተዲዯሩ ባህሌ እንዱሆን ይሰራሌ፣ 

ያስተባብራሌ፤ 

02. የወጣቶች የበጎ ፇቃዴ አገሌግልት 

ሇማስፊፊት የሚያስችሌ ፇንዴ ያቋቁማሌ፤ 

4. provide appropriate technical, material and 

financial support to   organized youth and 

follow its implementation; 

5.  coordinate youth focused activities 

implemented by different organs; 

6. facilitate alternative job opportunities for  

rural and urban youth vulnerable to 

unemployment; 

7. conduct studies and research and there by 

design strategies and frameworks that ensure 

the optimal participation and benefit for 

youth; 

8. design strategies, follow   up and evaluate the 

preparation of policies, legislations, 

development programs and projects by the 

administration organs to ensure that they give 

due considerations to issues of the youth; 

9. build and expand youth behavioral building 

centers; 

10. provide appropriate activities to promote the 

working culture and Good code of conduct of 

Youth; 

11. enhance voluntarism services and carry out 

and coordinate voluntarism; 

12. Establish funds to promote Youth volenterism 

service; 
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03. የአስተዲዯሩን የስፖርት ትምህርትና 

ሥሌጠና ማዕከሊትን፣ የስፖርት 

ማ዗ወተሪያዎች፣ የስፖርት ሌህቀት ማዕከሊት 

በበሊይነት ይመራሌ፤ ያስተባብራሌ፤ 

ያስተዲዴራሌ፤  እንዱስፊፈና አቅማቸው 

እንዱገነባ ያዯርጋሌ፤ 

04. የአስተዲዯሩን ነዋሪ በስፖርት ሇሁለምና 

በባህሊዊ ስፖርት ተሣታፉና ተጠቃሚ 

የሚሆንበትን ሁኔታ ያመቻቻሌ፤ 

05. በስፖርት የሠሇጠነ የሰው ኃይሌ ሇማፌራት 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር ይሰራሌ፤ 

06. የስፖርት ማ዗ውተሪያ ሥፌራዎችንና 

ማበሌፀጊያ ማዕከሊት እንዱገነባ ያዯርጋሌ፤ 

ያስተዲዴራሌ፤ 

07. ሇስፖርት ተግባራት የሚውለ የስፖርት 

ትጥቆችና መሣሪያዎች አቅርቦት 

የሚሟሊበትን ሁኔታ ከሚመሇከታቸው 

አካሊት ጋር በመተባበር ያመቻቻሌ፤ 

08. አግባብ ባሇው ህግ የስፖርት ህክምና 

አገሌግልት መዯራጀቱን፣ በስፖርት 

አበረታች መዴሃኒቶችና ዕፆች መጠቀምን 

ሇመከሊከሌ የሚያስችሌ ሥርዓት መ዗ርጋቱን 

ይከታተሊሌ፣ ያረጋግጣሌ፤ 

09. የስፖርት ማህበራት ያዯራጃሌ፤ 

የማ዗ውተሪያ ስፌራ አጠቃቀም የአሰራር 

ስርዓት ይ዗ረጋሌ፤ የስፖርት ማህበራትንና 

ክሇቦችን እንዱሁም ጅምናዙየሞችን 

ይመ዗ግባሌ፤ የምዜገባ የምስክር ወረቀትና 

አስፇሊጊውን ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

 

13. administer and lead sports education and 

training centers, of the administration; 

cause for the expansion and capacity 

building of same; 

14. facilitate conditions for the resident of the 

administration to participate in sport for all 

and traditional sports and benefit from 

same;  

15. work with the concerned bodies to produce 

trained manpower in the field of sport;  

16. cause for the construction of sport facilities 

and centers; administer same;  

17. facilitate the supply of adequate sport wear 

and equipment for sport activities in 

collaboration with the concerned organs;  

 

18. follow up and ensure the organization of 

sport medical services and establishment of 

a system for controlling doping in 

accordance with the relevant laws;  

19. organize sport associations, establish a 

system for the utilization and procedure of 

sports facilities; register sports associations, 

clubs and gymnasiums; issue registration 

certificate; provide the necessary support; 
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@ በሳይንሳዊ ጥናት ሊይ የተመሰረቱ የአካሌ 

ብቃት ማሰሌጠኛ ዗ዳዎችን በማ዗ጋጀት 

ስፖርተኞች፣ አሰሌጣኞች የስፖርት ዲኞችና 

የመሳሰለት እንዱሰሇጥኑ ያዯርጋሌ፤ 

 @1 የአስተዲዯሩን ነዋሪ የስፖርት ተሳትፍ 

ሇማጎሌበት ያቅዲሌ፤ ስፖርት ውዴዴሮች 

ያ዗ጋጃሌ፤ ይመራሌ፤ ከሚመሇከተው ጋር 

በመተባበር የትምህርት ቤቶች የስፖርት 

ውዴዴር እንዱስፊፊና እንዱጠናከር 

ያዯርጋሌ፤ 

 @2 በውጭ ኦዱተር የተመረመረ የሂሳብ ሪፖርት 

ከማህበሩ እንዱቀርብሇት በማዴረግ 

የስፖርት ማህበራት ገቢ ሇአሊማቸው ብቻ 

መዋለን ያረጋግጣሌ፤ 

 
@3 የአስተዲዯሩን ስፖርት ምክር ቤት 

በየዯረጃው በማቋቋም አግባብ ባሇው ህግ 

አዯረጃጀቱን ያጠናክራሌ፤ ይመራሌ፤ 

ይቆጣጠራሌ፤ 

 @4 የስፖርት ሌማት ፇንዴ የሚቋቋምበትን እና 

ባሇሀብቱ በስፖርት ሊይ መዋዕሇ ንዋዩን 

የሚያውሌበትን ስሌት ይቀይሳሌ ሲፇቀዴም 

ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

@5 የአካሌ ጉዲተኞችና ሌዩ ፌሊጎት ያሊቸው 

የህብረተሰብ ክፌልች በስፖርት ያሊቸው 

ተሳትፍ እንዱጎሇብት አሰራር ይ዗ረጋሌ፤ 

ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

@6 የታዲጊ ወጣቶች ስፖርት ስሌጠና ከታችኛው 

የእዴሜ ክሌሌ የሚጀምርበትን ስሌት 

ይቀይሳሌ፤ ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

    

20. train sports persons, trainees, referees and 

similar others through developing fitness 

training methods which are based on 

scientific studies; 

21. plan for enhancing the participation of the 

administration residents in sports; prepare 

and manage sport competitions; cause for 

the promotion and strengthening of sports 

competition in schools in collaboration with 

the concerned organ;  

22. make sure that the income of sports 

associations is only used for the intended 

purpose through enforcing the presentation 

of the externally audited book of accounts 

of the association;  

23. Establish the sport council of the 

administration at every level and 

strengthen, lead and control the 

organizational structure of same in 

accordance with the relevant laws; 

24. Develops and implements a strategy for 

establishing a sports development fund 

where the investor investing in sports; 

25. Establish a system for enhance the 

participation of people with disabilities and 

special needs groups in sports. implement 

the same; 

26. develop a strategy for youth and youth 

sports training to start at an early age; and  

implement the same;  
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  @7 በአስተዲዯር ዯረጃ የብዘሃን የአካሌ 

እንቅስቃሴ እና የስፖርት መዜናኛ 

አገሌግልቶች እንዱስፊፈ ያዯርጋሌ፤ 

ያስተባብራሌ፤ ይመራሌ፤ 

  @8 ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተዚማጅ ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

@1. የአጠቃሊይ ትምህርት እና የቴክኒክና 

ሙያ ትምህርትና ሥሌጠና ጥራት 

ማረጋገጫ ባሇሥሌጣን   
 

ባሇስሌጣኑ የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1. በአጠቃሊይ ትምህርት እና በቴክኒክና ሙያ 

ተቋማት የሚሠጥ ትምህርትና ስሌጠና 

ከሀገሪቱና ከአስተዲዯሩ የኢኮኖሚና 

የማህበራዊ ፌሊጎትና አግባብነት ካሊቸው 

ሥርዓተ ትምህርት፣ ፖሉሲዎችና 

ስትራቴጂዎች ጋር መገና዗ባቸውን 

ያረጋግጣሌ፣ ይቆጣጠራሌ አስፇሊጊ 

እርምጃዎችን ይወስዲሌ፤ 

2. በአጠቃሊይ ትምህርትና በቴክኒክና ሙያ 

ትምህርትና ስሌጠና ተቋማት በህግ 

የተቀመጠውን የትምህርትና ስሌጠና 

ስታንዲርዴ፣ የትምህርትና ስሌጠና 

አገሌግልት አሰጣጥ መስፇርት 

ማሟሊታቸውን፤ አግባብነቱና ጥራቱ 

ዯረጃውን ጠብቆ ስሇመፇፀሙ 

ይከታተሊሌ፤ይቆጣጠራሌ፤ 
 

 

 

27. promote, coordinate and lead mass sports 

and sports recreation services at the 

administrative level;  

 

28. Performs other activities in order to meet its 

objective.  
 

 

21. Powers and Duties of General 

Education Technical and vocational 

Education quality assurance 

Authority.  

      The authority shall have the powers and 

duties to; 

1. ensure and control that the education and 

training given in the general education 

and technical and vocational institutions 

are in harmony with the economic and 

social demands and with the curricular, 

policies and strategies of the country and 

the city government; take the necessary 

measures; 

2. follow up and control that the education 

and training standard set by the law, 

education and training service criteria, its 

relevance and quality are fulfilled by the 

general education and technical and 

vocational education and training 

institutions and up to the standard; 
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3. የአጠቃሊይ ትምህርት እና ስሌጠና ተቋማት 

የሙያ ብቃት ማረጋገጫ ምስክር ወረቀት 

ይሰጣሌ፣ ያዴሳሌ፣ ያግዲሌ፣ ይሰርዚሌ፤  

4. የመምህራን፣ ርእስ መምህራንና 

ሱፏርቫይ዗ሮች እና የዱኖችና አሰሌጣኝ 

መምህራን የሙያ ብቃት ዯረጃ ያረጋግጣሌ፣ 

ፌቃዴ ይሰጣሌ፣ ያዴሳሌ፣ ይሰርዚሌ፤ 

5. የአጠቃሊይ ትምህርት እና ስሌጠና 

ተቋማትን የሙያ ብቃትን መረጃ ያዯራጃሌ፤ 

ያሰራጫሌ፤ 
 

6. የአጠቃሊይ የትምህርት እና ስሌጠና 

ተቋማት ብቃት እና ም዗ና መከታተያና 

መገምገሚያ ስርዓት ዗ርግቶ ተግባራዊ 

ያዯርጋሌ፤ 

7. ፌቃዴ ያሊቸው የትምህርት እና ስሌጠና 

ተቋማት ጥራታቸው ከስታንዲርዴ በታች 

በሆኑ ተቋማት ሊይ የሙያ ብቃት 

ማረጋገጫውን እስከ መሰረዜና እስከ ማሸግ 

የሚዯርስ እርምጃ ይወስዲሌ፤ 
 

8. በሕገ ወጥ መንገዴ የሙያ ብቃት ማረጋገጫ 

ፌቃዴ ያገኙ የትምህርትና ስሌጠና ተቋማት 

ሊይ የሙያ ፇቃዲቸውን ይሰርዚሌ፣ ተቋሙንም 

ያሽጋሌ፤ አግባብ ባሇው የወንጀሌ ሕግ 

እንዱጠየቁ ስሌጣን ሊሇው አካሌ ያሳውቃሌ፤ 

 
 

  9. የሙያ ብቃት ፌቃዴ እያሊቸው ህግ በሚጥሱ 

አካሊት ሊይ አስተዲዯራዊ እርምጃ ይወስዲሌ፤ 

እንዱወሰዴ ያዯርጋሌ፤ 

 

3. issue, renew and suspend and revoke 

professional competency assurance certificate 

for general education and training institutions;  

4. issu, renew and cancel licence, ensure the 

professional competency of teachers, 

directors, supervisors, deans and trainers;  

5. organize and distribute information 

concerning the general education and training 

institutions and professional competence; 

6. design a system for supervising and 

monitoring the competence and assessment 

procedure of the general education and 

training institutions; and implement same; 

7. take measures to the extent of revoking the 

professional competence assurance to closing 

on those licensed educational and training 

institutions having a quality below the 

standards; 

8. revoke the professional license of those 

educational and training institutions that 

acquire their professional competence 

assurance permit illegally; close the 

institution; notify to the relevant body to make 

them liable with the relevant penal code; 

9. take or cause the taking of administrative 

measures on those bodies that contravene the 

relevant laws though having a professional 

competence license; 
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0 የሙያ ብቃት ፌቃዴ ሳያገኙ ወይም በላልች 

ተቋማት የሙያ ብቃት ፇቃዴ የሚሰሩ 

የትምህርት እና ስሌጠና ተቋማትን ያሽጋሌ፤ 

አግባብ ባሇው የወንጀሌ ሕግ እንዱጠየቁ 

ሥሌጣን ሊሇው አካሌ ያሳውቃሌ፤ 

 01ሇትምህርት እና ስሌጠና ተቋማት ዕውቅና 

ይሰጣሌ፣ እውቅና አግኝተው የሚሠሩ 

ትምህርት ቤቶች በሀገር አቀፌም ሆነ 

በአስተዲዯር ዯረጃ በሚወጡ ህጎች የተቀመጡ 

የትምህርት አግባብነትና ጥራት ዯረጃዎችን 

ማሟሊታቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

 02 በትምህርት ተቋማት የህብረተሰቡን ተሳትፍ 

ሉያረጋግጡ የሚችለ አዯረጃጀቶች፣ የወሊጅ፣ 

የተማሪ፣ የመምህራን ፍረም፣ የተማሪ ክበባት 

ስሇመኖራቸው ያረጋግጣሌ፤ እንዱሁም 

የትምህርት አገሌግልት ክፌያዎች የወሊጆችን 

የመክፇሌ አቅም ያገና዗በ እንዱሆን ያዯርጋሌ፡፡ 

03 ከባሇስሌጣኑ ባሇሙያዎች በመረጃ አያያዜና 

አዯረጃጀት ዘሪያ የሚቀርቡትን የጥናት 

ኘሮጀክቶች፣ ኘሮፖዚልችንና ሪፖርቶችን 

በመገምገም ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

04 ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

@2…. የትራንስፖርት እና ልጀሲቲክ ባሇሥሌጣን  

   ባሇሥሌጣኑ በዴሬዲዋ አስተዲዯር ትራንስፖርት 

ልጀሲቲክ ባሇሥሌጣን ማቋቋሚያ ዯንብ ቁጥር 

……/&005 የተገሇፀው ሥሌጣንና ተግባር 

ይኖሩታሌ፡፡  

 

10. shutdown those education and training 

institutions that operate without having a 

professional competency license or with the 

professional competency license of other 

institutions; notify same to the relevant body to 

make them liable with the relevant penal code; 

11. give recognition for education and training 

institutions; ensure that those recognized 

schools met the education relevance; quality 

standards and curriculum issued in the laws 

at national or city level; 

 

12. ensure the presence of organizations, parents, 

students and teachers forums and students 

clubs that realize the participation of the 

public in educational institutions; as well as 

consult with the education institutions to 

make educational service payments 

affordable by the parents; 

13. evaluate the projects, proposals and reports 

of studies presented by professionals of the 

authority regarding maintenance and 

organization of information, and implement 

same; 

14. Performs other activities in order to meet its 

objectives. 

22. Transport and logestics Authority  

The Authority shall have the powers and Duites 

indiçâtes in the Dire Dawa Administration 

Transport and logestics Authority establishment 

proclamation No ………/2022.  
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@3ktk kየከተማ መሬት ይዞታ ምዝገባና መረጃ 

ኤጀንሲ  

ኤጀንሲው በዴሬዲዋ አስተዲዯር የከተማ መሬት 

ይዞታ ምዝገባና መረጃ ኤጀንሲ ማቋቋሚያ አዋጅ 

ቁጥር ፴9/@)04 የተገሇፀው ስሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡-  

@4.የኢኖቬሺንና ቴክኖልጂ  ኤጀንሲ  

     ኤጀንሲው የሚከተለት ሥሌጣን እና 

ተግባሮች ይኖሩታሌ፡- 

1. የሌማት ፌሊጎት መሰረት ያዯረገ  

የቴክኖልጂ ምርምርና ሌማት እቅድች 

ያ዗ጋጃሌ፣ ሲፀዴቅም ተግባራዊ ያዯርጋሌ፡፡ 

2. የቴክኖልጂና ኢኖቬሽን እንቅስቃሴዎችን 

በበሊይነት ያስተባብራሌ፣ በኢንደስትሪዎች፣ 

ዩኒቨርሲቲዎች፣ የምርምር ተቋማት እና ቴክኒክና 

ሙያ ተቋማት መካከሌ ጠንካራ ትስስርና 

ትብብር እንዱፇጠር ያዯርጋሌ፣ 

3. የኢንፍርሜሽን ኮሚኒኬሽን ቴክኖልጂ 

ሌማትን አስመሌክቶ ተገቢውን መረጃ 

መከታተሌ፣ ማሰባሰብና መተንተን 

የሚያስችሌ ስርዓት ይ዗ረጋሌ፣ አቅምን 

ይገነባሌ፣ 

4. የአስተዲዯሩ ተቋማት አገሌግልት 

አሰጣጣቸው በኢንፍርሜሽን ኮሚኒኬሽን 

ቴከኖልጂ የተዯገፇ እንዱሆን ያዯርጋሌ፣ 

ዯረጃ በዯረጃም ሇተጠቃሚዎች በቀጥታ 

አገሌግልት ሉሰጥ በሚችለበት ሁኔታ 

መመቻቸታቸውን ያረጋግጣሌ፣ 

23.  Land Holdings Registration and 

Information Agency  

The Agency shall have powers and duties 

indicated in dire dawa administration land 

holdings registration and information agency 

establishment proclamation no. 39/2022. 

2244..  Innovation and Technology Agency  

The agency shall have the powers and duties 

to; 

 

1. prepare science and technology research and 

development plans based on the 

development demands; implement same 

upon approval; 

2. superiorly coordinate technology and 

innovation activities; cause for the 

establishment of strong relations and 

cooperation among industries, research 

institutions and technical and vocational 

institutions; 

3. build a city-wide system and capacity that 

enables to follow up, collect and analyze the 

relevant information regarding information 

communication technology development; 

 

4. ensure that the service provision of assisted 

with communication technology; make sure 

that conditions are fulfilled so as to provide 

services directly to customers; 
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5. የኢንፍርሜሽን ኮሚኒኬሽን ቴክኖልጂ 

መሰረተ ሌማት ክፌተትን ይሇያሌ፣ አስፇሊጊ 

መስፇርቶችን በማ዗ጋጀት ሇሚመሇከተው 

አካሌ ያቀርባሌ፣ ሲፇቀዴም ይ዗ረጋሌ፣ 

እንዱ዗ረጋም ያዯርጋሌ፤ 

6. ዯረጃ አውጥቶ ወይም በወጣው ዯረጃ 

መሰረት ሃርዴዌርና ሶፌትዌር ያ዗ጋጃሌ፣ 

እንዱ዗ጋጅ ያዯርጋሌ፣ ሇአስተዲዯሩ መሳሪያ 

ቤቶች ያቀርባሌ፣ ተግባራዊ መሆኑን 

ይከታተሊሌ፣ በዙህ መሌኩ ሇሚያ዗ጋጃቸው 

የኢንፍርሜሽን ኮሚኒኬሽን ቴክኖልጂ ስም 

ይሰጣሌ አጠቃቀም ጋር በተያያ዗ 

ያማክራሌ፤ 

 

 

7. የአስተዲዯሩ ተቋማት የኮምፒውተር 

መረቦችና አፕሉኬሽኖች እንዱቀናጁና 

እንዱናበቡ ያዯርጋሌ ፣ ያረጋግጣሌ፤ 
 

8. የአስተዲዯሩን የመረጃ ስርዓት ያዯራጃሌ፣  

ጥራቱን ዯህንነቱን እና አስተማማኝነቱን 

ይጠብቃሌ፤ 

9 በአስተዲዯሩ ውስጥ የኮምፒውተር መረብ 

ዜርጋታ ስራዎችና ሇሚሰሩ አካሊት በጥናት 

ሊይ የተመሰረተ ፇቃዴ ይሰጣሌ፤ 

0.  ከሚመሇከታቸው ላልች አካሊት ጋር 

በመተባበር በአስተዲዯሩ የቴክኖልጂ ፖርኮች 

እንዱቋቋሙ ያዯርጋሌ፤ 

01. የቴክኖልጂ እንቅስቃሴዎች የገን዗ብና 

የዓይነት የማቴሪያሌና የቴክኒክ ዴጋፍች 

የሚያገኙበትን ስርዓት ይ዗ረጋሌ፤ 

5. identify the gaps of information communication 

technology infrastructures; submit same to the 

concerned organ through preparing the necessary 

criteria; install or cause the installation of same 

upon approval; 

6. prepare or cause the preparation of hardware 

and software based on the set standard or the 

standard to be set by the thereof; avail same for 

offices of the city government; follow up the 

implementation of the thereof; designate the 

information communication technology which 

was prepared in such manner; consult the 

offices of the city government concerning 

utilization; 

7. cause for the coordination and synchronization 

of the computer networks and applications of 

the institutions of the city government; ensure 

same; 

8. organize the information system of the city 

government; ensure the quality, safety and 

efficiency of the thereof; 

9. provide license for those organs that carry out 

computer network installation works in the city 

based on a study; 

10. Cause for the establishment of technology parks 

in the city government in collaboration with other 

concerned organs; 

11. Establish a system to provide financial, material 

and technical supports for technology activities; 
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02. የአዕምሮሯዊ ንብረት መብት ጥሰቶችን 

ሇመከሊከሌና የህብረተሰቡ ግንዚቤ ሇማሳዯግ 

ከሚመሇከታቸው የፋዳራሌ አካሊት ጋር 

በመተባር ይሰራሌ፤ 

03. የጥራት መሰረተ ሌማትና የጨረራ እና 

ጨረራ አመንጪ መከሊከያ እንቅስቃሴዎችን 

ያስተባብራሌ፣ ሇተግባራዊነቱም የበኩለን 

ጥረት ያዯርጋሌ፤ 

04. የቴክኖልጂ ምርምር ፕሮቶኮልች ሥነ-

ምግባርን ተከትሇው መካሄዲቸውን 

ይከታተሊሌ፣ የስነ- ምግባር ጉዴሇት 

ሲያጋጥም አስፇሊጊ የሆኑ ሕጋዊ 

እርምጃዎች እንዱወስደ  ያዯርጋሌ፤ 

05 የቴክኖልጂ ምርምር ስራዎች (ፕሮቶኮልች) 

እና የባዬኢቲክስ ምርምሮች ውጤታማ በሆነ 

መሌኩ እንዱተገበሩ ሇማዴረግ እንዱቻሌ 

ስራውን በበሊይነት የሚመራ አካሌ 

እንዱቋቋም ሀሳብ ያቀርባሌ፤ 

06 የኢኖቬሽንና ቴክኖልጂ ዗ርፌ የተሰማሩ 

ተቋማት፣ ባሇሞያዎችና ሌዩ ተሰጥቶ 

ያሊቸውግሇሰቦችን በመሇየት በጥናት 

ሊይየተመሰረተ ሥርዓት በመ዗ርጋት እውቅና 

ሽሌማት እንዱያገኙ ያዯርጋሌ፤ 

07 ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

 

 

 

 

 

 

12. work in collaboration with the concerned 

federal organs so as to prevent violations 

of intellectual property rights and 

promote the awareness of the community; 

13. coordinate quality infrastructures, 

radiation and protection of radiation 

emission activities; carry out its role for 

the implementation of the thereof; 

14. follow up that research protocols are 

carried out according to ethical 

considerations; cause for the taking of the 

necessary legal measures when an ethical 

violation arises; 

15. Propose for the establishment of an organ 

that superiorly lead for the effective 

implementation of research 

works/protocols/ and bioethical 

researches; 

 

16. Recognize and rewarded institutions, 

experts and individuals with special 

talents engaged in the field of innovation 

and technology by establishing a 

research-based system;  

17. Performs other related activities that can 

achieve its purpose. 
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@5.የፏብሉክ ሰርቪስና የሰው ሀብት ሌማት 

ቢሮ  

ቢሮው የሚከተሇት ስሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1. በሥሩ ያለትን ተቋማት በበሊይነት 

ይመራሌ፣ ያስተባብራሌ፤ 

2. ሇመንግስት ሰራተኛዉ በብቃትና በአፇጻፀም 

ሊይ የተመሰረተ የምዯባ፣ የዯረጃና የእርከን 

ጭማሪ፣ የጥቅማ ጥቅምና የማበረታቻ እና 

የብቃት ማረጋገጫ ስርአት ይ዗ረጋሌ፣ 

እንዱተገበር ያዯርጋሌ፤ ዉጤታማነቱን 

ይገመግማሌ፣ አስፇሊጊዉን የማሻሻያ እርምጃ 

ይወስዲሌ፤ 

3. በመሌካም ስብዕና እና በሙያዊ ኃሊፉነት 

የታነፀ፣ ተገሌጋይን በብቃት የሚያገሇግሌና 

መንግስት የሚያወጣቸውን ፖሉሲ፣ 

ስትራቴጂ እና ፕሮግራሞች በውጤታማነት 

የሚፇፅም ሲቪሌ ሰርቫንት ሇማፌራት ስሌት 

ይቀይሳሌ፣ ስርአት ይ዗ረጋሌ፣ 

ተግባራዊነቱንም ይከታተሊሌ፤ 

4. የአመራሩን እና የፇፃሚውን የማስፇፀም እና 

የመፇፀም አቅም የሚገነባበትን ስርዓት 

ይ዗ረጋሌ፣ ተግባራዊነቱንም ይከታተሊሌ፤ 

5. የአስተዲዯሩ ፏብሉክ ሰርቪስ ሠራተኞች 

ምሌመሊና መረጣ በብቃት ሊይ የተመሰረተ 

እንዱሆን ያዯርጋሌ፤ 

 

25. Public Service and Human Resourse 

Development 

The Bureau shall have the powers and duties 

to; 

1. direct and coordinate institution under its 

supervision;  

2. It shall establish and implement a system of 

classification, rank and step increase, 

benefit, incentive and competence 

qualifications for government employee 

based on competence and performance 

evaluate its effectiveness and takes the 

necessary corrective measures; 

3. designs a strategy, develops a system, and 

monitors its implementation to produce a 

civil servant with a good personality and 

professional responsibility serving the 

customer efficiently and effectively 

implements the policies, strategies and 

programs issued by the government; 

4. develops a system that builds the capacity of 

leaders and employs, and monitors its 

implementation; 

5. ensure that the recruitment and selection of 

the administration public servants is based 

on merit system; 
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6. በአስተዲዯሩ በመንግስት መስሪያ ቤቶች፣ 

በሌማት ዴርጅቶችና በግለ ዗ርፌ የሰው 

ሀብት ሌማት በቀጣይነት የሚሇማበትንና 

ጥቅም ሊይ የሚውሌበትን ስሌት ይቀይሳሌ፤ 

7 በአስተዲዯሩ ሲቪሌ ሰርቪስ በብቃትና 

በአፇፃፀም ሊይ የተመሰረተ የክፌያና 

የማበረታቻ ሥርዓት እንዱ዗ረጋ ያዯርጋሌ ፣ 

ውጤታማነቱን ይገመግማሌ ፣ አስፇሊጊውን 

የማሻሻያ እርምጃ ይወስዲሌ፤ 

8 የመንግሥት ዗ርፌ አቅም ግንባታ ስራዎችን 

ያስተባብራሌ፣ የመንግሥት ዗ርፌ 

አገሌግልት በቀጣይነት የሚሻሻሌበትና 

ውጤታማ የሚሆንበትን ስሌት ይቀይሳሌ 

ተግባራዊነቱንም ይከታተሊሌ፣ ይገመግማሌ፤ 

   9 የፏብሉክ ሰርቪሱ የሰው ሃብት መረጃ 

አያያዜ ስርዓት ዗መናዊና ቀሌጣፊ በሆነ 

መሌኩ ይ዗ረጋሌ፣ ተግባራዊነቱንም 

ይከታተሊሌ፣ ይገመግማሌ፣ ማዕከሊዊ የመረጃ 

ምንጭ ሆኖ ያገሇግሊሌ፤ 

0 የፏብሉክ ሰርቪሱን የሰው ሀብት መረጃ 

ያሰባስባሌ፣ ያዯራጃሌ፣ ወዯ ቋት በማስገባት 

ዯህንነቱን የተጠበቀ እንዱሆን ያዯርጋሌ፤ 

01. በመንግስት ሠራተኞች ህግ መሠረት 

በአስተዲዯሩ ሲቪሌ ሰርቪስ  ሠራተኞች  

የሚቀርቡ የይግባኝ ጉዲዮች ሊይ የመጨረሻ 

ውሣኔ ይሰጣሌ፤  

02. የአስተዲዯሩን ፏብሉክ ሰርቪስ ሠራተኞች 

የሚመሇከቱ አስተዲዯራዊ ህጎች በትክክሌ 

ስራ ሊይ መዋሊቸውን ይከታተሊሌ፣ 

ያረጋግጣሌ፤ 

6. adopt strategies for continuous human resource 

development and deployment activities of 

executive organs, public enterprise and private 

sectors of the administration; 

7. Establish competence and performance based 

payment and reward system for the public service 

evaluate its effectiveness and make necessary 

adjustments; 

 

8. coordinate public sector capacity building 

activities; adopt strategies for continuous 

improvement and effectiveness of service delivery 

in the public sector, monitor and evaluate the 

implementation of the same; 

9. Establish and develop a modern and efficient 

human resources information management 

system, evaluate its implementation and serves 

as a central source of information; 

 
 

10. Collects, and  organizes the  public service human 

resource information and keeps it safe by entering 

in to a database; 

11. render final decisions on appeals of the 

public servants in accordance with the 

public service law;  

 

12. follow up and ensure the proper 

enforcement of public servants 

administrative laws of the administration; 
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03. የመንግስት ሰራተኞች ቅሬታ አቀራረብና 

አፇታት ስርዓት ግሌጽነትና ተጠያቂነት 

ባሇዉ መንገዴ መ዗ርጋቱንና ተግባራዊ 

መዯረጉን እና ዉጤታማነቱን  ያረጋግጣሌ፤ 

04. የአስተዲዯሩን የመንግሥት መሥሪያ ቤቶች 

የሰው ሃብት አስተዲዯር በበሊይነት ይመራሌ፣ 

የስራ አመራር መመሪያዎችና የአፇፃፀም 

መስፇርቶችን ያ዗ጋጃሌ ያስፇጽማሌ፤ 

 

05. የመንግሥት ሠራተኞችን አስተዲዯር 

የሚመሇከቱ ፖሉሲዎችና ህጎችን ያመነጫሌ 

ሲጸዴቅም ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤  

 
 

06. የተቋም አቅም ግንባታ ስራን የሚያሳሌጡ 

዗መናዊ አሰራሮችንና ተሞክሮዎችን በመሇየት 

በአስተዲዯሩ መስሪያ ቤቶች ሊይ ተግባራዊ 

እንዱሆኑ ያዯርጋሌ፣ አፇፃፀሙን ይከታተሊሌ፣ 

አስፇሊጊዉን የቴክኒክና ሙያዊ ዴጋፌ 

ይሰጣሌ፤ 

07. የመንግስት ተቋማት አገሌግልት አሰጣጥ 

የም዗ና ስርዓትን ከሚመሇከተው አካሌ ጋር 

በጋራ በመሆን ይ዗ረጋሌ፣ ይመዜናሌ፣ 

በውጤቱም እውቅናና ሽሌማት ይሰጣሌ፤ 

08. የመንግስት አገሌግልት ሰጪ ተቋማት ምቹ 

የስራ አካባቢ እንዱፇጠር የአሰራር ስርአት 

ይ዗ረጋሌ፣ ተግባራዊነቱንም ይከታተሊሌ፣ 

09. ሞዳሌ ተቋማት እንዱፇጠሩ ይከታተሊሌ፣ 

ይዯግፊሌ በዚህ ሂዯት የተገኙ ተሞክሮዎችን 

ይቀምራሌ፣ እንዱስፊፈም ያዯርጋሌ፣ ላልችም 

እንዱቀምሩና እንዱያስፊፈ ይከታተሊሌ፣ 

ይዯግፊሌ፤ 

13. ensures that the government employees' 

complaint submission and resolution system is 

developed and implemented in a transparent 

and accountable manner and is effective; 

14. guide human resource management of the 

government organs of the administration, 

prepare and cause to be execute working 

management directives and criteria of 

execution; 

 

15. initiate policy and laws relating to the 

administration of public servants, up on 

approval implement the same; 

16. identify modern practices and experiences that 

will facilitate institutional capacity building 

and implement them in the offices of the 

administration, monitor its implementation, 

and provide the necessary technical and 

professional support; 

17. Develop a system of evaluation for service 

delivery of government institution in 

collaboration with relevant body, weighed and 

give recognition and reward based on the 

result; 

18. Establishes a system of operations to create a 

comfortable working environment in service 

providers of government institutions and 

follow up implementation of the same; 

 

19. monitors and supports the creation of model 

institutions, collects and expands the 

experiences gained through this process, 

monitors and supports others to create and 

expand; 
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@ የመንግስት ሰራተኛውን ወቅታዊ የስራ አፇፃፀም 

ምዘና የአሰራር ስርዓት ይዘረጋሌ፤ 

ተግባራዊነቱንም ያረጋግጣሌ፤ 

@፩ የአስተዲዯሩ አስፇጻሚ አካሊት መዋቅራዊ 

አዯረጃጀት፣ ስሌጣንና ተግባራት ጥናት 

ያካሂዲሌ፤ ያማክራሌ፤ ሇካቢኔዉ ያቀርባሌ፣ 

ሲጸዴቅም ተገቢዉን ይፇጽማሌ፤ 

@፪ በአስተዲዯሩ ግሌጽነትና ተጠያቂነት 

አሰራርን ሇማረጋገጥ የሚያስችሌ 

ተገሌጋዮችንና ባሇዴርሻ አካሊትን ያሳተፇ 

ውጤታማ የተገሌጋዮች ቻርተር ተግባራዊ 

እንዱዯረግ የአሰራር ስርዓት ይ዗ረጋሌ፤ 

ተግባራዊነቱንም ያረጋግጣሌ፤ 

@፫ በአስተዲዯሩ መስሪያ ቤቶች የአገሌግልት 

አሰጣጥ አፇጻፀም ይከታተሊሌ፣ የተገሌጋዩን 

እርካታ ም዗ና ስርዓት ይ዗ረጋሌ፣ 

አፇጻፀሙን ይከታተሊሌ፣ ከፌተትን መሰረት 

ያዯረገ የማስተካከያ እርምጃ ይወስዲሌ፤ 

@፬ ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

@6. የንግዴና ኢንደስትሪ  ቢሮ  
ቢሮው የሚከተሇት ስሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1. በስሩ ያለትን ተቋማት በበሊይነት ይመራሌ፣ 

ያስተባብራሌ፤ 

2. በንግዴ፣ ኢንደስትሪና ኢንቨስትመንት 

዗ርፌ የወጡ ፖሉሲዎችና ስትራቴጂዎች 

ተፇፃሚ የሚሆኑበትን ስሌት ይቀይሳሌ ፣ 

ተግባራዊም እንዱሆኑ ያስተባብራሌ፣ 

በበሊይነት ይመራሌ፤  

20. Develops a system for evaluating the current 

performance of government employees; It also 

proves its practicality; 

21. Conducts a study of the structural organization, 

powers and functions of the executive bodies of 

the administration; advises. Submits it to the 

cabinet, and when it is approved, take the 

necessary corrective measure; 

22. Develop a system of working procedures in the 

administration to ensure the transparency and 

accountability in the implementation of an 

effective citizen charter that involves customers 

and stakeholders; and make sure 

implementation of the same; 

 
 

23. monitors the service delivery performance of the 

administrative offices, develops a customer 

satisfaction evaluation system, monitors the 

performance, and takes corrective action based on 

gaps; 

24. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 

26. Trade and Industry Bureau  

       The Bureau shall have the powers and duties 

to; 

1. direct and coordinate institution under its 

supervision;  

2. design a strategy for the implementation 

of existing policies and strategies on  

trade, industry and investment, 

coordinate, direct  and follow up its 

implementation; 
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3. በኢንቨስትመንት ፖሉሲና ህግ መሰረት 

ተግባራዊ ሉሆኑ የሚችለ የኢንቨስትመንት 

ፕሮጀክቶችን  ሃሳብ ያመነጫሌ ፣ እንዱጠና 

እና ሥራ ሊይ እንዱውለ ያዯርጋሌ፤ 

4. የአስተዲዯሩ ምርት ውጤቶች በሀገር 

ውስጥና ከሀገር ውጭ የሚተዋወቁበትን 

ስሌት ይቀይሳሌ፣ ተግባራዊም እንዱሆን 

ያዯርጋሌ፤  

5. በሥሩ ያለትን ተቋማት መረጃዎች 

ተዯራጅተው እንዱያዘ ያዯርጋሌ፤ 

6. ከአጠቃሊይ አዋጆች በመነሳት በሥሩ 

ያለትን ተቋማት ዯንቦችና መመሪዎችን 

ያ዗ጋጃሌ፣ ሲፇቀዴም ሇሚመሇከታቸው 

አካሊት በሥራ ሊይ እንዱያውለት 

ያስተሊሌፊሌ፤ 

7. በስሩ የሚመራቸውን ተቋማት አቅም 

ይገነባሌ፤ 

8. በአስተዲዯሩኢንደስትሪዎችየሚጠናከሩበትን 

ስሌት ይቀይሳሌ፣ በሀገር አቀፌ ዯረጃ ሇ዗ርፈ 

የወጡ ፖሉሲዎችን ተግባራዊነት 

ይከታተሊሌ አስተዲዯር አቀፌ ስትራቴጂ 

ያ዗ጋጃሌ፣ ሲፀዴቅም ተግባራዊ እንዱሆን 

ያዯርጋሌ፤ 

9. የኢንደስትሪ ሌማትን ሇማፊጠን የወጡ 

ፖሉሲና ስትራቴጂዎች ተፇጻሚ 

የሚሆኑበትን ስሌት ይቀይሳሌ፤ 

ተግባራዊነቱንም ይከታተሊሌ፤ ይዯግፊሌ፤ 

0 የጥራትና ምርታማነት (ካይ዗ን) ፌሌስፌና 

ሥርፀትን ሇማሳዯግ የሚያስችሌ ስትራቴጂና 

የትግበራ ዕቅዴ ያ዗ጋጃሌ፣ የማስፇፀሚያ ስሌት 

ይቀይሳሌ፣ ተግባራዊ እንዱሆን ያዯርጋሌ 

አፇፃፀሙን ይከታተሊሌ፤ 
 

3. based on the investment policies and initiate, 

study and implement investment project ideas; 

 

4. design strategies to promote the products of 

the administration with in the country and 

abroad and follow up its implementation; 

 

5. organize data of the institution under its 

supervisions ; 

6. prepare regulations and directives on the 

institution under its supervisions  base on the 

general proclamations; 

7. build the capacity of institutions who are 

under its supervisions; 

8. design stratégies to strengthen the industry 

development; follow up the implémentation 

enacted policies on industry at of national 

level, design a strategy at administrative level, 

implement upon approval;   

9. design amechanism to implement policies and 

starategies enacted to promote industry 

développent, follow and support its 

implementation ; 

10. Prepare a strategy and action plan to 

improve quality and productivity (Kaizen) 

philosophy, designs an implementation 

strategy, follow up and makes sure 

implementation of the same; 
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0፩. በአምራች ኢንዴስትሪዎችና የተመረጡ 
አገሌግልት ሰጪ ተቋማት የጥናትና 
ምርታማነት የማሻሻያ ፕሮጀክቶችን 
ያስተባብራሌ ተገቢውን፣ የማማከርና የዴጋፍ 
አገሌግልት ይሰጣሌ፣ አፇፃፀሙን 
ይገመግማሌ፣ የተገኘውን ውጤት ይቀምራሌ፤ 

 0፪. በ዗ርፈ ሇሚከናወኑ ሌዩ ሌዩ ተግባራት 
መንግስታዊ እና መንግስታዊ ካሌሆኑ 
ዴርጅቶች እንዱሁም ከላልች አጋር አካሊት 
ሀብት ያሰባስባሌ፣ በአግባቡ ስራ ሊይ 
እንዱውሌ ያዯርጋሌ፤ 

 

 03.ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

@7. የአነስተኛና መካከሇኛ ማፊክቸሪንግ 
ኢንደስትሪ ሌማት ኤጀንሲ  

 

   ኤጀንሲው የሚከተለት ስሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1 የኢንደስትሪ ሌማት ዗ርፈ ከተሇያዩ 

ባሇዴርሻ አካሊት የተውጣጡ አባሊትን 

ባካተተ መሌኩ የስትሪንግ ኮሚቴ በማዋቀር 

በአስተዲዯሩ ከፌተኛ አመራር እንዱመራ 

ሁኔታዎችን ያመቻቻሌ ፤የአሰራር 

መመሪያዎችን በመቅረፅ ተግባራዊ እንዱሆን 

ያዯርጋሌ፣ 

2 የአነስተኛና መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደስትሪ ሌማት ሇማፊጠን የሚረደ 

የዴጋፌ ማዕቀፍችን ይቀርፃሌ፣ ውሳኔዎችን 

ተግባራዊ ያዯርጋሌ፣ 

3 ሀገራዊ የኢንደስትሪ ሌማት ፖሉሲና 
ስትራቴጂ መሰረት በማዴረግ የአነስተኛና 
መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ ኢንደስትሪ 
ሌማትን ሇማፊጠን የሚረደ ፖሉሲዎችን፣ 
ስትራቴጂዎችን፣ እቅድችን፣ ፕሮግራሞችን 
እና ፕሮጀክቶችን ያ዗ጋጃሌ፣ በመንግስት 
ሲፇቀደም ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

11. Cause the implementation of quality and 

productivity improvement projects in the 

manufacturing industry and selected service 

providers; provides appropriate counseling 

and support, evaluates performance, and 

summarizes results; 
 

12. Collect resources for various activities carried 

out in the sector from governmental and non-

governmental organizations as well as other 

partners and ensure its proper use. 

 
 

 

13. perform other activités in ordre to meet its 

objectives. 

27.  Small and Mediam Manufacturing 

Industry Development Agency  

The Agency shall have the powers and duties 

to; 

 

1. Establishing industry development sector 

steering committee with a representative 

member of relevant bodies and facilitate to 

be led by higher administration leaders; 

cause the design and implementation of 

operational directives;   

 
2. prepare a frame work for support which 

enables to accelarate small and medium 

manufacturing industries development; and 

implement same upon approval; 

 

3. based on national industry development 

policies and strategies, formulate policies, 

strategies, plans, programs and projects that 

supports the acceleration of small and medium 

manufacturing industry development; and 

implement same up on approval by the 

government;  
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4. ሇአነስተኛና መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደሰትሪ ሌማት ምቹ ሁኔታ እንዱፇጠር 

ይሠራሌ፣ ሇተወዲዲሪነታቸው እንቅፊት የሆኑ 

ጉዲዮችን በጥናት በመሇየት መፌትሄ 

እንዱያገኙ ያዯርጋሌ፣ 

5 በአስተዲዯሩ መዋቅራዊ ፕሊን መሰረት 

ሇማኑፊክቸሪንግ ኢንደስትሪ ሌማት የተሇየ 

መሬት ይረከባሌ፣ መሰረተ ሌማት እንዱሟሊ 

ያዯርጋሌ፣ በካቤኔ ውሳኔ ሇማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደስትሪ ክሊስተር ሌማት እና በተሇዩ የግሌ 

አምራች ባሇሀብቶች እንዱተሊሇፈ 

ያዯርጋሌ፤አፇፃፀሙንም ይከታተሊሌ፣ 

ያስተዲዯራሌ፤ 
 

  6 የአነስተኛና መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደስትሪ ሌማት ሇመዯገፌና ሇማስተባበር 

ኤጀንሲው ስር የተዯራጁ ተቋማትን እንዱሁም 

በታችኛው የአስተዲዯር እርከን ያለ ተቋማትን 

የማስፇፀም አቅም ይገነባሌ፤ 

7 የማኑፊክቸሪንግ ዗ርፈን የእሴት ስንሰሇት 

መሠረት በማዴረግ ዴጋፌ ሰጪ ተቋማት 

ሇአነስተኛና መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደስትሪ በፌሊጎትና በዕዴገት ዯረጃ ሊይ 

የተመሠረተ የሥሌጠና፣ የፊይናንስ፣ 

የቴክኖልጂ ግብዓቶችን እንዱያቀርቡ 

ይዯግፊሌ፣ ይከታተሊሌ፤ 
 

 8 የአነስተኛና መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደሰትሪ ሌማትን ሉያፊጥኑና ተወዲዲሪ 

ሉያዯርጉ የሚችለ ምርጥ ተሞክሮዎችን ከሀገር 

ውስጥና ከውጪ ሀገር ሇይቶ ያጠናሌ፣ 

ይቀምራሌ፣ ያሰራጫሌ፤ 

4. undertake activities that creat conducive 

environment for the development of small and 

medium manufacturing industry, identify 

constrains that affect their competitiveness through 

studies, and provide remedy for same; 

 
 

5. handover the delinated land for industrial 

development based on the administrative structural 

plan; cause the development of infrastructure; 

cause the  transfer of the same for manufacturing 

industry cluster development and identified private 

manufacturing  investors based on the cabine 

decision; follow up the implementation; administer 

the same;  

 

6. build the execution capacity of institution 

organized under the agency to support and 

coordinate the small and medium manufacturing 

industry development, build the same for  

institution; 

 
 

7. cause supportive institution to render need and 

growth oreainted training, finance and 

technological inputs for small and medium 

manufacturing industries, based on the 

manufacturing sectors value chain, provide 

errection and commissioning work supports 

through the institution organized under the agency; 

 

8. conduct local as well international bench marking 

studies and identify formulate, and disseminate 

best practices that facilitate the enhancement and 

competitiveness of small and medium 

manufacturing industry;   
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9 የአነስተኛና መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደሰትሪዎች በ዗ርፌ ማህበራት እንዱዯራጁ 

ያዯርጋሌ፤ 
 

0 የአነስተኛና መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደሰትሪ ሌማት ጠቃሚ የሆኑ የአዋጭነት 

ጥናቶችና ፕሮጀክት ፕሮፊይልች እንዱ዗ጋጁ 

ያዯርጋሌ፣ መረጃዎችን ይሰበስባሌ፣ ይተነትናሌ፣ 

ያዯራጃሌ፣ ሇተጠቃሚዎች ያሰራጫሌ፤ 
 

01 ኢንደስትሪያሉስቶችን ሇማጠናከር እና 

ሇመፌጠር የኢንተርፕረነርሺፕ ፕሮግራም 

በመቅረጽ ተግባራዊ ያዯርጋሌ፣ 

የኢንደስትሪያሌ ኤክስቴንሽን አገሌግልት 

በቅንጅት ሇአነስተኛና መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደስትሪዎች በተገቢው እንዱሰጥ በማዴረግ 

ምርትና ምርታማነት እንዱጨምር ዴጋፌ 

ያዴረጋሌ፤  

 

02 በአስተዲዯሩ ሇአነስተኛና መካከሇኛ 

ማኑፊክቸሪንግ ኢንደስትሪ አገሌግልት 

የሚውለ የኢንደስትሪ ክሊስተር ሌማት 

በማዯራጀት መሠረተ ሌማት የተሟሊሊቸው 

የኢንደስትሪ መንዯሮች እና የእርስ በእርስ 

የገበያ እዴሌ ሉፇጥር የሚችሌ ዗መናዊና አሇም 

አቀፌ ዯረጃውን የጠበቀ የመሸጫና ማሳያ 

ማእከሌ እንዱገነቡ ተገቢውን እገዚና የአቅም 

ግንባታ ዴጋፌ ያዯርጋሌ፤ 

 

 

9. cause the establishment of sectors associations of 

small and medium scale manufacturing 

industries;  

 

10. cause the preparation of feasibility studies and 

project profiles important for the development of 

small and medium manufacturing industries and 

sector, collect,  analyze, organize and 

disseminate information for the users; 

 
 

11. design and implement entrepreneurship programs 

in order to strengthen industrialists and create 

new one; support the provisions of extension 

services in desired and coordinated manner for 

small and medium manufacturing industries, 

there by increase production and prouctivity;  

 

 

12. through organizing cluster development in the 

administration which is engaged in small and 

medium manufacturing industries, provide the 

required assistance and capacity building support 

to cause the construction of industrial villages and 

selling and display centers with the required 

infrastructure which create mutual job opportunity 

and with modern and international standard; 
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03 ከአነስተኛ ወዯ መካከሇኛ እና ከመካከሇኛ 

ወዯ ከፌተኛ ማኑፊክቸሪንግ ኢንደስትሪ 

የሚዯረገውን ሽግግር ይዯግፊሌ፣ አነስተኛና 

መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ ኢንደስትሪዎች 

እርስ በእርስና ከከፌተኛ ኢንደስትሪዎች 

ጋር በግብዓት በአቅርቦትና በምርት 

እንዱሁም በቴክኖልጂ ትስስር እንዱፇጥሩ 

ያዯርጋሌ፣ የሀገር ውስጥና የውጪ ሀገር 

የገበያ ትስስር ተጠቃሚ እንዱሆኑ 

ይዯግፊሌ፤ 

04 ከጥቃቅን ማኑፊክችሪንግ ኢንተርፕራይዝች 

ወዯ አነስተኛ ማኑፊክቸሪንግ ኢንደስትሪ 

የሚሸጋገሩበትን ሥርዓት በመ዗ርጋት 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በቅንጅት 

ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

05 የአነስተኛና መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደስትሪዎችን ምርታማነትን ሇማሳዯግ፣ 

እንዱሁም የሚያመርቷቸው ምርቶች 

የጥራት ዯረጃቸውን የጠበቁ እና ተወዲዲሪ 

እንዱሆኑ አግባብነት ካሇው አካሊት ጋር 

በቅንጅት ይሰራሌ፤ 

 

06 አነስተኛና መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደስትሪን ተወዲዲሪ ሇማዴረግ በጥናት 

ሊይ የተመሠረተ የማበረታቻ፣ የእውቅና እና 

ሽሌማት ሥርዓት እንዱ዗ረጋ ያዯርጋሌ፣ 

ተፇጻሚነቱን ያረጋግጣሌ፤ 

 

 

 

13. support the transformation of small 

manufacturing industry to medium 

manufacturing industries and from medium 

manufacturing industry to large scale 

manufacturing industry; cause small and 

medium manufacturing industries to create 

linkage withen them and across large scale 

industries pertaining to input supply, production 

and technology linkages; 

 

 
14. establish mechanisms for the transformation of 

micro manufacturing industry to small 

manufacturing industry and implement same in 

co-ordination with appropriate bodies;    

 

 

 
 
 

 

15. Work in collaboration with appropriate bodies 

to improve the productivity. to maintain  

standards and quality of their products as well as 

competitiveness of small and medium 

manufacturing industry; strengthen the linkage; 

coordinate the same; 

 

16. establish a system based on appropriate study for 

provision of incentive, recognition and award to 

small and medium manufacturing industry to 

assure competitiveness; and ensure 

implementation of same; 
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07 ከተሇያዩ አካሊት ጋር በመሆን አውዯ-ርዕይ፣ 
አውዯ ጥናት ሰሚናሮችና ተመሳሳይ መዴረኮችን 
በማ዗ጋጀትና በማስተባበር በአነስተኛና መካከሇኛ 
ማኑፊክቸሪንግ ኢንደስትሪ የተመረቱ ምርቶችና 
ቴክኖልጂዎች እንዱተዋወቁና ኢንደስትሪዎች 
የሌምዴ ሌውውጥ እንዱያዯርጉና በውዴዴር 
መንፇስ አቅማቸውን እያሳዯጉ እንዱሄደ 
ሁኔታዎችን ያመቻቻሌ፣ ይዯግፊሌ፤ 

 

08 እንዯአስፇሊጊነቱ ሇአነስተኛና መካከሇኛ 

ማኑፊክቸሪንግ ኢንደስትሪዎች የአንዴ 

መስኮት አገሌግልት የሚሰጡ ማዕከሊትን 

በቅርንጫፌ ዯረጃ ያቋቁማሌ፣ እንዱቋቋሙ 

ዴጋፌ ያዯርጋሌ፤ 
 

09 የአነስተኛና መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደስትሪዎች የምርት ዯረጃ ስሌጠና 

እንዱሰጣቸው በማዴረግ የጥራት ማረጋገጫ 

ሰርቲፉኬሽን እንዱያገኙ ዴጋፌ ያዯርጋሌ፤ 
 

፳ የአነስተኛና መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደስትሪዎች በአሇም አቀፌ ዯረጃ  

ጥራት ያሇው ምርት ማምረት እንዱችለ 

ሇመዯገፌ ተመሳሳይ አሊማ ካሊቸው በሀገር 

ውስጥና በወጭ ሀገር ከሚገኙ የግሌና 

የመንግስት ተቋማት ጋር ትብብር 

ያዯርጋሌ፤ 

@1 በኢንደስትሪ መንዯር የሚገነቡ 
የኢንደስትሪ ኘሮጀክቶች የኢንደስትሪ 
ፖሉሲና ስትራቴጂ ህጏችና መመሪያዎችን 
መሰረት ያዯረጉ እንዱሆኑ ያዯርጋሌ፣ 
በኢንደስትሪ መንዯር ከሚገቡ ባሇሃብቶች 
ጋር ውሌ ይፇጽማሌ፣ በውሌ መሰረት 
መፇጸሙን ይከታተሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፤ 

 

17. Support and facilitates the promotion of products 

and technologies of small and medium 

manufacturing industry as well as facilitate 17. 

17 experience sharing among industries by 

arranging and coordination exhibition, symposia, 

seminars and other similar forums in 

coordination with different bodies;  
 

18. establish center rendering one-stop-shop service 

for small and medium manufacturing industry 

accordingly; and provide support for the 

establishment of the same;  

 
 

19. support the provision of quality assurance for 

small and medium manufacturing industry 

through offering them production standard 

training;   

 

20. make co-operate with domestic and foreign 

private and public institutions with similar 

objectives to support small and medium 

manufacturing industry in order to provide 

services that meet international standards;  

 

21. Cause the construction of the industries 

project carried out in the industry village 

consistent to the industry development 

policy and strategy, laws and directive. 

may enter agreement with investors that 

enter in the industry village; follow up and 

supervise the contract implementation; 

control the same;  
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 @2 የማምረቻ ኢንደስትሪው በብቃት ተወዲዲሪ 

እንዱሆን የሚያስችለ የማምረቻ መሥሪያና 

መሸጫ ማዕከሊት የሚገቡ አካሊትን በግሌፅ 

ተሇይቶ በተ዗ጋጀው መስፇርት ተመሌምሇው 

እንዱገቡ ያዯርጋሌ፤ 

 

@3 የማምረቻ ኢንደስትሪዎች በአካባቢ ጥበቃ 

የወጡ ህጏችን መሰረት በማዴረግ በኘሮጀክት 

ዯረጃ እና በማምረት ሂዯት የተቀመጡ 

መስፇርቶችን እንዱያሟለ ዴጋፌ ያዯርጋሌ፣ 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በጋራ ይሰራሌ፤ 

፳4 ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ። 

@8. የንግዴ ጽህፇት ቤት  

ጽህፇት ቤቱ የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 
ይኖሩታሌ፡- 
1  በአስተዲዯሩ ውስጥ ንግዴን ሇማስፊፊትና 

ሇማጠናከር ቀሌጣፊ የግብይት ስርዓትና 

ተገቢ የንግዴ አሰራር እንዱሰፌን ያዯርጋሌ፤ 
 

2 አግባብ ባሇው ህግ መሠረት የንግዴ 

ምዜገባና ፇቃዴ አገሌግልት ይሰጣሌ፣ 

ይቆጣጠራሌ፣ ይሰርዚሌ፣ የንግዴ መዜገብ 

ያዯራጃሌ፤ 

3 ተገቢ ያሌሆነ የንግዴ አሰራርን ሇመከሊከሌ  

የሚያስችሌ የተሟሊ ስርዓት ይ዗ረጋሌ ፣ የንግዴ 

ህጎች መከበራቸውን ያረጋግጣሌ ፣ አፇፃፀማቸውን 

ይከታተሊሌ፤ 

 

 

22. based on the criteria cause to select and enter 

those entities engaged in the manufacturing of 

production equipment and construction of 

selle center which enables the manufacturing 

industry competent; 

 
 

23. support and work with relevant bodies to 

fulfill the manufacturing industries with 

environmental laws that related to the project 

level and production process; 

 

 

24. Perform other activities in order to meet its 

objectives.  

 

28. Trade Office 

The Office shall have the powers and duties to; 
 

1. expand and strength the commercial activities 

in the administration to ensure accelerated 

market system and appropriate trade  

practice; 
 

2. based on appropriate law , provide 

commercial registration and licensing 

service, organize a trade document, follow up 

and revoke the licence as well; 
 

3. establish proper system and protect unfair 

trade practice and ensure that  trade laws are 

respected; 
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4 በህግ መሠረት ሇሸማቾች ጥበቃ ያዯርጋሌ፣ 

የንግዴ እቃዎችንና አገሌግልቶችን ስርጭት 

ይቆጣጠራሌ፤ 

5 የጥሬ ቆዲና ላጦ ግብይት እና የቁም ከብት 

ግብይት የወጡ አዋጆች ፣ ዯንቦችን 

መመሪያዎችን ያስፇፅማሌ፤ 

6 የንግዴ ትርኢትና ባዚር የሚካሄዴበትን 
የኢግዙብሽን ማዕከሌ ይገነባሌ ፣ምርትና 
አገሌግልት በንግዴ ትርኢትና ባዚር 
የሚተዋወቅበትን እና የኢንደስትሪ ምርቶች 
የገበያ ትስስር እንዱፇጠር ያዯርጋሌ፤ 

7 አግባብ ባሇው አካሌ የዋጋ ቁጥጥር 
የተዯረገባቸውን መሠረታዊ የንግዴ 
እቃዎችና አገሌግልቶች መተግበራቸውን  
ይቆጣጠራሌ፤ 

8 አስገዲጅ የኢትዮጵያ ዯረጃ ያሊቸው የንግዴ 
እቃዎችና አገሌግልቶች የዯረጃውን 
መስፇርት ማሟሊታቸውን ይቆጣጠራሌ፣ 
ከተ዗ጋጀሊቸው ዯረጃ በታች ሆነው በተገኙት 
ሊይ እርምጃ ይወስዲሌ፤ 

9 የሀገሪቱ ህጋዊ ስነ ሌክ ስርዓት በአግባቡ 

መተግበሩን ይቆጣጠራሌ፤ 

0. የንግዴና የ዗ርፌ የሙያ ማህበራት 

እንዱቋቋሙ ያበረታታሌ ፣ የተቋቋሙትንም 

እንዱጠናከሩ ያዯርጋሌ፤ 

01. በህጉ መሠረት የግብይት ስርዓትን በበሊይነት 

ይመራሌ፣ ይከታተሊሌ፣ ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

02. ሞዳሌ የንግዴ ማህበራትን የመተዲዯሪያ 

ዯንብና የመመስረቻ ፅሁፌ፣ የማሻሻያና የስረዚ 

ቃሇ ጉባኤዎችን ያ዗ጋጃሌ ሥሌጣን በተሰጠው 

አካሌ ተመዜግቦ ሲቀርብ ፇቃዴ ይሰጣሌ፣ 

ያዴሳሌ፣ አስፇሊጊ ሆኖ ሲገኝም በህግ 

መሠረት ይሰርዚሌ፤ 

 

4. protect consumers right and control the 

distribution of goods and services; 

 

5. execute proclamations, regulations and 

directives pertinent to skin and hide in puts and 

live animal marketing; 
 
 

6. establish exhibition and trade fair center to carry 

out same activities, strengthening marketing 

linkage through displaying products and services 

in trade fairs and bazaar events; 

 
 

7. control and ensure basic goods and services 

subject to price regulation by appropriate body; 

 

8. control goods and services subject to ethiopia 

standard requirement and take measures on sub 

standard goods and services; 

 

9. control proper implementation of the  legal 

metrological system of the country; 
 

10. encourage the establishment of trade sectors, 

professional  association and provide support to 

already established; 

11. direct  the market system in accordance with the 

law, provide support and follow up; 

12. provide model article of assciation, 

memorandum of association, provide minutes for 

cancellation and modification for trade 

associations and when registered by an authorized 

organ, can issue and renewed licence and where 

necessary can revoke the licence in accordance 

with the law; 
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03. በአስተዲዯሩ የሚገኙ የገበያ ማዕከሊትን ዯረጃ 

ያወጣሌ ፣ ያስተዲዴራሌ፣ ዯረጃቸውን የጠበቁ 

የገበያ ማዕከሊት መገንባታቸውን ይቆጣጠራሌ 

፣ሉያዴጉና ሉስፊፈ የሚችለበትን ሁኔታ 

ያመቻቻሌ፤ 

04. በአስተዲዯሩ የንግዴ ቁጥጥርና ክትትሌ 

ስራዎችን በማከናወን ህገ ወጥ ንግዴ 

ስራዎችን ይከታተሊሌ፣ ተገቢ ሆኖ ሲገኝ 

እርምጃዎችን በመውሰዴ ፌትሏዊ ንግዴ 

እንዱረጋገጥ ያዯርጋሌ፤ 

05.  ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራት ያከናውናሌ፡፡ 

@9 የባህሌና ቱሪዜም ጽህፇት ቤት  

ጽህፇት ቤቱ የሚከተለት ሥሌጣንና 

ተግባሮች ይኖሩታሌ፡- 

1 በአስተዲዯሩ የህዜብ ቤተ መፃህፌትን እና 

የሲኒማ ቤቶች ዴርጅትን በበሊይነት 

ይመራሌ፤ ያስተባብራሌ፤ 

2 በአስተዲዯሩ ውስጥ የሚገኙ ታሪካዊ 

ቅርሶችን ያጠናሌ፤ በሕግ መሠረት 

ይጠብቃሌ፤ ያስጠብቃሌ፤ የብሔር 

ብሔረሰቦች ታሪክና ባህሌ ተመዜግቦ 

እንዱያዜ ያዯርጋሌ፤ የባህሌ ሙዜየሞችን 

ያዯራጃሌ፤ ያስተዲዴራሌ፤ ቋንቋዎችና ሥነ 

ፅሐፍች እንዱዲብሩ ያዯርጋሌ፤ 

 

 

13. monitor the establishment of quality standard 

market center in the administration, set standard 

for market center and facilitate conditions which 

enable to improve and expand  the same; 

 
 

14. carried out activities to follow up and control 

illegal trade in the administration; where 

necessary, take measure to ensure fair trade 

practice; 

 

15. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 
 

29. Culture and Tourism Office 

The Office shall have the powers and duties to; 

1. Superiorly lead and coordinate the Public 

Library and Cinemas within the 

Administration; 
 

2. study historical heritages that are found in the 

Administration; protect or cause for the 

protection of same in accordance with the law; 

cause for registration and preservation of the 

history and culture of nations and nationalities 

of the country; organize and administer cultural 

museums; cause for the development of 

language and literature; 
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3 በባህሌ ተፅዕኖ ሳቢያ ማህበራዊ ዕዴገትን 

የሚያጓትቱ አመሇካከቶችን፣ እምነቶችንና 

ሌማዲዊ አሠራሮችን የመሇወጥ ተግባሮችን 

ያከናውናሌ፤ 

4 የባህሌ ዗ርፌ ጠቃሚ የሆኑ  ሌማዲዊ 

ባህልች አስተዋጽኦ እንዱስፊፊ ያዴርጋሌ፤ 

ባህሌ፣ ኪነጥበብ፣ ሥነ ጥበብ እና የፇጠራ 

ችልታ በአስተዲዯሩ ውስጥ እንዱዲብሩና 

እንዱስፊፊ ያዯርጋሌ፤  

5 ጎጂ ሌማዲዊ ዴርጊቶችና ግብረ-ገባዊ 

ያሌሆኑ ዴርጊቶችን የሚያራምደና 

የሚያስፊፈ እንቅስቃሴዎችን ይከታተሊሌ፤ 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመቀናጀት 

ሕጋዊ እርምጃ እንዱወስዴ ያዯርጋሌ፤ 

6 በአስተዲዯሩ ሥር የሚገኙ የህዜብ ቤተ 

መጽሏፌትን፤ ቤተመዚግብትና አብያተ-

መ዗ክርን ያስተዲዴራሌ፣ ይመራሌ፤ 

እንዱቋቋሙና እንዱስፊፈ ያዯርጋሌ፤ በባህሌ 

዗ርፌ የህዜብን ተሳትፍ መሠረት ሇማስያዜ 

ላልች የባህሌ ተቋማት እንዱስፊፈ 

ያዴርጋሌ፤ 

7 በአስተዲዯሩ የቱሪዜም መስህቦችና መሌካም 

ገጽታ ሇሀገር ውስጥና ሇውጪ እህት 

ከተሞች እና ላልች የቱሪዜም ገበያ በስፊት 

ያስተዋውቃሌ፤ 

8 በአስተዲዯሩ የቱሪስት መስህቦችና 
መዲረሻዎችን ተሇይተው እንዱታወቁና 
ሇቱሪዜም አመቺ ሆነው እንዱሇሙና 
እንዱዯራጁ፤ የቱሪስት አገሌግልት ሰጪ 
ዴርጅቶች እንዱስፊፈ፣ የከተማው ነዋሪም 
ከቱሪዜም ጥቅሞች ተካፌይ እንዱሆን 
ያዴርጋሌ፤ 

3. Performs activities to change attitudes, beliefs, and 

practices that impede social development due to 

cultural influences; 

 

4. work for the expansion of cultural night  club and 

recreation area in collaboration with concerned 

organs; device strategy which enable tourism 

asset and branding of the administ ration to 

obtain international recognition; 

5. Follow up harmful practices and other activities 

that promote and expand immoral practices which 

harm the welfare of the society; cause for the 

taking of legal measures in collaboration with the 

concerned organs; 

 

 

6. loead and manages libraries, archives and 

museums that are found in the city government; 

cause for the establishment and expansion of same; 

cause for the expansion of other cultural 

institutions so as to strengthen the participation of 

the community in the cultural sector; 

 

 

7. Widely promote the tourism attractions and 

positive image of the Administration to domestic 

cities and foreign sisters’ cities for the expansion 

of tourism market; 

 

8. Identify tourist attractions and destinations in the 

administration and to develop and organize them 

suitable for tourism; Encourage tourist service 

providers and enable city dwellers to benefit from 

tourism benefits; 
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9 ሇቱሪስት አገሌግልት ሰጪ ተቋማት የሙያ 

ፌቃዴ ይሰጣሌ፤ አፇጻጸሙን ይከታተሊሌ፤ 

0. የቱሪስት አገሌግልት ሰጪ ተቋማት 

ዯረጃዎችን ይወስናሌ፣ተፇፃሚነቱን 

ይቆጣጠራሌ፤ 

01.  በቱሪዜም የሰመረ አገሌግልት እንዱኖርና 

የቱሪስቶችም ዯህንነት እንዱረጋገጥ 

ከሚመሇከታቸው ጋር ይሠራሌ፤ 

02.  በአስተዲዯሩ የሚገኙ፣ ጥብቅ ሥፌራዎች 

እና የማህበረሰብ አቀፌ ጥብቅ ሥፌራዎች 

እንዱሁም የደር እንሰሳት ጥበቃ ቦታዎች 

ሇቱሪዜም አመቺ ሆነው እንዱሇሙና 

ሇህብረተሰቡ ኢኮኖሚያዊ ጥቅም 

እንዱያመነጩ ያዯርጋሌ፤   

03. በአስተዲዯሩ በሚገኙ ላልች ጥብቅ 

ሥፌራዎች የቱሪዜም መዴረሻና የቱሪዜም 

አገሌግልት በተመሇከተ ከአካባቢ ጥበቃ 

ባሇሥሌጣን ጋር በትብብር ይሠራሌ፤  

04. የቱሪዜም ሴክተር የማስፇፀም አቅም 

ይገነባሌ፤ 

05. የባህሌና ቱሪዜም መረጃዎችን ያሰባስባሌ፣ 

ያጠናቅራሌ፣ ያሠራጫሌ፤ 

06. በአስተዲዯሩ ውስጥ የሚንቀሳቀሱ የኪነ 

ጥበብና የቱሪዜም ተቋማትን፣ ማህበራትን፣ 

ክበባትን፣ ሞያተኞችን ይዯግፊሌ፣ በሕግ 

መሠረት ይመ዗ግባሌ፤ ፉቃዴ ይሰጣሌ፤ 

ይከታተሊሌ፤ ይቆጣጠራሌ፤  

 

 

 

9. Issue professional license for institutions that 

render tourists services; follow up the 

implementation of same; 

10. Determine standards for institutions that render 

tourist services; control the implementation of 

same; 

11. Work in cooperation with the concerned organs 

to ensure an effective tourism service and the 

wellbeing of tourists; 

12. It shall ensure that the protected areas and 

community-wide protected areas, as well as wild 

animal protection areas, are developed for 

tourism and generate economic benefits for the 

community; 

 

13. It works in cooperation with the environmental 

protection authority regarding tourism 

destinations and tourism services in other strict 

areas of the administration; 

14. Build the execution capacity of the tourism 

sector; 
 

15. Gather, organize and distribute cultural and 

tourism information; 
 

16. register, issue license, follow up and monitor 

artistic and tourism institutions, associations, 

clubs and professionals that are operating in 

the city in accordance with the law;  
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07. በባህሌና ቱሪዜም ዗ርፌ የተሰማሩ 

መንግስታዊና መንግስታዊ ሊሌሆኑ ተቋማት 

ዴጋፌ ያዯርጋሌ፤ 

08.  ከተቋቋሙበት ዓሊማ ውጪ በሚንቀሳቀሱ 

ሊይ ህጋሚ እርምጃ ይወስዲሌ እንዱወሰዴም 

ያዯርጋሌ፤  

09.  በ዗ርፈ ሇሚከናወኑ ሌዩ ሌዩ ተግባራት 
መንግስታዊ እና መንግስታዊ ካሌሆኑ ዴርጅቶች 
እንዱሁም ከላልች አጋር አካሊት ሀብት 
ያሰባስባሌ፣ በአግባቡ ስራ ሊይ እንዱውሌ 
ያዯርጋሌ፤ 

@ ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

፴. የአነስተኛና መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ 

ኢንደስትሪ ክሊስተር ሌማት ኮሮፖሬሽን   

ኮሮፕሬሽኑ በዴሬዲዋ አስተዲዯር አነስተኛና 
መካከሇኛ ማኑፊክቸሪንግ ኢንዴስትሪ ክሊስተር 
ሌማት ኮሮፕሬሽን ማቋቋሚያ አዋጅ ቁጥር 
፶6¼¼/2ሺ0 የተገሇፀው ሥሌጣንና ተግባሮች 
ይኖሩታሌ፡፡ 

፴1….. የፊይናንስ እና ኢኮኖሚ ሌማት ቢሮ  

ቢሮው የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1 በስሩ ያለትን ተቋማት በበሊይነት ይመራሌ፣ 

ያስተባብራሌ፤ 

2 የአስተዲዯሩ የፉዙካሌ፣ ማህበራዊና 
ኢኮኖሚያዊ የአጭር፣ የመካከሇኛ እና 
የረጅም ጊዛ እቅዴ ያ዗ጋጃሌ፣ እንዱ዗ጋጁ 
ያዯርጋሌ፤ 

3 በአስተዲዯሩ አካሊት ተ዗ጋጅቶ 
የሚቀርብሇትን የበጀት ጥያቄ የበጀት 
ዴሌዴሌ መርምሮ የተጠቃሇሇ ዓመታዊ 
በጀት በማ዗ጋጀት ያቀርባሌ፤ ሲፀዴቅም 
በህግ መሰረት ያስተዲዴራሌ፤ 
 

 

17. rovide support for governmental and non-

governmental organizations that are engaged in 

the cultural and tourism sector; 

18. Take and cause the taking of appropriate legal 

measures against those who act outside the 

purpose for which they were established. 
 

 

19. Collect resources for various activities carried out 

in the sector from governmental and non-

governmental organizations as well as other 

partners and ensure its proper use. 

20. Performs other activeties in order to meet its 

objectives.  

30. Small and Medium Manufacturing 

Industry Cluster Development 

Corporation 

     The corporation shall have the powers and duties 

indicated in dire dawa administration small and 

medium manufacturing industry cluster 

development corporation establishment 

proclamation no 56/2017. 

31. Finance and Economic Development 

Bureau. 
The Bureau shall have the powers and duties 

to; 

1. direct and coordinate institution under its 

supervision; 

2. prepare and cause to be prepare short, 

medium and long term physical, social and 

economic plan of the administration; 
 

3. proper and submit a consolidated annual 

budget through analyzing the budget request 

proposed and submitted by the organs of the 

administration manages same, pursuant to 

the law, upon approval;  
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4. የፉሲካሌ ፖሉሲን ያጠናሌ፤ እንዱጠና 

ያዯርጋሌ፤ ውጤቱንም ሇሚመሇከተው አካሌ 

ያቀርባሌ፤  
 

5 የፊይናንስና ኢኮኖሚ ሌማትን የተመሇከቱ 

ዯንቦችና መመሪያዎችን ያ዗ጋጃሌ፣ 
  

6 በገቢዎች ባሇስሌጣን የሚሰበሰበውን፣ እንዱሁም 

በብዴር፣ በእርዲታ፣ በስጦታ የሚገኝ ገቢ እና 

ላልች ሌዩ ሌዩ ገቢዎችን ያስተዲዴራሌ፤ 

በአግባቡ ስራ ሊይ መዋሊቸውን ያረጋግጣሌ፤  
 

7 የአስተዲዯሩን ገን዗ብ፣ የሀገር ውስጥም ሆነ 

የውጭ ብዴርና የተሇያዩ ፇንድችን ይጠብቃሌ፣ 

ያስተዲዴራሌ፤ 

 8 አግባብ ባሇው ህግ መሠረት ከሀገር ውስጥ 

ምንጮች ይበዯራሌ፣  
 

9 ስሇ አስተዲዯሩ የፊይናንስ አሰባሰብ፣ አያያዜና 

አጠቃቀም ጥናት እያዯረገ የመፌትሄ ሀሳብ 

ያመነጫሌ፣ አስተዲዯሩን ያማክራሌ፣  

0 የግብር እና የማ዗ጋጃ ቤታዊ ገቢ የታሪፌ 

ማሻሻያ እንዱሁም አዲዱስ የገቢ ምንጭ 

በሚመሇከተው አካሌ ተጠንቶ ሲፀዴቅ 

ተግባራዊነቱ ይከታተሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፤ 

01.  የአስተዲዯሩን የሂሳብ አያያዜ ሥርዓት፤ 

የክፌያና የውስጥ ኦዱት ሥርዓት ይ዗ረጋሌ፤ 

የአፇጻጸሙን ውጤታማነት ይከታተሊሌ፤ አሇም 

አቀፌ ዯረጃውን የጠበቀ መሆኑን ያረጋግጣሌ፤ 

02.  ሇመንግስት መስሪያ ቤቶች የሂሳብና ገቢ 

ዯረሰኞች፣ ቅጻቅፆች፣ መዚግብቶች ያሳትማሌ፤ 

እንዱታተም ያዯርጋሌ፤ 

 

 

4. conduct studies concerning fiscal policy which 

is related to budget expense and income, present 

the result to the concerned organ;  

 

5. prepare regulation and directives regarding to 

financial and economic development; 

 
 

6. manage the revenve collected by revenve 

Aunthority as well as loans, aid, donation and 

other miscellaneous income;and ensure that they 

are used properly;  

 

7. safe guard and administer the administration’s 

finance, local and external loans and various 

funds; 

 
 

8. in accordance with the relevant law, it borrows 

from the local sources; 
 

9. study, intiate and propose ideas and advice 

about the collection, custody and usage of the 

financial administration; 
 

10. submit a decision proposal through preparing or 

land causing to prepare tariff revision studies for 

taxation and municipal incomes; follow up the 

implementation of same upon approval;     
 

11. establish the accounting system, financial and 

internal auditing system of the administration; 

follow up the result of its implementation; carry 

out the necessary effort to meet the international 

standard;  

12. publish and distribute financial and income 

receipts, formats and records for government 

offices;  
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03.  ከአስተዲዯሩ አጠቃሊይ ሃብት ጋር የተጣጣመ 

የመካከሇኛ ዗መን የወጪ ማዕቀፌ በማ዗ጋጀት 

ያቀርባሌ፤ ሲፀዴቅም ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

 

04.  የአስተዲዯሩ ግብር፣ የታክስ ገቢ እና ወጪ 

አጠቃሊይ ከአስተዲዯሩ እዴገትና ፌሊጎት 

አንጻር መጣጣሙን እየገመገመ ሇገቢና ወጪ 

ፌሊጎት መጨመር መንስኤ የሆኑትን ወቅታዊ 

ምክንያቶች እንዱመረመር፣ እንዱጠናና 

የመፌትሄ ሀሳብ እንዱቀርብ ያዯርጋሌ፤ 
 

05.  የአስተዲዯሩ አስፇጻሚ አካሊት የመንግስት 

የፊይናንስ ፖሉሲዎች፣ ሕጎች፣ ዯንቦች እና 

መመሪያዎችን ተከትሇው መሥራታቸውን 

ይከታተሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፤  

06 የአስተዲዯሩ የፊይናንስ አስተዲዯር ያሇበትን 

ሁኔታ በየጊዛው ሇአስተዲዯሩ እና ሇፋዯራለ 

ገን዗ብ ሚኒስቴር ሪፖርት ያዯርጋሌ፤  

07 የአስተዲዯሩን ተቋማት የሂሳብና የግዥ 

ሰነድችን ይመረምራሌ፤ 

08 በአስተዲዯሩ ተቋማት የውስጥ ኦዱት 

እንዱቋቋሙ ያዯርጋሌ፤ አፇጻጸማቸውን 

ይከታተሊሌ፤ 

09 አስተዲዯሩን ወክል አክሲዮን ይገዚሌ፤ 

የአስተዲዯሩን አክሲዮኖች የሚተሊሇፈና 

የማይተሊሇፈ የገን዗ብ ሰነድችን እና ላልች 

ተመሳሳይ ተቀማጭ የገን዗ብ ሀብቶችን 

ይይዚሌ፣ ይቆጣጠራሌ፤ 

 

 

 

13. prepare and submit a medium term 

expenditure frame work witch is in conformity 

with the general resource of the 

administration; implement same upon 

approval;   

14. assess, investigate and propose the exact 

measures to be taken for the current cause of 

increasing the demand of income and expense,  

whether the aggregate income and expenditure 

is in conformity with the revenue and expenses, 

the development and demands of the 

administration taxes; 

15. supervise and monitor the operation of the 

executive organ of the administration in 

relation to the finance  policies, laws, 

regulations and directives of the country; 

16. submit reports periodically to the 

administration and to the federal ministry of  

finance and economic development about the 

financial management situation of the 

administration;  

17. investigate financial recording and purchasing 

documents of the administrative; 

18. Establishes internal audits in administrative 

institutions and monitor  their performance ; 

19. Buys shares on behalf of the administrative; 

maintain and protect shars, transferable and 

non- transferable financial documents and 

other similar deposit financial resources of the 

administration;  
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፳ የአስተዲዯሩን የዕቃ ግዥና ንብረት 

አስተዲዯርና አጠቃቀም መመሪያ ያወጣሌ፣ 

ተግባራዊነቱንም ይቆጣጠራሌ፣ ይከታተሊሌ፣፣ 

ዴጋፌ ያዯርጋሌ፣ በግዥ ሂዯት ሇሚቀርቡ 

ቅሬታዎችን አጣርቶ ምሊሽ ይሰጣሌ፤ 

፳1  የአዯራ ንብረትና ገን዗ብ ያስቀምጣሌ፤  

፳2 በአስተዲዯሩ ሥር ባለ በመንግስት መስሪያ 

ቤቶች ስም የመንግስት ገን዗ብ የሚቀመጥበት 

የባንክ ሂሳብ ሉከፌት እና የተከፇተውንም 

የባንክ ሂሳብ ሉ዗ጋ ይችሊሌ፤ 

፳3 ማናቸውም የመንግስት ገን዗ብ 

የሚሰበሰብበት ዯረሰኝ ያትማሌ፣ በሕጉ 

መሠረት ያሰራጫሌ፣ ይመረምራሌ፤ 

፳4 በአስተዲዯሩ የተሇያዩ ተቋማት የሚሰበሰብ 

ውስጠ ገቢን አሰባሰብና አጠቃቀምን 

ይከታተሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፣ አፇፃፀሙንም 

ኦዱት ያዯርጋሌ፤  

፳5 ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተዚማጅ ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡  

፴፪.የፕሊንና ኢኮኖሚ ሌማት ኮሚሽን ሥሌ 

ኮሚሽኑ የሚከተለት ስሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1. በፋዳራሌ መንግስት የሚ዗ጋጁ የተሇያዩ 
የምጣኔ ሀብት ማህበራዊ ፖሉሲዎችን 
በማጥናትና ከአስተዲዯሩ ተጨባጭ 
ሁኔታዎች ጋር በማዚመዴ ሇሚመሇከተው 
አካሌ ሇውሳኔ ያቀርባሌ፣ አፇፃፀሙንም 
ይከታተሊሌ፣ ከፇፃሚ አካሊትም ግብረ መሌስ 
በመውሰዴ ማስተካከያዎችን የማዴረግ ስራ 
ይሰራሌ፤ 
 
 

 

20. enact a directive on material procurement 

and on utilization of materials, follow, 

control and support its implementation, 

render a decision after investigation where 

grievances are lodged on the process of 

procurement; 

21. keep the property and money of bail ment; 

22. to keep money, open and as the case may be 

necessary closed the bank account in the 

name of government office found under the 

administration; 

23. print a receipt to collect here by government 

income and and investigate and distribute in 

accordance with the law; 

24. monitor and audit the collection and 

utilization of revenue by various institutions 

of the administration; 

25. Perform other activities in order to meet of 

its objectives. 

32. Plan and Economic Development 

Commission  

      The Commission shall have the following 

powers and duties to; 

1. by studying macro economy and social 

policy preparing by the federal government 

as well as by comparing with tangible 

condition of the administration submitt for 

decision to the concerned organ, follow up 

implementation, carried out activities of 

correction by taking the feedback; 
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2.. የሥነ ህዜብ የዴርጊት መርሀ ግብር ያ዗ጋጃሌ፣ 

ሇአስተዲዯሩ ወቅታዊ ሌማት የሚያስፇሌግን 

ሀብት ሇማፇሊሇግ የሚያስችለ ስሌቶችን 

ይቀይሳሌ፣ ፕሮጀክቶችን ይቀርፃሌ፣ በተቀረፁ 

ፕሮጀክቶች መነሻ ከመንግስት ፣ ከበጎ 

አዴራጎት ዴርጅቶች፣ ከአበዲሪ ባንኮች፣ 

ከህዜብ እና ከላልች ምንጮች ገን዗ብ 

ያፇሊሌጋሌ፣ እንዱሁም የመርሀ ገብሩን 

አፇፃፀም ይከታተሊሌ፣ ይገመግማሌ፤ 

  3 . የማህበራዊና ኢኮኖሚያዊ መሠረታዊ 

መረጃዎችን በማሰባሰብ የማዯራጀት፣ 

የመተንተን፣ እነዙህንም በመጠቀም እና 

ከመንግስት ወቅታዊ የሌማት ፖሉሲ አቅጣጫ 

ጋር በማጣጣም የአጭር፣ የመካከሇኛ እና 

የረጅም ጊዛ እቅዴ ያ዗ጋጃሌ፤ 
 

 

4 የገቢ አቅም ፣የቀመር ዜግጅት፣ የታሪፌ፣ 
የመካከሇኛ ዗መን ወጪ ማዕቀፌ፣ የጠቅሊሊ 
ምርት አገሌግልት ግመታ፣ የሥራ አጥነት፣ 
የሥነ-ህዜብ፣ የከተማ የእዴገት አመሌካች 
እና የኢንፍርሜሽን ኮሚኒኬሽን ቴክኖልጂ 
ጥናቶችን ያሰናዲሌ፣ የጥናቱን ውጤት 
ሇሚመሇከታችው አካሊት ያሰራጫሌ፣ 
የጥናቶቹንውጤታማነትይገመግማሌ፤በየጊዛው 
መረጃዎችን ወቅታዊ በማዴረግ ቀጣይ 
እቅድችን ዜግጁ የማዴረግ ሥራ ያከናውናሌ፤ 

፭ የአስተዲዯሩን የፉዙካሌ፣ የማህበራዊ ፣ የካፒታሌ፣ 
የገን዗ብና የሰው ኃይሌ ሀብት ጥናት ሇማካሄዴ፣ 
መረጃ ያሰባስባሌ፣ ያዯራጃሌ፣ ይተነትናሌ፣ 
ማስተካከያዎችን አዴርጎ ያፀዴቃሌ፣ ሇሴክተር 
መስሪያ ቤቶች ያሳውቃሌ፣ እቅድቻቸውን በጥናቱ 
ውጤት ዘሪያ እንዱያቀርቡ ያዯርጋሌ ፣ 
ተፇፃሚነቱን የመከታተሌና የመቆጣጠር ስራ 
ይሰራሌ፣  
 
 

2. prepare action plan of the population policy, 

design strategy which enable to find relevant 

capital for current development, that are 

necessary, formulate project, based on such 

formulated project mobilizing finance from 

government, charity organization, creditor 

bank, the people and other resources,  as well 

as evaluate and follow up the implementation 

of the same; 

3. gather, organize and interpret basic information 

of social and economy up on using the same 

and compatible with government current 

direction of development policy, prepare short, 

middle and long period plan; 

4. conduct preparation of study capacity of 

income, preparation of formula, tariff of middle 

term of expenditure scheme, service year 

general production, unemployment, population 

policy of growth indicator of the city and 

information communication technology, 

evaluate and distribute result of the same for 

concerned organ; 
 

5. in order to undertake study on fiscal, social, 

capital, financial and human resource 

management; make to collect, organize, 

interpret, perform correction there after ratify, 

announce for sector office, make to submit plan 

around their study result follow up and control 

activity to be carried out to update periodic 

information so that enable to prepare plan in 

advance; 

 

 

 

 

 

 



  DÊ nU¶T Uz@È q$_R   ፹፩ ሐምላ ፴ …..--- qN  &006 ዓ/ም               Dire Negarit  Gazeta No 81 August 6 /2024 

 

- 63 - 

 

6 በሥነ-ህዜብ ሌማት ጉዲዮች ዘሪያ የግንዚቤ 
ማስጨበጫ ስሌጠናዎችን ይሰጣሌ፣ የሥነ ህዜብ 
ምክር ቤት ያቋቁማሌ፣ የሥነ ህዜብ ፖሉሲ 
አፇፃፀምን፣ የሥነ ህዜብ ኢንፍርሜሽን 
ትምህርት፣ ኮሚኒኬሽንና ኦዱዮ ቪዥዋሌ 
ያ዗ጋጃሌ፣ አተገባበሩን ይከታተሊሌ፣ 
ይገመግማሌ፤ 

7. በጥናት ሊይ የተመረኮ዗ የሥነ-ህዜብ መረጃዎችን 

አ዗ጋጅቶ ያሰራጫሌ፤ 
 

8 የሴክተር መስሪያ ቤቶችን የመዯበኛ ሥራና 

የካፒታሌ ፕሮጀክቶች አፇፃፀም ይከታተሊሌ፣ 

የመስክ ግምገማ ያዯርጋሌ፣ አስተዲዯራዊ የሩብ፣ 

የግማሽ እና ዓመታዊ ሪፖርቶችን ያ዗ጋጃሌ፤ 
 

9 የአስተዲዯሩን አጠቃሊይ የሌማት እቅዴና በጀት 

በማ዗ጋጀት የተቀናጀና የሚተገበር የሌማት ሥራ 

የአጭርና የመካከሇኛ ዗መን እቅዴ ያ዗ጋጃሌ፣ 

በየጊዛውም አስፇሊጊውን የማስተካከያ ክሇሳ 

ያዯርጋሌ፤ 

0. በእርዲታ፣ በብዴር እንዱሁም ከሇጋሽ ዴርጅቶች 

በሚገኝ ሀብት የሚሰሩ የአስተዲዯሩ የሌማት 

ስራዎችን እቅዴ በማሰባሰብ ክትትሌና ግምገማ 

ያካሄዲሌ፤ የበጎ አዴራጎት ዴርጅቶችን ፕሮፊይሌ 

ያ዗ጋጃሌ፣ የአስተዲዯሩን የካፒታሌ በጀት ፌሊጎት 

ሇማጥበብ የሚያስችለ ስራዎችን ያከናውናሌ፤ 

01. የአስተዲዯሩን የሴክተር መስሪያ ቤቶች የበጀት 

ዜውውር ጥያቆዎች ተቀብል መስተካከሌ 

ያሇበትን አስተካክል ከባሇበጀት መስሪያ ቤቱ ጋር 

በመነጋገር የውስጥ ዜውውር የማዴረግና የበጀት 

እጥረት ሲከሰት የመጠባበቂያ በጀት ጥያቄን 

የመቀበሌና የማስተናገዴ ስራ ይሰራሌ፤ 

6. provide training, awarness creation on population 

policy development affairs, establish population 

policy council; prepare implementation of 

population policy, education of population 

information policy, prepare  communication and 

audio visual; follow up and evaluate the 

implementation; 

 

7. prepare and disseminate population policy 

information based on a survey; 
 

 

8. follow up the implementation of recurrent work 

and capital projects  performance of the sector 

organs, make field evaluation, prepare quarter, 

half and annual report of the administration; 

 

9. prepare  general development plan and budget 

of the administration here by develop short and 

medium term plan to perform cooperated and 

implemented development activities; make 

relevant correction review on time; 

 
 

10. Carry out, collect, follow up and evaluate 

development plans of the administration, which 

performed through a capital gained from 

donation and debt. Prepare charities and 

donation profile. undertake activities, which 

enable to narrow the need of capital budget of 

the administration; 

11. Accept budget transfer request of sector 

offices, as the case may be make some 

corrections, make internal transfer by 

consulting the concerned institution, where 

there is a deficit of budget accept and 

accommodate the request of contingency 

budget. 
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  02 መረጃዎችን ከመንግስትና መንግስታዊ 

ካሌሆኑ ተቋማት ፣ ከግሌ ዴርጅቶች ፣ 

ከታተሙና ካሌታተሙ የተሇያዩ የማዕከሊዊ 

ስታስቲክስ መረጃዎች በማሰባሰብ እንዱሁም 

የተጓዯለ መረጃዎችን ሇማሟሊት በተወሰኑ 

የኢኮኖሚ እንቅስቃሴዎች ሊይ የዲሰሳ ጥናት 

በማካሄዴ የአስተዲዯሩን ዓመታዊ ምርት እና 

አገሌግልት መጠን ከምርትና ከወጪ አንፃር 

በመገመት የአስተዲዯሩን ዓመታዊ የኢኮኖሚ 

እዴገት ያሰሊሌ ፣ የወዯፉቱን የኢኮኖሚ እዴገት 

ይተነብያሌ፤   

03. ከአጠቃሊይ የምርትና አገሌግልት ግመታ ጥናት 

በመነሳት ሴክተር ተኮር የሆኑ መረጃዎችን 

ያወጣሌ ፣ ሇተጠቃሚዎች ያሰራጫሌ፤ 

04.የተጠቃሇሇ የአስተዲዯሩን ዓመታዊ መሪ 

እቅዴ እና የትኩረት አቅጣጫዎችን 

ያ዗ጋጃሌ፣ ያሳትማሌ፣ ሇተጠቃሚዎች 

ያሰራጫሌ፤ 

05. ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተዚማጅ ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 
 

 

፴፫ .የመንግስት ግዢና ንብረት ባሇሥሌጣን  

ባሇሥሌጣኑ በዴሬዲዋ አስተዲዯር የመንግስት 

ግዢና ንብረት አስተዲዯር ኤጀንሲ ማቋቋሚያ 

አዋጅ ቁጥር @6/2ሺ5 ሊይ የተገሇፀው 

ስሌጣንና ተግባሮች ይኖሩታሌ፡፡ 
 

፴፬ . የመንግስት ግዥና ንብረት ማስወገዴ 
አገሌግልት ጽህፇት ቤት  
ጽህፇት ቤቱ የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

12. it shall compute and estimate the annual 

production and expenditure through assessing 

information from government, non 

government, private sector sources, from 

published and unpublished sources, through 

conducting survey to fuifil the information 

gaps, forcast the future economic growth;  

 

 

 
13. based on the aggregate production and service 

estimation study, it will issue sector focused 

information and distribute for users; 

14. prepare general directive plan and focus areas 

of the administration, printing and distributing 

to the users;  

 

15. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 

 
 

 

33. Public Procurement and Property 

Authority 

The authority shall have the powers and duties 

indicated in the dire dawa administration public 

procurement and property administration agency 

establishment proclamation no. 26/2012. 

34. Public Procurement and Property 

Disposal Service Office 

       The office shall have the powers and duties to; 
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1. ዜርዜራቸው በፊይናንስ እና ኢኮኖሚ 

ሌማት ቢሮ የሚወሰን የመንግስት መስሪያ 

ቤቶች የሚጠቀሙባቸውን ተመሳሳይ 

እቃዎችና አገሌግልቶች እንዱሁም 

አስተዲዯራዊ ስትራቴጂካዊ ጠቀሜታ 

ያሊቸውን እቃዎችና አገሌግልቶች ግዥ 

ያከናውናሌ፤ 

2. በመንግስት መስሪያ ቤት ይዝታ ስር 

የሚገኙ አገሌግልት የማይሰጡ ንብረቶች 

በአዋጁ እና አዋጁን ሇማስፇጸም በወጡ 

ዯንቦችና መመሪያዎች መሰረት  

ያስወግዲሌ፤ 

3. ሇመንግስት መስሪያ ቤቶች እንዱሁም ጥያቄ 

ሲቀርብሇት ሇመንግስት የሌማት ዴርጅቶች 

በወቅታዊ የገበያ መረጃ ሊይ የተመሰረተ 

የአገር ውስጥና የአሇም አቀፌ የግዥ 

አገሌግልቶችን ይሰጣሌ፤ 

4. የግዥ አገሌግልትን በሚመሇከት የምክርና 

ሥሌጠና አገሌግልት ይሰጣሌ፤ 

5. የመንግስት መስሪያ ቤቶች 

የሚጠቀሙባቸውን ተመሳሳይ እቃዎችና 

አገሌግልቶች የአገር ውስጥ ግዥ ሂዯት 

አጠናቆ የማዕቀፌ ስምምነት በመፇራረም 

ይህንኑ የመንግስት መስሪያ ቤቶች 

እንዱያውቁት ያዯርጋሌ፤ 

6. የመንግስት ግዥና ንብረት የማስወገደ 

ተግባር በአዋጁና አዋጁን ሇማስፇፀም በወጡ 

ዯንቦችና መመሪያዎች መሠረት መፇፀሙን 

ያረጋግጣሌ፤ 

 

1. carry out the procurement of goods and services 

that fall with in the list of common user items to 

public bodies as well as goods and services which 

have national strategic significance as determined 

by directives of the finance and economic 

development bureau; 

2. dump properties found under the possession of 

government institutions which are not good for 

service based on the proclamation, regulations and 

directives enacted for the enforcement of the 

proclamation; 
 

3. render local and international procurement service  

based on the current market information to 

government institutions and public enterprises; 

 

4. render consultancy and training services in 

relation to procurement service ; 

 
 

5. up on completion the procurement procedures for 

domestic procurement of goods and services 

which are common user items to government  

institutions, signing a framework agreement and 

notify the same to government institutions,  and 

notify the same to the public bodies; 
 

6. ensure the implementation of  the public 

procurement and property disposal are based on 

the  proclamation and regulations and directives 

which are enacted for the enforcement of the 

proclamation; 
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7 የመንግስት መስሪያ ቤቶች የሚጠቀሙባቸውን 

ተመሳሳይ እቃዎችና አገሌግልቶች ዓሇም 

አቀፌ ግዥ እንዱሁም አስተዲዯራዊ 

ስትራቴጂካዊ ጠቀሜታ ያሊቸውን እቃዎችና 

አገሌግልቶች ግዥ ሂዯት በማጠናቀቅ 

እቃዎቹና አገሌግልቶቹ ሇተጠቃሚ አካሊቱ 

እንዱዯርሱ ያዯርጋሌ፤ 

 8 ሌዩ የግዢ ሙያዊ እውቀት በሚያስፇሌጋቸው 

ጉዲዮች አግባብ ካሊቸው መንግስታዊ ተቋማት 

መረጃ ይጠይቃሌ፤ 

 9 ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማች 

ተግራትን ያከናውናሌ፡፡ 

፴፭.የገቢዎች ባሇስሌጣን   

ባሇስሌጣኑ የዴሬዲዋ አስተዲዯር የገቢዎች 

ባሇስሌጣንን እንዯገና ሇማቋቋም በወጣው 

አዋጅ ቁጥር @3/2ሺ4 ሊይ ከተገሇፀው 

ስሌጣንና ተግባሮች በተጨማሪ የሚከተሇው 

ተግባርና ኃሊፉነት ተሰጥቶታሌ፤ 

በአስተዲዯሩ ከማ዗ጋጃ ቤታዊ አገሌግልቶች 

የሚመነጭ የተሇያዩ ገቢዎችን ይሰበስባሌ፣ 

ሇሚመሇከተው አካሌም ያሳውቃሌ፡፡ 

፴፮. የፌትህ፣ ፀጥታና የህግ ጉዲዮች ቢሮ ስሌ 

ቢሮው የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1 በስሩ ያለትን ተቋማት በበሊይነት 

ይመራሌ፣ ያስተባብራሌ፤ 

 

 

 

7. carryout  international procurement of goods and 

services which are common user items to 

government institutions and procurement of 

goods and services which have administrational 

strategic importance and delivery of such goods 

and services to user organs; 

 

8. request an information from appropriate 

government institution where the cases require 

special expertise knowledge; 

9. Perform other activities in order to meet its 

objectives.  

 

35. Revenue Authority 

In addition to the powers and duties set out 

in revenue Authority re- establishment 

proclamation No.23/2012, the Authority 

shall be given the following responsibility;  

Collect various revenues from municipal 

service and it also informs the concerned 

administration bodies.  

36. Justice, Security and Legal Affairs 

Bureau  

The Bureau shall have the powers and duties to;  

1. direct and coordinate  the institution under its 

supervision; 
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2 በሕግ ጉዲዮች የአስተዲዯሩ ዋና አማካሪና 

ተወካይ ሆኖ ይሰራሌ፤ 

3 የብሔራዊ የፀጥታና የሰሊም ፖሉሲን 

መሠረት በማዴረግ የአስተዲዯሩን 

የአስተዲዯርና ፀጥታ ጉዲይ ተጨባጭ 

ሁኔታ ያገና዗በ አስተዲዯር አቀፌ 

እስትራቴጂ ይነዴፊሌ፤ ህግ ያመነጫሌ፤ 

ሲጸዴቅም ተግባራዊ መሆኑን ይከታተሊሌ፤ 

ያረጋግጣሌ፤  

4 በፀጥታ ጉዲዮች የአስተዲዯሩ ዋና የፀጥታ 

አማካሪ ሆኖ ይሰራሌ፤ ሇፀጥታና ሰሊም 

አስጊ የሆኑ ጉዲዮች ሊይ ተገቢ የሆነ 

አፊጣኝ እርምጃ ይወስዲሌ፤ አስፇሊጊ ሆኖ 

ሲገኝም እንዯ አግባብነቱ ከሚመሇከተው 

አካሌ ጋር በመቀናጀት የእርምት እርምጃ 

ይወስዲሌ ወይም እንዱወሰዴ ያዯርጋሌ፤ 

5 የግጭት ቅዴመ ማስጠንቀቂያ ሥርዓትን 

ይ዗ረጋሌ፤ የግጭት መንስዔዎችን በጥናት 

ይሇያሌ፣ ግጭት እንዲይከሰት ይከሊከሊሌ፤ 

ሲከሰትም ባህሊዊና ዗መናዊ የግጭት 

አፇታት ዗ዳዎችን በመጠቀም ይፇታሌ፤ 

እንዱፇቱም ያዯርጋሌ፤ 

6 የሰሊም እሴት ግንባታ የዲሰሳ ጥናት 

በማካሄዴ አስፇሊጊ የሆኑ ሰነድችን 

ያ዗ጋጃሌ፣ መረጃዎችን ያሰባስባሌ፤ 

ዯረጃውን ሇይቶ በመተንተን 

ሇሚመሇከታቸው አካሊት ያሰራጫሌ፤  

7 አሇመግባባቶችና ግጭቶች በሰሊማዊ 

መንገዴ እንዱፇቱ ሁኔታዎችን ያመቻቻሌ፤ 

ያስተባብራሌ፤   

 

2. act as the chief advisor and representative of 

the administration on legal matters; 
 

3.  Initiate administration  wide policy, strategy and 

laws that take the tangible conditions of the 

administration and security affairs of the 

administration into due consideration based on 

the national peace and security policy; follow up 

and ensure the implementation of the thereof up 

on its approval;  
 

4.  act as the chief security advisor of the 

administration on security affairs; take 

appropriate, prompt measures on matters that 

threatens peace and security of the administration 

if it is found necessary, take or cause the taking 

of corrective measures by the bureau or in 

collaboration with the relevant organs;  

 
5. Identify causes of disputes through studies; 

prevent the occurrence of disputes; solve the 

thereof using traditional and modern dispute 

resolution methods up on its occurrence; 

 

 

6. conduct a surevey on peace value building; 

prepare relevant document, collect information, 

select, analayze the standered and disseminate  to 

the concerned organ;  

 

7. coordinate and facilitate favorable conditions to 

solve disagreements and conflicts in a peaceful 

manner;  
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8 በአስተዲዯሩ ሌዩ ሌዩ ሀይማኖትና እምነት 

ተከታዮች መካከሌ ሰሊምና መከባበር 

እንዱሰፌን ሇማዴረግና ግጭትንም ሇመከሊከሌ 

እንዱቻሌ አግባብነት ካሊቸዉ የፋዯራሌ እና 

የአስተዲዯሩ የመንግሥት አካሊት፣ የኃይማኖት 

ተቋማትና ከላልች ከሚመሇከታቸው አካሊት 

ጋር በመተባበር ይሠራሌ፤ የህግ የበሊይነት 

እንዱረጋገጥ ያዯርጋሌ፤ 

 

9 በግጭት መከሊከሌ፣ አያያዜም ሆነ አፇታት፣ 

በነዋሪው ዯህንነት፣ ሰሊም እና ፀጥታ አጠባበቅ 

ጉዲዮች ዘሪያ አግባብነት ካሊቸው የፋዯራሌ፣ 

የክሌሌ፣ የከተማ አስተዲዯር እና ላልች አካሊት 

ጋር የሥራ ግንኙነቶችን ያዯርጋሌ፤ 

እንዯአግባብነቱ ችግሮችን በተናጠሌ ወይም 

በጋራ ይፇታሌ፤  

0 በአስተዲዯሩ ህግና ስርዓት መከበሩንና 

የህብረተሰቡ ሰሊምና ዯህንነት መጠበቁን 

ይከታተሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፣ ያረጋግጣሌ፤ 

01 የህብረተሰቡን ተሳትፍ በማጎሌበት እና 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመቀናጀት 

ወንጀሌ፣ የዯንብ መተሊሇፌ እና ተያያዥ ሕገ 

ወጥ ተግባራት እንዲይፇፀሙ የሚመሇከታቸው 

አካሊትን በማስተባበር ይከሊከሊሌ፤ ህጋዊ 

እርምጃ ይወስዲሌ፣ እንዱወሰዴ ያዯርጋሌ፣ 

ተፇፃሚነቱን ያረጋግጣሌ፤ ይቆጣጠራሌ፤ 

 

 

8. work in collaboration with the relevant 

governmental institutions of the federal or the 

administration, religious institutions and other 

relevant organs for the presence of peace and 

tolerance among various religions and their 

followers in the city and prevent clashes; 

ensure the rule of law; 

 

9. establish a working relation on matters related 

to the prevention, handling and resolution of 

disputes; safeguarding the safety, peace and 

security of residents with the relevant federal, 

regional, city administration and other organs; 

settle problems, jointly or distinctly, in an 

appropriate manner;   

10. follow up, control and ensure the obedience 

of law and order in the  administraton and the 

protection of peace and safety of the 

community;  
 

11. coordinate the relevant organs and prevent 

crimes, petty offences and other related 

illegal activities in collaboration with the 

relevant organs and through strengthening 

the participation of the community; take and 

cause the taking of lawful measures; ensure 

and control the execution of the thereof;  
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    02 የህግ አስከባሪ አካሊት በሰብዓዊ እና 

ዳሞክራሲያዊ መብቶች አያያዜና 

አጠባበቅ፤ በህገ-መንግስታዊ   እና 

በወቅታዊ ጉዲዩች ዘሪያ ከሚመሇከታቸው 

አካሊት ጋር በመቀናጀት አቅማቸውን 

በመገንባት የህዜብ አገሌጋይነት ሚናቸውን 

እንዱወጡ ያዯርጋሌ፤ 

    03 ከጸጥታ አስተዲዯር ጋር የተያያዘ ቅሬታ 

እና አቤቱታዎችን ይቀበሊሌ፤ 

ይመረምራሌ፤ እንዯአግባብነቱ በቢሮው 

ወይም በተጠሪ ተቋማት ወይም በላልች 

በሚመሇከታቸው አካሊት ቅሬታዎቹንና 

አቤቱታዎቹን መሌስ እንዱያገኙ 

ያዯርጋሌ፤ አፇጻጸሙን ይከታተሊሌ፤  

04. በላልች ህጎችና አሰራሮች ያለ ዴንጋጌዎች 

እንዯተጠበቁ ሆኖ የጦር መሳሪያ ፇቃዴ 

በሚመሇከት የዴጋፌ ዯብዲቤ ይሰጣሌ፤ 

መረጃ ያዯራጃሌ፤ ከሚመሇከታቸው አካሊት 

ጋር በቅንጅት ይሰራሌ፤  

05. በአስተዲዯሩ የሀይማኖት ተቋማት፣ 

ሀይማኖታዊ ማህበራትን እና ብዘሃን 

ማህበራት መረጃ ያዯራጃሌ፤ ይከታተሊሌ፤ 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር ተቀናጅቶ 

ይሰራሌ፤ ህገ-ወጥ ተግባራት ሊይ በተሰማሩ 

አካሊት ሊይ ህጋዊ የማስተካከያ እርምጃ 

ይወስዲሌ ወይም እንዱወሰዴ ያዯርጋሌ፤ 

06. በፋዯራሌ መንግስት የተመ዗ገቡ እና 

ፇቃዴና እዴሳት የተሰጣቸውን የሀይማኖት 

ተቋማትን ይመ዗ግባሌ፤ ህገ-መንግስቱንና 

ላልች ህጎችን አክብረው ስሇመስራታቸው 

ይከታተሊሌ፤ 

12. build the capacity of law enforcing organs in 

areas of handling and safeguarding human and 

democratic rights, constitution and current 

affairs so as to empower them for carrying out 

their public service providing role; 

 

  

13. accept and investigate complaints and 

grievances that are related to security 

administration; cause the resolution of the 

thereof by the bureau or accountable organs or 

other relevant institutions respectively; follow 

up the implementation of same; 

 

 

14. without prejudice to the provisions stated under 

other laws and procedures, give a support letter 

regarding license of a firearm; organize 

information; work in collaboration with the 

concerned organs; 

 

15. organize and follow up information about 

religious institutions, religious associations and 

public societies; work in collaboration with the 

concerned organs; take or cause the taking of 

lawful corrective measures on those organs that 

have involved in illegal activities;  

 

16. register religious institutions that were 

registered by the federal government and have 

permission and renewal; follow up whether they 

are working with regard to the constitution and 

other laws; 
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07 የማህበረሰብ አቀፌ ፖሉስ አገሌግልት 

በህብረተሰብ ተሳትፍ ሊይ እና በመስፇርቱ 

መሰረት ስሇመከናወኑ ይከታተሊሌ፤ 

ይቆጣጠራሌ፤ ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር 

በቅንጅት ይሰራሌ፤ 

   08 የፀጥታ አስተዲዯር እና ላልች ተያያዥነት 

ያሊቸው ጉዲዮች ሊይ ሇተሇያዩ የህብረተሰብ 

ክፌልች የግንዚቤ ማስጨበጫ ስሌጠናዎችን 

ይሰጣሌ ወይም እንዱሰጥ ያዯርጋሌ፤  

09 የፀጥታ ሁኔታ መረጃ ይሰበስባሌ፣ ያዯራጃሌ፣ 

ይተነትናሌ፣ ጥናትና ምርምር ያዯርጋሌ፣ 

ውጤቱን ሇሚመሇከተው አካሌ ያቀርባሌ፤ 

በሚሰጠው ውሳኔ መሠረት ተግባር ሊይ 

እንዱውሌ ያዯርጋሌ፣ አፇጻጸሙንም 

ይከታተሊሌ፤ 

፳ የመንግስት፣ የግሌ ተቋማትን እና ነዋሪውን 

በአካባቢያቸው የፀጥታ፣ ሰሊም እና ተያያዥ 

ጉዲዮች ሊይ የሚሳተፈበትን ስሌት 

ይቀይሳሌ፤ ተቋማዊ አዯረጃጀት ይፇጥራሌ፤ 

ያስተባብራሌ፤ 

፳1 የሰሊማዊ ሰሌፌ በአዯባባይ ሊይ ሇሚከናወኑ 

የተሇያዩ ፕሮግራሞች እና ስብሰባዎች 

የአስተዲዯሩን ከንቲባ ያማክራሌ፤ 

አፇጻጸሙን ይከታተሊሌ፤ 

፳2 ህጋዊ የሆኑ ሰሊማዊ ሰሌፍች በሰሊም 

የሚጠናቀቁበትን ሁኔታ ያመቻቻሌ ህገ 

ወጥ በሆኑ ሰሊማዊ ሰሌፍች፣ ላልች 

ፕሮግራሞች እና ስብሰባዎችን ሊይ በህግ 

አግባብ እርምጃ እንዱወስዴ ያዯርጋሌ፤ 

 

 

17. follow up and control whether the community 

policing service of the administration is 

carried out through the participation of the 

community and as per the criteria; work in 

collaboration with the concerned organs;  

 

18. give or cause the provision of awareness 

creation trainings on security administration 

and other related issues to the various segments 

of the community;  

19. gather and organize information about the 

security condition of the administration carry 

out studies and researches; submit the findings 

of same to the relevant organ; implement same 

up on the decision to be given; follow up its 

implementation;  

 
 

20.  design a system for the residents, government 

and private institutions to participate on the 

security, peace and other related affairs of their 

surroundings; establish an institutional 

organization an coordinate same;  

21. consult the mayor regarding peaceful 

demonstrations, openly held various street 

programs and meetings carried out in the 

administration follow up the implementation 

of same;  
 

22. facilitate the condition for lawful 

demonstration in the administration to be 

accomplished in a peaceful manner, through 

cause to take lawful measure in case where 

there are unlawful demonstration;  
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፳3 የፀጥታ ምክር ቤት አዯረጃጀትና አሰራር 

አጥንቶ ሇአስተዲዯሩ ከንቲባ ያቀርባሌ፤ 

ሲወሰንም ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 
 

፳4 በአስተዲዯሩ ባለ በገጠር ቀበላዎች ውስጥ 

ሚሉሻ እንዱዯራጅ ያዯራጃሌ፤ 

@5 የአስተዲዯሩን የፌትህ ሥርዓት ማሻሻያ 

ፕሮግራም ያቅዲሌ፤ ያስተባብራሌ፤ በእቅደ 

መሰረት መከናወኑን ያረጋግጣሌ፤ 

ይከታተሊሌ፤ ክፌተቶችን እየሇየ ዴጋፌ 

ያዯርጋሌ፤  

@6 የሰብዓዊ መብት የዴርጊት መርሀ ግብር 

ይተገብራሌ፤ አስፇፃሚ አካሊት በዋና 

ዕቅዲቸው ማካተታቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

ይዯግፊሌ አፇፃፀሙን ይከታተሊሌ፤ 

ሇሚመሇከታቸው አካሊት ሪፖርት 

ያቀርባሌ፤ 

@7 የተያዘ ወይም የታሠሩ ሰዎች ህጋዊና 

ሰብዓዊ መብታቸው እንዱከበር 

ከሚመሇከታቸው አካሇት ጋር በቅንጅት 

ይሰራሌ፤  

@8 በሰው የመነገዴ እና ሰውን በህገ ወጥ 

መንገዴ ዴንበር የማሻገር ወንጀሌን 

ሇመከሊከሌ ፕሮግራሞችን ይቀርፃሌ፤ 

በሚመሇከተው አካሌ ሲጸዴቅ ተግባራዊ 

ያዯርጋሌ፤ ይመራሌ፤ ያስተባብራሌ፤ 

አፇጻጸሙንም ይከታተሊሌ፤ 

@9 በአስተዲዯሩ መስሪያ ቤቶች የአስተዲዯሩና 

የነዋሪው መብትና ጥቅም ወኪሌ ሆኖ 

ይከራከራሌ፣ ያስከብራሌ፣ የሚከበሩበትን 

ሂዯት ይከታተሊሌ ይቆጣጠራሌ፤                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

23. study the organization and procedure of the 

security council of the administration and 

submit same to the mayor; implement the 

thereof op on approval;  

24. organize militia to be organized in the rural 

kebeles under the administration; 

25. plan and coordinate the justice system 

reform program of the administration 

ensure and follow up the implementation of 

same as per the plan; provide support 

through identifying the gaps; 

26. carry out the human rights action plan; 

ensure that executive organs have included 

same in their main plans; support and 

follow up the implementation of the thereof 

submit a report to the concerned organs; 

27. works in coordination with the relevant 

body to protect and respect legal and 

human rights of the arrested individuals and 

detainees; 

28. design programs to prevent trafficking in 

persons and the smuggling of persons, 

implement same upon its approval by the 

concerned organ; lead, coordinate and 

follow-up the execution of same; 

29.  litigate for, maintain, cause for the 

maintenance of, follow up and control the 

rights and benefits of the public and offices 

of the administraton by representing the 

thereof; 
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፴. የአስተዲዯሩ የመንግስት መስሪያ ቤቶች 

የሚያዯርጉትን ውሌ እንዯ አስፇሊጊነቱ 

ይመረምራሌ፤ ሕጋዊነታቸውን 

ያረጋግጣሌ፤ ተገቢውን የጥንቃቄ እርምጃ 

እንዱወሰዴ ያዯርጋሌ ወይም ይወስዲሌ፤ 

፴፩. የአስተዲዯሩ የመንግስት መስሪያ ቤቶችንና 

የመንግስት ሌማት ዴርጅቶችን በመወከሌ 

በማንኛውም የዲኝነት ሥሌጣን በተሰጠው 

አካሌ ወይም በግሌግሌ ጉባኤ በመቅረብ ክስ 

ይመሰርታሌ፣ መሌስ ይሰጣሌ፣ የጣሌቃ ገብ፣ 

የመቃወም፣  የይግባኝ አቤቱታና የይግባኝ 

መሌስ ያቀርባሌ፤                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

፴፪…… የአስተዲዯሩ የመንግስት መስሪያ ቤቶች 

ወይም የመንግስት የሌማት ዴርጅቶች 

ወይም የአስተዲዯሩ የመንግስት መስሪያ 

ቤቶችና የሌማት ዴርጅቶች እርስ 

በእርሳቸው ተከራካሪ ወገን የሆኑባቸው 

የፌትሏብሔር ክርክሮች በዴርዴር 

እንዱያሌቁ ያዯርጋሌ፤  

፴፫. በላልች ሕጏች የተዯነገገው እንዯተጠበቀ 

ሆኖ በፌርዴ ቤት የተያዘ ወይም ፌርዴ 

ቤት ከመቅረባቸው በፉት የማያዋጡ ወይም 

ሇአሊስፇሊጊ ወጪ የሚዲረጉ ጉዲዮችን 

በአማራጭ ክርክር መፌቻ ዗ዳዎች 

እንዱፇቱ ያዯርጋሌ፤ 

፴፬. በአስተዲዯሩ ውስጥ ሇሚኖሩ አቅም 

ሇላሊቸው ነዋሪዎች ነፃ የህግ ምክር ዴጋፌ 

ይሰጣሌ፤  

 

 

30. examine, as may be necessary, agreements 

made by public offices of the 

administraton; ensure the legality of same; 

follow up the execution of same; take or 

cause the taking of proper cautionary 

measures;  

31. institute civil suits, reply, present in-

between pleadings, submit objection 

pleadings or present appeals on behalf of 

public offices and public development 

enterprises of the administraton in any 

judicial organ or arbitration council; 

 

32. provide a support to resole cases amicably 

when the disputant parties in civil matters 

are government institution of the 

administration and public enterprises;   

 

33.  without prejudice to the provisions of other 

laws, cause for the settlement of detriment 

matters under hearing or taking same to the 

court through alternative dispute resolution 

mechanisms; 

 

34.  provide free legal advice service for poor 

residents of the administration; 
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፴፭. በዏቃቢያነ ሕግ የሚሰጡ ውሣኔዎች በሕግ 

መሠረት መከናወናቸውን ያረጋግጣሌ 

ጉዴሇቶችን በጥናት አስዯግፍ ይሇያሌ፤ 

በግኝቱ መሠረትም እንዱታረሙ 

ያዯርጋሌ፤ አስፇሊጊ ሲሆን እርምጃ 

ይወስዲሌ ወይም እንዱወሰዴ ያዯርጋሌ፤ 

መሌካም ተሞክሮዎችን ያስፊፊሌ፣ 

ዴጋፌና ክትትሌ ያዯርጋሌ፤ 

፴፮. የሕግ ጥናትና ምርምር ያዯርጋሌ፤ 

አስተዲዯሩ ያወጣቸው ህጎች በአግባቡ ስራ 

ሊይ መዋሊቸውን ይከታተሊሌ፣ የህግ ወይም 

የውሌ ረቂቅ ያ዗ጋጃሌ፤   

፴፯. ነዋሪው በሕገ መንግስቱና በቻርተሩ 
የተሰጡትን መብቶችና ነጻነቶች 
እንዱያውቅና እንዱጠቀም ተገቢውን የሕግ 
ስሌጠና ይሰጣሌ፤ 

     የተሇያዩ ዗ዳዎችን በመጠቀም 
የህብረተሰቡን ንቃተ ህግ የሚያሳዴጉ 
ተግባራትን ያከናውናሌ፤  

፴፰. አግባብ ባሇው ሕግ መሰረት በአስተዲዯሩ 

ፌርዴ ቤት ሥሌጣን ስር የሚወዴቁ 

የወንጀሌ ጉዲዮችን በተመሇከተ ክስ 

ይመሰርታሌ፤ ይከራከራሌ፤ አግባብነት 

ያሊቸውን ላልች ተግባራት ያከናውናሌ፤ 

 

፴፱. የተሰጠ ውሳኔ የህዜብንና የመንግስትን 

ጥቅም የሚጎዲ ሆኖ ካገኘው ይግባኝ 

አቤቱታ ያቀርባሌ፣ ይከራከራሌ፤ 

 
 

35. make sure that the decisions given by the 

prosecutors are in accordance with the law; 

identify defects through studies; rectify 

same as per the findings; take or cause the 

taking of measures, where necessary; 

 

 

36. undertake legal research and study; 

prepare draft laws or contract and follow 

up the proper implementation of laws 

issued by the administration,  

37. provide relevant legal trainings for 

residents to make sure that they know and 

exercise their rights and freedom vested in 

the constitution and charter; Cary out 

activities that increase legal awareness of 

the sciety using various methods;  

38. institute penal suits and litigate on penal 

matters that falls under the jurisdiction of 

the administration court according to the 

relevant laws; carry other relevant 

activities; 
 

39. present objection pleadings and litigate on 

same it the given decision harms the 

interests of the public and the 

administration ;  
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፵. በሕግ በተሰጠው ሥሌጣን መሠረት የዯንብ 

መተሊሇፌ ጉዲዮችን በአስተዲዯሩ ፖሉስ 

ተጣርቶ ሲቀርብሇት ወይም 

እንዱቀርብሇት በማዴረግ ክስ ያቀርባሌ፣ 

ይከራከራሌ፤ የተጀመረ ምርመራ በሕግ 

መሠረት እንዱቆም ያዚሌ፤ ክስ ያነሣሌ 

ወይም የምርመራ መዜገቡ በሕጉ መሠረት 

ይ዗ጋሌ፤ ላልች ሕጋዊ ተግባራትን 

ያከናውናሌ፤ 

፵፩. በአስተዲዯሩ አስፇፃሚ አካሊት የሚጣለ 

የዯንብ መተሊሊፌ ቅጣቶችን ያስፇፅማሌ፣ 

ሙያዊ ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

 

፵፪. በካቢኔው በሚፀዴቅ ወይም በፀዯቀ 

መዋቅራዊ አዯረጃጀት መሠረት የራሳቸው 

የህግ አገሌግልት እንዱኖራቸው 

የተፇቀዯሊቸው አካሊትን ህግ አገሌግልቶች 

በሚመሇከት ወቅታዊ ሪፖርት 

እንዱቀርብሇት ያዯርጋሌ፣ የጉዲይ 

አያያዚቸውን ወይም ስራቸውን 

ይከታተሊሌ፣ ይዯግፊሌ፤  

፵፫. ስሇ ጥብቅና ፌቃዴ አሰጣጥ ዯንብና 

መመሪያ አ዗ጋጅቶ ሇሚመሇከተው አካሌ 

ያቀርባሌ፣ በአስተዲዯሩ ውስጥ በሚገኙ 

የአስተዲዯሩ ፌርዴ ቤቶች ቆመው 

መከራከር ሇሚችለ ጠበቆች በዯንቡ 

መሠረት ፌቃዴ ይሰጣሌ፣ ያዴሳሌ፣ 

ይሰርዚሌ፣ ሥራቸውን ይቆጣጠራሌ፤ 

፵፬. ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

40. institute suits and litigate, in accordance 

with the power vested in it, upon the 

presentation or causing the presentation 

of matters of code violations that were 

investigated by the police; order the 

termination of an ongoing investigation 

according to the law; reject prosecutions 

or close files as per the law; carry out 

other lawful activities; 

41.  enforce the execution of fines for code 

violations that are imposed by executive 

organs of the administraton; provide 

professional support; 

42. cause for the presentation of timely 

reports concerning the activities of those 

organs that are avowed to establish their 

own legal services according to the 

structural organization approved or to be 

approved by the cabinet; follow up, 

support and control their case handling or 

activities; take remedial measures;  
 

 

43. prepare a directive and regulations and 

submit to the concerned  organs as to the 

issuance to the private lawyers license 

and give permission based on the 

directive,  for those who are competent to 

litigate in the court of the administration, 

revoke the license and follow their 

activity; 

44. Perform other activities in order to meet 

its objectives.   
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፴፯ . .የወሳኝ ኩነቶች ምዜገባና የነዋሪዎች 

መረጃ ኤጀንሲ  

በአዋጅ ቁጥር $4/2ሺ8 የተቋቋመው የወሳኝ 

ኩነት ምዜገባ ጽህፇት ቤት የወሳኝ ኩነት 

ምዜገባና የነዋሪዎች መረጃ ኤጀንሲ በሚሌ 

ስያሜ ተሻሽል የሚከተሇው ሥሌጣንና 

ተግባሮች እንዱኖሩት ተዯርጓሌ፡፡ 

1 የክብር መዜገብ ሹም በኤጀንሲው 

ይመዯባሌ፣ እንዯ አስፇሊጊነቱም በታችኛው 

የአስተዲዯር እርከን እንዱመዯብ 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመሆን 

ይሠራሌ፤  

2 በአስተዲዯሩ ወሣኝ ኩነት በአግባቡ 

መመዜገቡንና ምስክር ወረቀት መሰጠቱን 

ያረጋግጣሌ፤  

3 የወሳኝ ኩነት የዴርጊት መርሃ ግብር እና 

የመረጃ አጠቃቀም ሥርዓትን አግባብ 

ካሇው የፋዳራሌ አካሌ ጋር በመተባበር 

ያ዗ጋጃሌ፣ አፇጻጸሙን ይከታተሊሌ፤ 

 

4 የወሳኝ ኩነት ምዜገባ አስፇሊጊነትና ጥቅም 

አስመሌክቶ የተሇያዩ ዗ዳዎችን በመጠቀም 

ሇአስተዲዯሩ ነዋሪዎች ትምህርትና 

ሥሌጠና ይሰጣሌ፤ 

 
 

5 የወሣኝ ኩነት ምዜገባ የጥራትና የሽፊን 

ዯረጃ ጥናት ያካሂዲሌ፣ በምዜገባ ሂዯት 

በታዩ የአሠራር ችግሮች ሊይ የመፌትሔ 

ሃሣቦች ያቀርባሌ፤ 

 

37. Vital Events Registration and 

Information Agency  

The vital Event Registration Office established 

by Proclamation No. 44/2016 has been renamed 

as the Vital Event Registration and Resident 

Information Agency and has the following 

Power and functions. 

1. assign the officer of civil status in the 

office; work in collaboration with 

concerned bodies to assign the officer of 

civi status in every kebele administration; 

 

2. ensure the proper registration of vital 

events and the issuance of certificate of 

registration in the administration; 

 

3. in cooperation with the concerned organ 

of the federal government prepare action 

plans for registration of vital events and a 

system for the usage of information; and 

monitor the implementation of same; 

4. provide or cause the provision of 

awareness creation education and 

trainings, through different methods, on 

the importance of registrations of vital 

events; 
 

5. Conduct surveys on the quality and 

coverage of vital events registration 

within the administration, and forward 

recommendations to resolve problems 

encountered in the registration; 
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6 የወሳኝ ኩነት ምዜገባና የመረጃ ሌውውጥ 

ሥርዓት ተስማሚ በሆነ ቴክኖልጂ እየታገ዗ 

የሚሰራበትን ሁኔታ ያመቻቻሌ፤ 

7 የሌዯት፣ የጋብቻ፣ የፌቺና የሞት እና 

ጉዱፇቻ ምስክር ወረቀት ያ዗ጋጃሌ ማስረጃ 

ይሰጣሌ፣ ሇዙህ የሚያገሇግለ ቅፆችንና 

ካርድች ያ዗ጋጃሌ ያሠራጫሌ፤ 

8 የነዋሪነት መታወቂያና ላልች የነዋሪዎች 

አገሌግልቶችን ይሰጣሌ፤ እንዱሰጥ 

ያዯርጋሌ፤ 
 

9 የወሳኝ ኩነት መረጃዎች ይሰበስባሌ፣ 

ያዯራጃሌ፣ ያጠናክራሌ፣ ይተነትናሌ ሇውሳኔ 

አሰጣጥ አመቺ በሆነ መሌኩ አ዗ጋጅቶ 

ሇሚመሇከታቸው የአስተዲዯሩና የፋዯራሌ 

የመንግሥት ተቋማት ይሰጣሌ፤ 
 

0. በውሳኝ ኩነት ዘሪያ የተሇያዩ ጥናቶች 

ከሚመሇከታቸው አካሇት ጋር እና 

ከዩኒቨርሲቲዎች ጋር በጋራ ያጠናሌ ወይም 

እንዱጠና ያዯርጋሌ፤ 
 

    01 በአስተዲዯሩ የሚያገሇግለ የክብር መዜገቦች 

ዜግጅትና ሥርጭትን በሚመሇከት አግባብ 

ካሇው የፋዳራሌ አካሌ ጋር ይተባበራሌ፣ 

ዴጋፌ ይሰጣሌ፣ የክብር መዜገቦች ሇሁለም 

ሇሁሇተኛው የአስተዲዯር እርከን ያሰራጫሌ፣ 

መስራጨታቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

   02 የተሰበሰቡ የወሳኝ ኩነት መረጃዎች አግባብ 

ሊሇው የፋዳራሌ አካሌ በወቅቱ    

እንዱተሊሇፌ ያዯርጋሌ፤ 

 

6. facilitate the application of vital events 

registration and information exchange 

system which is supported by user 

friendly technology; 
 

7. prepare and issue birth, divorce death and 

adoption certificate, and prepare formats 

and cards for this purpose;  

8. Provides and cause the provision of 

resident identification and other 

residential services; 

9. Collects, organizes, consolidates and analyzes 

vital event information, Prepare in a convenient 

way to the relevant administration and federal 

government institutions for decision-making 

10. undertake or cause to be undertaken different 

study regarding vital events together with 

universities and relevant bodies; 

 

 

11. collaborate with the relevant federal body 

regarding the preparation and distribution of 

civil status records used by the 

administration, and ensure that  the records 

are distributed to all second level 

administrative structure; 

12. it shall ensure that the collected vital 

event data  passed on to the appropriate 

federal body in a timely manner;  
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03 ከሚሰጠው አገሌግልት ገቢ ይሰበስባሌ፣ የታሪፌ 

ተመን እንዱሻሻሌ ከሚመሇከተው አካሌ ጋር 

በመተባበር ይሰራሌ፤ 

04ዓሊማውን ሇማስፇጸም የሚያግዘ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራት ያከናውናሌ፡፡ 

፴፰. የሚሉሻ ጽህፇት ቤት  

  ጽህፇት ቤቱ የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ ፡- 

1  በአስተዲዯሩ ገጠር ቀበላዎች የሚሉሻ ሃይሌ 

ያዯራጃሌ፣ ያሰማራሌ፣ የሥራ አፇፃፀማቸውን 

ይከታተሊሌ፣ ይገመግማሌ፣ አስተዲዯራዊ 

እርምጃ ይወስዲሌ፤ 

2 የሚሉሻ ሃይሌ አቅም እንዱጎሇብት ወታዯራዊ፣ 

ፖሇቲካዊና ስነ-አእምሯዊ ስሌጠና እንዱያገኙ 

ያዯርጋሌ፤ 

3 የሰሇጠኑ የሚሉሻ አባሊትን ወታዯራዊ ትጥቅና 

አሌባሳት እንዱኖራቸው ያዯርጋሌ፤ 

4 በአስተዲዯሩ በገጠር ቀበላዎች ያሇውን የፀጥታ 

ሁኔታን ጥናት በማዴረግ እና ከህብረተሰቡ ጋር 

በመወያየት በአካባቢው የሚሰማራ የሚሉሻ 

አባሌ ከራሱ ከህብረተሰቡ መካከሌ 

እንዱመሇመሌ ያዯርጋሌ፤ 

5 የሚሉሻ ኃይሌ አዯረጃጀት፣ ምሌመሊ፣ 

ሥሌጠና፣ ልጂስቲክስና ስምሪት እስታንዲርድች 

በማ዗ጋጀት ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤   

 

 

13. Works in cooperation with the relevant body to 

revise the tariff rate and collects revenue from 

services it rendered; 

14. Perform other activities in order to meet 

its objectives. 

 

38. Militia Office   

The Office shall have the powers and duties 

to; 

 

1. organizes, deploys and monitors militia in the 

rural kebels of the administration, follow up  

their work performance and takes 

administrative action ; 

 

2. provide  military, political and intellectual 

training to build up the capacity of the 

regular and standby militia; 

 

3. provides trained militia members with 

military equipment and uniforms;  

 

4.  shall conduct a study of the security situation 

in the rural kebeles and discuss with the 

community to recruit a member of the local 

militia from among the community itself; 

 

5. develop and implement the organization, 

recruitment, training, logistics and 

deployment proclamations, regulations, 

guidelines and standards; 
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 6 በገጠሩ የአስተዲዯር ክፌሌ ውስጥ በመዯበኛነት 

ተመዴበው እየሰሩ ሊለ የሚሉሻ አካሊት 

ልጀስቲክ ያቀርባሌ፣ ሇሥራቸው አስፇሊጊ 

የሆኑ ማቴሪያልች እንዱሟለ ያዯርጋሌ፣ 

7 በገጠሩ የአስተዲዯር ክፌሌ ሰሊምና ዯህንነት 

ሇማስጠበቅ ዗መናዊ የመረጃ አሰባሰብና 

አጠቃቀም ሥርዓት ይ዗ረጋሌ፣ ተግባራዊ 

ያዯርጋሌ፣ 

8 የአስተዲዯሩ ህዜብ ዯህንነት፣ ሰሊምና ፀጥታ 
መጠበቁን በሚመሇከት ከፋዳራሌና ከክሌሌ 
መስተዲዴሮች (አጎራባች ዝኖች፣ ወረዲና 
ቀበላዎች) የፀጥታ አካሊት ጋር በቅንጅት 
ይሰራሌ፣  

9 ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተግባራትን 

ያከናውናሌ፡፡ 

፴፱. የግብርና፣የውሃ፣ማዕዴንና ኢነርጂ ቢሮ  
    

ቢሮው የሚከተለት ስሌጣንና ተግባሮች ይኖሩታሌ፡- 

 

1. በስሩ ያለትን ተቋማት በበሊይነት ይመራሌ፣ 

ያስተባብራሌ፤ 

2. የገጠር መሬትና ተፇጥሮ ሀብት አጠቃቀምን 

ከአስተዲዯሩ ተጨባጭ ሁኔታ ጋር በማገና዗ብ 

በቀጣይና ዗ሊቂ ሌማት ተስማሚ ፕሮግራም 

አ዗ጋጅቶ ያቀርባሌ፣ ሲፀዴቅም ተግባራዊነቱን 

ይከታተሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፤ 

3. በገጠሩ የአስተዲዯር ክፌሌ የተፇጥሮ ሀብት 

አጠቃቀም፣ በእርሻ እና በግጦሽ መሬት 

ይገባኛሌ ሇሚነሱ አሇመግባባቶችና ግጭቶች 

አግባብ ካሊቸው አካሊት ጋር በመሆን ፇጣን 

ምሊሽና ውሳኔ ይሰጣሌ፤ 

 

 

 

6. Provides logistics to militia members who are 

routinely assigned in rural part of the 

administration, and provide the necessary 

materials for their operations. 

7. establish and implement modern data collection 

and utilization system to keep peace and security 

of the rural part of the administration; 

8. shall work in coordination with the security 

forces of the Federal and Regional 

governments (neighboring woredas and 

kebele) to ensure the safety, peace and 

security of the people; 

9. Perform other activities in order to meet its 

objectives.  
 

39.  Agriculture Water, Mines and Energy 

Bureau 

 The Bureau shall have the powers and duties 

to;  

1. direct and coordinate the institution under 

its supervision; 

2. design and submit program of suitable and 

sustainable development for rural and natural 

resource utilization in conformity with the 

situation of the administration; control and 

follow up the implementation of the same up 

on approval; 
 

3.  shall settle in cooperation with concerned 

bodies  on cases arising as a result of 

disagreement, conflicts and claims on  rural 

administration area on utilization of natural 

resources, land of grazing and agriculture in the 

rural part of the administration; 
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4. በገጠሩ አስተዲዯር ክፌሌ የግብርናና ገጠር ሌማት 
ፖሉሲንና ስትራቴጂዎችን በሊቀ ዯረጃ ሇማስፇፀም 
በሚያስችሌ መሌኩ አቅማቸውን ይገነባሌ፣ 
ይከታተሊሌ፤ 

5.  የግብርና ሌማት ስራ በጥምር ግብርና፣ 
በአርብቶ አዯርና በከፉሌ አርብቶ አዯር 
አካባቢ እንዱስፊፊ ያዯርጋሌ፤ 

6. በገጠር ያሇውን የኢንቨስትመንት ምቹ ሁኔታ 

አግባብ ካሊቸው አካሊት ጋር በመሆን መረጃ 

በመሰብሰብ ሇታሇመሇት አሊማ እንዱውሌ 

ያዯርጋሌ፤ 

7. በገጠር ሇግንባታና ሇኢንቨስትመንት 

ሇሚቀርቡ የመሬት ጥያቄዎች አግባብ ካሊቸው 

አካሊት ጋር በመሆን ውሳኔ ይሰጣሌ፤  

8. ሇህዜብ ጥቅም ሲባሌ የገጠር የመሬት ይዝታ 

እንዱሇቀቅ ሲዯረግ ሇባሇ ይዝታው ካሳ ግመታ 

በማከናወን ሇሚመሇከተው አካሌ ይሌካሌ፤ 

9.  በውሃ፣ ማዕዴንና ኢነርጂ ሴክተሮች የወጡ 
ፖሉሲዎች እና ስትራቴጂዎች ከአስተዲዯሩ 
ተጨባጭ ሁኔታ ጋር ተጣጥሞ እንዱተገበሩ 
ያዯርጋሌ፤ 

0. የህብረት ስራ ማህበራት እንዱስፊፊ፣ 

እንዱጠናከሩና በምርትና በአገሌግልት ዗ርፌ 

ተሳትፍአቸው እንዱጎሇብት ያዯርጋሌ፤ 

፲፩ በምርት ግብይት የእሴት ሰንሰሇት 

እንዱሻሻሌ አግባብ ካሊቸው አካሊት ጋር  

በቅንጅት ይሰራሌ፤ 

፲2. በገጠር ሇምግብ ዋስትና የተጋሇጡ 
አካባቢዎችና የህብረተሰብ ክፌልችን ይሇያሌ፣ 
መንስኤውን ያጠናሌ፣ ይዯግፊሌ፣ በ዗ርፈ 
የተሰማሩ ባሇዴርሻ አካሊትን ያስተባብራሌ፣ 
በበሊይነት ይመራሌ፤ 

፲3. በ዗ርፈ ሇሚከናወኑ ሌዩ ሌዩ ተግባራት 

መንግስታዊ እና መንግስታዊ ካሌሆኑ ዴርጅቶች 

እንዱሁም ከላልች አጋር አካሊት ሀብት 

ያሰባስባሌ፣ በአግባቡ ስራ ሊይ እንዱውሌ 

ያዯርጋሌ፤ 

4. Follow up and build in a better way the capacity 

of the rural part of administrations to implement 

the agricultural and rural development policy 

and strategies; 

5. promote agricultural development works with in 

mixed farming, pastoral, agro pastoral and urban 

areas; 

6. Collect information in cooperation with 

concerned bodies about the investment potential 

in the rural areas and uses it for its intended 

purpose; 

7. provide a decision in cooperation with 

concerned bodies  on rural land submitted 

requests for construction and investment; 

8.  It shall determine payment of compensation to 

possessors when rural land is expropriated for 

public good purpose and transfer it to the 

concerned party; 

9. shall implement the national agriculture, water 

and mines policies in accordance with the 

context of the administration; 
 

 

10. shall promote and strengthen cooperative 

organizations and improve their participation in 

production and service sectors; 
 

11. Works in coordination with relevant parties to 

improve the value chain in product marketing 

system; 

 
 

12. identify vulnerable areas and community 

members for food security problems, study 

their vulnerability  causes, provide a support, 

coordinate  concerned stakeholders engaged in 

the work and play a leading role; 

 

13. Collect resources for various activities carried 

out in the sector from governmental and non-

governmental organizations as well as other 

partners and ensure its proper use. 
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፲4 የከተማ ግብርና ሌማት የሚጎሇብትበትን ስሌት 
ይቀይሳሌ፣ ያስፇጽማሌ፤ ምርቱ በጥራት 
የሚመረትበትንና ሇገበያ በቀጥታ የሚቀርብበትን 
ሁኔታ ያመቻቻሌ፤ 

 ፲5 ነዋሪዎች በከተማ ግብርና እንዱሳተፈ 
ያበረታታሌ፣ በተሇያዩ የግብርና ዘርፍ ሇተሰማሩ 
አካሊት ምርትና ምርታማነታቸው እንዱጨምር 
ዘመናዊ የግብርና ግብዓት እንዱቀርብሊቸው 
ሙያዊ ዴጋፍና ምክር እንዱያገኙ ያዯርጋሌ 

፲፮. የአስተዲዯሩን አረንጓዳ አሻራና የላማት ትሩፊት 

ሥራዎችን በበሊይነት ይመራሌ፣ ያስተባብራሌ 

ከአስተዲዯሩ አጎራባች አካባቢዎች ጋር በቅንጅት 

ይሰራሌ፤ 

 ፲፯ .ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዛማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ። 

፵. የውሃ፣ ማዕዴንና ኢነርጂ ባሇስሌጣን ሥ 

 ባሇስሌጣኑ የሚከተለት ስሌጣንና ተግባሮች 
ይኖሩታሌ፡-  

1 የአስተዲዯሩን አጠቃሊይ የሌማት እቅዴ 

መሰረት በማዴረግ የውሃ ሀብት ሌማት 

እቅዴን ያ዗ጋጃሌ፤  

2 በአስተዲዯሩ የውሃ ሀብትን የተመሇከቱ 

መረጃዎችን ይሰበስባሌ፣ ያጠናቅራሌ፤   

3 በአስተዲዯሩ የውሃ ሀብት ጥናት ዱዚይን 

ያከናውናሌ፤  

4 በአስተዲዯሩ የሚካሄደ የውሃ ፕሮጀክቶችን 

ያስፇጽማሌ፤ 

5 የገጠሩ ህብረተሰብ በውሃ ሌማት ሥራ ሊይ 

እንዱሳተፌ ያዯራጃሌ፣ ያስተምራሌ፣ 

ሇህብረተሰቡ የቴክኒክ ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

 

6 የገጠር መጠጥ ውሃ ኮንስትራክሽን እና 

የመስኖ ሌማት ስራዎች ያካሂዲሌ፤ 

 

 

14.   Designs and implements a strategy to 

develop urban agriculture, Facilitates quality 

production and direct delivery of the product 

to the market; 

15. Encourages residents to participate in 

urban agriculture and provides 

professional support and advice to those 

involved in various agricultural sectors to 

improve their production and productivity; 

16.  Superiorly lead and coordinates green 

legacy activities and Lemat trufat works in 

the administration and collaborate with the 

neighboring areas of the administration; 

17.   Perform other activities in order to meet its 

objectives.  
 

40. Water, Mines and Energy Authority: 
  The Authority shall have the powers and 

duties to; 

 

1.  prepare water, mines and energy resource 

plan based on the general development plan 

of the administration; 

2. gathering and compiling of information 

regarding the administrative water  

resources potential; 

3. undertake water resource design projects in 

the administration; 

4. implement on going water projects of the 

administration; 

5.  sensitizing, and organizing rural 

communities in order to participate in water 

development programs,  provide technical 

support for the same; 

6. undertake rural water supply cons traction 

and irrigation development; 
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7. በአስተዲዯሩ በውሃ ሌማት ኮንስትራክሽን እና 

ሇውሃ ሥራ ባሇሙያዎች የሥራና የሙያ 

ፌቃዴ ይሰጣሌ፣ በህጉ መሰረት ገቢ 

ይሰበስባሌ፤ 

  8 ሇውሃ ጉዴጓዴ ቁፊሮ ዴርጅቶችና ባሇሀብቶች 

በጥናት ሊይ ተመርኩዝ ፌቃዴ ይሰጣሌ፣ 

ያዴሳሌ፣ ይሰርዚሌ፣ ተገቢውን ቁጥጥር 

ያዯርጋሌ፣ በህጉ መሰረት ገቢ ይሰበስባሌ፤ 

  9 የአስተዲዯሩ የውሃ ሀብት መጠን፣ ጥራት እና 

ስርጭት ያጠናሌ፣ መረጃ ይሰበስባሌ፣ 

ያጠናቅራሌ፣ በአስተዲዯሩ የሚተገበሩ የውሃ 

ሀብት ሌማት ስራዎችን ያስተባብራሌ፣ 

ይከታተሊሌ፣ የሙያ ዴጋፌም ይሰጣሌ፤  

0. ውሃን አምርቶ እና አሽጎ በማሰራጨት 

የተሰማሩ አካሊት እንቅስቃሴን ይከታተሊሌ፣ 

ይዯግፊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፤  

 
 

01. የውሃ ጥራት ቁጥጥርን አግባብ ካሊቸው 

አካሊት ጋር በመሆን ያከናውናሌ፣ የማሻሻያ 

እርምጃም በቅንጅት ይወስዲሌ፣  

02. የማዕዴን ሀብትን በመጠበቅ ረገዴ 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር ይተባበራሌ፣ 

በአስተዲዯሩ ውስጥ ሇሚካሄዴ የማዕዴንና 

ኢነርጂ ሌማት ሥራዎች አስፇሊጊውን 

ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

03. ሇባህሊዊ የማዕዴን አምራቾች 

የኮንስትራክሽንና ላልች ማዕዴናት 

የመፇሇግ፣ የመመርመርና የማሌማት ፌቃዴ 

ይሰጣሌ፣ ያዴሳሌ፣ ይሰርዚሌ፣ ተገቢውን 

ቁጥጥር ያዯርጋሌ፣ በህጉ መሰረት ገቢ 

ይሰበስባሌ፤  

7. provide professional license and registration for 

water work professionals and water work 

contractors functioning  in the administration; and 

collect revenue from this activity based on the law; 

8. provide water well drill licenses  in the 

administration for water well drill organization and 

investor based on study, renew, revoke and take 

proper  ccoonnttrrooll  oovveerr  tthhee  ssaammee,,  collect revenue from 

this activity based on the law; 

9. study, quality, quantity and distribution of water 

resource, collect and organize information, 

coordinate, follow up and give professional 

support for undertaken activities of water 

resource development; 

10. provide a support and follow up for those organs 

who are  engaged in purified water production, 

bottling and distribution; 
 

11. carry out water quality supervision and undertake 

corrective measures in collaboration with 

concerned organs; 

 
 

12. regarding the protection of mines resources, shall 

cooperate with concerned organs and  render the 

necessary support for mines and energy 

development activities that will be carried out in 

the administration; 
 

13. control, grant, renew and revoke license for 

construction and other mineral exploration,  

examining and developing activities of artisan 

mining producers; and collect revenue  from this 

activity to the government; 
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04. በአማራጭ የኢነርጂ ሌማት ሊይ ሌዩ ሌዩ 

የሌማት ሀይልች እንዱሳተፈ ምቹ ሁኔታ 

ይፇጥራሌ፣ ይዯግፊሌ፤   

05. የባዮ ጋዜ ቴክኖልጂ እንዱስፊፊ ያዯርጋሌ፣ 

የቴክኖልጂ ማሻሻያ እንቅስቃሴዎችን 

ይዯግፊሌ፣ ያቀናጃሌ፤  

06. የተሻሻለ ኢነርጂ ቆጣቢ ምዴጃዎች 

እንዱስፊፈና እንዱሰራጩ ያዯርጋሌ፣ 

በላልች አካሊት የሚሰራጩና በገበያ ሊይ 

ያለትም ዯረጃቸውን መጠበቃቸውን 

ይከታተሊሌ፣ አግባብ ያሇው ማሻሻያ 

እንዱወስዴ ያዯርጋሌ፤  

07. የሶሊር ቴክኖልጂዎችን ስርጭት ይዯግፊሌ፣ 

በሌዩ ሌዩ አካሊት የሚሰራጩትን 

ዯረጃቸውን ይቆጣጠራሌ፣ እርምጃ ይወስዲሌ፣  

08.  በአስተዲዯሩ ያለ ታዲሽ የኢነርጂ 

አማራጮችን በመፇተሽ ስራ ሊይ 

የሚውለበትን ሁኔታ ያመቻቻሌ፣ 

አተገባበሩንም ይከታተሊሌ፤ 

09. በአስተዲዯሩ ውስጥ በገጠር የኤላክትሪክ 

ኃይሌ አቅርቦት ሇማዲረስ በነዲጅ እና 

በአማራጭ ኃይሌ የሚሰሩና አነስተኛ ኃይሌ 

ማመንጫ ጣቢያዎች ስሇሚቋቋሙበት ሁኔታ 

ያጠናሌ፣ ሲፇቀዴም በስራ ሊይ እንዱውሌ 

ያዯርጋሌ፣ አነስተኛ የኤላክትሪክ ኃይሌ 

የማመንጨትና ማሰራጨት ፌቃዴ ይሰጣሌ፣ 

ይቆጣጠራሌ፤  

፳በውሃ ማዕዴንና ኢነርጂ ዗ርፌ ሇተሰማሩ 

አገሌግልት ሰጪዎች የብቃት ማረጋገጫ 

ይሰጣሌ፤ 

 

14. create enabling environment and support for  the 

participation of different development agents in 

alternative energy development; 
 

15.  make bio-gas technology promotion, support 

technological improvement activities, carry out 

coordinate; 

16. enable the promotion and distribution of energy 

saving stoves ,follow-up the desired standard of 

those distributed by other organs and retailed in 

the local markets, facilitate to take improved 

action; 

 
 

17. promote the distribution of solar technologies, 

ensure the standards of the same distributed by 

different organs, take corrective measures; 
 

18. study and encourage the utilization of 

alternative energy sources in the administration 

and follow up its implementation; 

 
 

19. to ensure full provision of rural electric power 

that operate by fuel and alternative energy 

sources of small electric power station in the 

administration; study the necessary condition 

that would enable for establishment, up on 

approval, implement the same, monitor and 

grant license for small-scale electric power 

generating and distribution activities; 
 

20. issue certificate of competency for entities 

engaged in water, mine and energy 

rendering activities; 
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  ፳፩.በአስተዲዯሩ ከተፇጥሮ ዝናብ የሚገኝ የውሃ 

ሀብትን በማሰባሰብ በአግባቡ ሥራ ሊይ 

የሚውሌበትን ሥሌት ይቀይሳሌ 

ተግባራዊነቱንም ይከታተሊሌ፤ 

 ፳፪. ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

፵፩. የግብርና እና የተፇጥሮ ሀብት ሌማት 
ጽህፇት ቤት  
   

ጽህፇት ቤቱ የሚከተለት ስሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡-  

1. በሀገሪቱ በግብርና እና በተፇጥሮ ሀብት 

ሌማት ጥበቃ ዗ርፌ የወጡ ፖሉሲዎችን፣ 

ህጎችን እና ስትራቴጂዎችን በአስተዲዯሩ 

ተግባራዊ እንዱሆኑ ያዯርጋሌ፤   

2. በሀገሪቱ የመሬት አጠቃቀምና አስተዲዯር 

ዯንብና  ዜርዜር የአፇፃፀም መመሪያዎች 

መሰረት በግሇሰብ፣ በማህበራትና 

በዴርጅት ሇሚሇሙ የገጠር መሬቶች 

የይዝታ ዋስትና ማረጋገጫ ሰነዴ ይሰጣሌ፣ 

3. የመሬት ባሇይዝታዎች በመሬት 

የመጠቀምና ይዝታውን የማስተሊሇፌ 

መብቶችም በገጠር መሬት አስተዲዯርና 

አጠቃቀም ህግ መሰረት ተግባራዊ 

እንዱሆን ያዯርጋሌ፤   

4. በገጠር መሬት የመጠቀም መብት 

የተሰጠው ግሇሰብ፣ ማህበርና ዴርጅት 

መሬቱን ሇተፇሇገው ተግባር ማዋለንና 

በገጠር መሬት አጠቃቀም ፕሊን መሰረት 

መተግበሩን በየጊዛው ይከታተሊሌ፣ 

ይገመግማሌ፣ ይቆጣጠራሌ፤  

21. Designs a strategy for collecting water 

resources from natural rain, follow up its 

proper use and implementation of the same; 

22. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 

 

41. Agricultural and Natural Resource 

Office 

The Office shall have the powers and duties to; 
 

1. shall cause the implementation of Policies, laws 

and strategies issued in the country in the field of 

agriculture and natural resource development 

within the administration; 
 

2. grant certificates that guarantees possessory rights, 

based on land administration and utilization laws 

and implementation directives to be issued 

hereafter, to rural lands designated for 

development purposes by private individuals, 

associations and organizations; 
 

3. ensure the implementation of the right to use 

and transfer lands by those possessing lands, 

based on the law of rural land administration 

and utilization; 

 
 

 

4. monitor, follow up and control that the person 

conferred with the right of using rural land for 

development purposes is acting accordingly 

and solely for such objectives and by adhering 

to the adopted management plan; 
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5. የአስተዲዯሩን የግብርና ሌማት ሇማፊጠን 

የሚረደ የምርመር የስሌጠና ፕሮግራሞችን 

ያካሂዲሌ አግባብ ካሊቸው አካሊት ጋር 

በመተባበር የግብርና ቴክኖልጂዎች 

እንዱስፊፈ ያዯርጋሌ፤ 

6. በአስተዲዯሩ ውስጥ የግብርና ኤክስቴንሽን 

አገሌግልት ይሰጣሌ፤ 
  

7. በአስተዲዯሩ ውስጥ የግብርና 

ኢንቨስትመንት በተሇይም አግሮ 

ኢንደስትሪ እንዱስፊፊ አግባብ ካሊቸው 

አካሊት ጋር በመተባበር ሁኔታዎችን 

ያመቻቻሌ፣ ሇኢንቨስተሮች አስፇሊጊውን 

ሙያዊ ዴጋፌ ይሰጣሌ፤   

8.  በአስተዲዯሩ ውስጥ የሚገኙ ተፊሰሶችን 

ያጠናሌ፣ በተፊሰሶቹ ውስጥ የሚገኙ 

የተፇጥሮ ሀብቶች ክምችትና ስርጭት 

የተመሇከተ መረጃዎችን ሰብስቦ በማዯራጀት 

ሇተጠቃሚ እንዱዯርሱ እና በጥናቱ መሰረት 

ተፊሰሶቹ እንዱሇሙ እንዱሁም የውሃ ሀብት 

አቅሞች እንዱጎሇብቱ ያዯርጋሌ፤  

9. የሜትሪዮልጂ መረጃዎችን ይሰበስባሌ፣ 

ያሰራጫሌ፤ 

፲ የግብርና ምርት በጥራት የሚመረትበትንና 

ሇገበያ የሚቀርብበትን እንዱሁም 

የሚጎሇብትበትን ምቹ ሁኔታ ይፇጥራሌ፤ 
 

፲፩. አርብቶ አዯሩ ቋሚ የግብርና እንቅስቃሴ 

እንዱኖረው ምቹ ሁኔታ ይፇጥራሌ፤ ዴጋፌ 

ይሰጣሌ፣ የአኗኗር ሁኔታው እንዱ዗ምን 

ያዯርጋሌ፤ 

 

5. undertake research and training programs, 

which enhance agricultural development with 

in the administration, promote agricultural 

technologies through cooperation of 

development partners; 

6.  provide agricultural extension services 

within the administration; 

7. facilitate a conducive environment to 

promote agricultural investments especially 

Agro investments with in the administration 

in collaboration with concened organs, render 

professional and technical support for local 

investors; 

8. undertake studies on the watersheds of the 

administration,  collect, organize and 

disseminate data related to the natural 

resources potentials and distribution within 

the watersheds, based on the studies make 

development of the watersheds; 

9.  collect and disseminate meteorological data; 

 
 

10. design strategies for the production and 

supply of quality agricultural products and 

enhance urban agricultural development; 

11. Creates a favorable environment for 

pastoralists to have a permanent agricultural 

activity, provides support, and modernize its 

lifestyle; 
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02. በህግ ተሇይቶ በተሰጠው ስሌጣን መሰረት 

በግብርናው ዗ርፌ ሇተሰማሩ አገሌግልት 

ሰጪዎች የብቃት ማረጋገጫ ሰርተፌኬት 

ይሰጣሌ፤ 

03. በአስተዲዯሩ ውስጥ የገጠር ሌማቱን ሇማፊጠን 

የሚያስችለ ምርጥና የተሻሻለ የእጽዋት 

ዜርያዎች፣ የገጠር ቴክኖልጂ ማስፊፉያ 

ማዕከሊት፣ የገበሬ ማሰሌጠኛ ማእከሊትን እና 

ላልች ተቋማትን ያቋቁማሌ፣ ያስተዲዴራሌ፤ 

04. በአስተዲዯሩ ውስጥ በሰብሌ ዜርያዎች ሊይ 

የሚዯረጉ ህገ ወጥ እንቅስቃሴዎችን እና 

ዜውውሮች ይቆጣጠራሌ፣ እርምጃ ይወስዲሌ፤  

05.  ወዯ አስተዲዯሩ በሚገቡና ከአስተዲዯሩ 

በሚወጡ እጽዋትና አዜርዕት ተዋጽዖ ውጤቶች 

ሊይ ተገቢውን የኳራንቲን ቁጥጥር ያዯርጋሌ፤  

06. በእጽዋት በሽታዎች ሊይ ጥናት ያካሂዲሌ፤ 

በጥናቱ ውጤት መሰረት የመቆጣጠሪያ 

ስሌቶችን በማ዗ጋጀት ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

07. የፀረ-ተባይ ኬሚካልችን ያስተዲዴራሌ፤ 

ይቆጣጠራሌ ፣ ጊዛ ያሇፇባቸውን 

መዴሃኒቶችንም እንዱወገደ ያዯርጋሌ፤  

 

08.  የአስተዲዯሩን የተፇጥሮ ሀብቶች ማሇትም 

ብዜሃ ህይወትን፣ ውኃን፣ አፇርንና ማዕዴናትን፣ 

አጠቃቀማቸው በ዗ሇቄታዊ መርህ ሊይ 

የተመሰረተ እንዱሆን ሁኔታዎችን ያመቻቻሌ፣ 

ተፇጥሮአዊና ሰው ሰራሽ የአካባቢ ሀብቶች 

እንዱጠኑና አስፇሊጊው እንክብካቤ 

እንዱዯረግሊቸው ዗ዳዎችን ይቀይሳሌ፣ 

ሲፇቀዴም ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

 

12. issue certificate of competency to those who are 

engaged in agricultural development works with 

in the power given to it by law; 

 

13. establish and administer best and improved 

animal breeds multiplication centers, veterinary 

clinics, laboratories, rural technology promotion 

centers, farmers training centers and other 

infrastructures which enable to foster rural 

development of the administration; 

14. control illegal activities and movements of crop 

breeds, with in the administration and take legal 

measures; 
 

15. undertake quarantine control measures on plants 

and seeds, brought in to and taken out of the 

administration; 
 

16. undertake studies on plant disease, upon the 

result, design controlling strategies and take 

corrective measures; 
 

17. administer and control pest  control chemical of 

animal and plant, and disposed medicines in 

which their expiry  date is already passed; 

 

18. ensure sustainable utilization of natural resources 

meaning biodiversity, water, soil, air and mineral 

resources; design, upon approval implements, 

strategies for study and protection of natural and 

manmade environmental resources; 
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፲፱. አግባብ ካሊቸው መስሪያ ቤቶች ጋር 

በመሆን በረሀማነትን ሇመከሊከሌ፣ የዴርቅን 

አለታዊ ተፅእኖ እና የሥነ-ምህዲር መዚነፌን 

ሇመቀነስ የሚያስችለ ጥናቶችን ያካሄዲሌ፣ 

መፌትሔዎችን ያ዗ጋጃሌ፤ ሇአተገባበራቸውም 

ምቹ ሁኔታን ይፇጥራሌ፤ 
 

፳. አግባብነት ባሊቸው የህግ ዴንጋጌዎች መሰረት 

የዯን ጥበቃ ግዳታዎች መከበራቸውን 

ያረጋግጣሌ፤ 

፳፩. የአስተዲዯሩን የአካባቢና የዯን እንዱሁም 

ሇአየር ንብረት የማይበገር አረንጓዳ 

ኢኮኖሚን የሚመሇከት ሪፖርት ያቀርባሌ፤ 

፳፪ .. አነስተኛ የዯን ሌማት፣ በግሌ፣ ወሌ ይዝታ 

እና በተፊሰስ ውስጥ እንዱሇማና ጥቅም ሊይ 

እንዱውሌ ሥርዓት ይ዗ረጋሌ፣ ተግባራዊነቱን 

ያረጋግጣሌ፤ 

፳፫ የአስተዲዯሩ የተፇጥሮ ዯን እንዱጠበቅና 

እንዯአስፇሊጊነቱ ዗ሊቂ ጥቅም ሊይ እንዱውሌ 

ሥርዓት ይ዗ረጋሌ ተግባራዊነቱን 

ያረጋግጣሌ፤ 

፳፬ የተጎደና የተራቆቱ የዯን መሬቶች 

እንዱያገግሙና የአካባቢ ዋና ኢኮኖሚያዊ 

ጠቀሜታቸው እንዱሻሻሌ ስርዓት ይ዗ረጋሌ፣ 

ተግባራዊነቱን ያረጋግጣሌ፤  

፳፭ በአስተዲዯሩ የመሬት አጠቃቀም ፕሊን 

መሠረት ሇዯን ሌማት የሚሆኑ ቦታዎችን 

በመሇየት የተሇያዩ ሀገር በቀሌ ዚፍች 

የሚሇሙበትን ስሌት ይቀይሳሌ፣ ሲፇቀዴም 

ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

 

19. In cooperation with competent agencies, carry 

out studies to combat desertification and or 

mitigate the effects of drought, ecological barrier 

and prepare corrective measures and create 

favorable conditions for their implementation; 

 

20. In accordance with the provision of the relevant 

laws ensure the enforcement of environmental 

protection and conservation of forest; 

 
 

21. Prepare and submit periodic report on the 

administration’s environment and forest as well 

as climate resilient green economy; 

22. Establish a system for development and 

utilization of small scale forest on private, communal 

and watershed areas, and ensure implementation of 

same; 

23. establish a system for protection and, as 

the case may be for sustainable utilization 

of the natural forest resources of the 

administration; and ensure its 

implementation; 

 
 
 

24. establish a system to rehabilitate degraded forest 

lands and ensure its implementation to enhance 

their environmental and economic benefits; 

 

25. Identify the potential forest area based on the 

land use plan; design and implement the 

planting of the indigenous tree up on approval; 
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፳6 በአስተዲዯሩ በተሇያዩ ሥነ-ምህዲር 

የሚገኘው የብዜሃ ህይወት ሌማት በአግባቡ 

እንዱተገበር፣ ጥበቃውም ህብረተሰቡን ባሳተፇ 

መሌኩ እንዱከናወን የመፌትሔ አቅጣጫ 

ያስቀምጣሌ፤ መረጃዎችን ያሰባስባሌ፤ 

ተግባራዊነቱን ይከታተሊሌ፤ 

፳7 የአስተዲዯሩን የዯንና የዯን ውጤቶች ህግን 

በተከተሇ መንገዴ እንዱከናወን 

የመከታተሌና የመዯገፌ ሥራ ይሠራሌ፤ 

፳8 የችግኝ ጣቢያዎችን ያስፊፊሌ ፣ 

ያስተዲዴራሌ፤ 

፳9 ህገ-ወጥ የዯን ጭፌጨፊና የደር አራዊት 
ግዴያ እንዲይኖር ህግን መሠረት በማዴረግ 
ይከሊከሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፣ ከሚመሇከታቸው 
አካሊት ጋር በመሆን እርምጃ ይወስዲሌ፣ 
እንዱወሰዴ ያዯርጋሌ፤ 

፴…. አሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡  

፵፪.የህብረት ስራ ማህበራት ማዯረጃ ፣ 

ማስፊፉያ፣ የግብዓት እና ግብይት 

ኤጀንሲ 

ኤጀንሲው የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1. በፋዯራሌ መንግሥትና የወጡ ፖሉሲዎችና 

ሕጎች በአስተዲዯሩ በሥራ ሊይ እንዱውለ 

ያዯርጋሌ፣ አፇፃፃሙን ይከታተሊሌ፤ 

2. የህብረት ሥራ ማህበራት አዯረጃጀት በህግ 

መሠረት እንዱሆን ያዯርጋሌ፤  

 

 

26. design and collect the necessary 

information for the proper implementation, 

development and protection of the 

biodiversity, which found in different agro 

ecological zone of the administration, by 

the participation of the community; 
 

27. regulate and follow up the implementation 

of the forest and forest product marketing to 

be carried out in accordance with the law; 

 

28. administer and develop tree seedling 

nursery site; 

29. Prevents and controls illegal deforestation and 

killing of wild animals based on the law and 

shall take action and cause the taking of action 

together with the relevant parties; 

30. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 
 

42. Co-operative Societies Expansion and 

Input and Marketing  Agency  

 

    The Agency shall have the powers and duties to; 

 

1. Cause the implementation of Policies and laws 

issued by the federal government, follow up the 

implementation of the same;  

 

2. Makes the organization of cooperatives 

societies in accordance with the law; 
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3. ባህሊዊና ሀገር በቀሌ ራስ አገዜ ማህበራት 

ወዯ ዗መናዊ የህብረት ሥራ ማህበር 

የሚያዴጉበትን ጥናትና ምርምር ያዯርጋሌ፣ 

የጥናቱን ውጤት ያስተዋውቃሌ፤ ያሰራጫሌ 

በተግባር መተርጎሙንም ይከታተሊሌ፤  

 
 

4. የህብረት ሥራ ዕሴቶች፤ መርሆዎች፤ 

አዯረጃጀትና ጠቀሜታ በህብረተሰቡ ይበሌጥ 

እንዱታወቁ ያዯርጋሌ፤ 
 

5. በአስተዲዯሩ ዯረጃ የሚዯራጁ የህብረት ሥራ 

ማህበራትን ይመ዗ግባሌ፤ የሕጋዊ ሰውነት 

ማረጋገጫ የምስክር ወረቀት ይሰጣሌ፤ 

ሂሳባቸውን ይመረምራሌ፤ የሂሳብ አጣሪ 

ይመዴባሌ፤ ሲፇርሱ ከመዜገብ ይሰርዚሌ፣ 

የህብረት ሥራ ማህበራት የሂሳብ አያያዜና 

ምርመራ እንዱኖር ያዯርጋሌ፤ 

 
6. የህብረት ስራ ማህበራት ምርቶች ገበያ 

እንዱያገኙ ሙያዊ ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ ሸማቹና 

አምራቹ በቀጥታ የሚገናኙበትን ሁኔታ 

ያመቻቻሌ፤ 

 
7. የህብረት ስራ ማህበራት ምርቶች ተጨማሪ 

ዕሴት ወይም ዋጋ እንዱኖራቸው፤ ወዯ 

ኢንደስትሪ ምርትነት እንዱሇወጡና የእጅ 

ጥበብ ምርቶች እንዱያዴጉ የሙያና የቴክኒክ 

ዴጋፌ ያዯርጋሌ፤  

 

 

3. Conduct a study and research that enable 

to transform indigenous local self-help 

societies to modern cooperative societies, 

notify and disseminate the result of the 

research and follow its practical 

implementation; 

4. cause to create awareness to the society 

about the values, principles  and their 

establishment, advantages of cooperative 

societies; 

5. registered cooperative societies which are 

established at the administration; issue a 

certificate that ensures legal personality, 

audit their accounts and assign a 

liquidator, cancel from the registered when 

dissolved and provide auditing and book 

keeping of cooperative society; 

6. provide professional support for 

cooperative societies to have  a market for 

their products, facilitate conducive 

atmosphere for the direct relationship 

between the consumer and the producer ; 

7. provide vocational and technical support in 

order to have the product of cooperative 

societies an additional value or price and 

convert in to industrial products and for 

the promotion of artisian products; 

 

 

 



  DÊ nU¶T Uz@È q$_R   ፹፩ ሐምላ ፴ …..--- qN  &006 ዓ/ም               Dire Negarit  Gazeta No 81 August 6 /2024 

 

- 89 - 

8. ሇህብረት ሥራ ማህበራት እዴገት የሚበጁ 

ፕሮጀክቶችን በማጥናትና በማ዗ጋጀት 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመነጋገር 

ማህበራት ዴጋፌ የሚያገኙበትን መንገዴ 

ያመቻቻሌ፤  

9. በአስተዲዯሩ ተዯራጅተው የሚገኙ የህበረት 

ሥራ ማህበራት ከላልች ክሌልች የህብረት 

ሥራ ማህበራት ጋር የምርት፣ የገበያ፣ የመረጃ 

እና የሌምዴ ሌውውጥ እንዱያዯርጉ 

ሁኔታዎችን ያመቻቻሌ፤  

0 የህብረት ስራ ማህበራት እንቅስቃሴን እና 
ዕዴገትን ሇማፊጠን ከህብረት ሥራ 
ማህበራት ጋር ግንኙነት ካሊቸው የሀገር 
ውስጥ ዴርጅቶች ጋር በጋራ ግንኙነት 
ይሰራሌ፤ 

 

01 እንዯ የህብረት ሥራ ማህበራቱ አይነትና 
ዯረጃ ሉሇዋወጥ የሚችሌ የማህበራት ሞዳሌ 
የመተዲዯሪያ ዯንብ ያ዗ጋጃሌ ያሰራጫሌ፤ 

02 ሇግብርና ሌማቱ አስፇሊጊ የሆኑ የግብዓትና 
የእርሻ መሣሪያዎች ሇተጠቃሚው በብዴር 
እንዱቀርብ ያዯርጋሌ፤ተጠቃሚዎች የብዴር 
አገሌግልት የሚያገኙበትን ሁኔታ 
ያመቻቻሌ፤ 

03 በተቋሙ በሌዩ ሌዩ መንገዴ የሚቀርቡ 
ብዴሮችን በተያ዗ሇት ጊዛ ይሰበስባሌ፣ 
እንዱሰበሰብ ያዯርጋሌ፤ 

 04 የአምራቹ ምርት ግብይት እንዱጎሇብት የመረጃ 
፤ መሠረተ ሌማትና ቴክኒካዊ ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

 
05 በገጠሩ የምርት ግብይት እንቅስቃሴ ሊይ 

ጥናትና ምርምር ያዯርጋሌ ፤ የተሻሇ 
አሰራርና የግብይት ሥርዓት እንዱፇጠር 
ስሌቶች ይቀይሳሌ፣ ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

 06 የግብርና ግብዓትና ምርጥ ዗ር በማምረትና 
በማከፊፇሌ ሥራ ሊይ ሇሚሰማሩ አካሊት 
የሙያ ብቃት ማረጋገጫ ይሰጣሌ፤ 
አስፇሊጊውንም ቁጥጥር ያዯርጋሌ፤  

8. Facilitate conducive environment by 

conducting and preparing valuable projects 

that are useful for the development of 

cooperative societies by consulting the 

concerned organs; 
 

9. facilitate conditions for cooperative societies that 

are established in the administration , cause to 

make experience sharing with other regions 

cooperative society on product, market and 

information; 
 

10 shall establish relationship with domestic 

organizations that have relationship with 

cooperatives so as to promote and strengthen 

cooperative activities; 
 

11. Prepare, distribute model article of association 

which shall be adjusted as per the types and 

levels of cooperatives; 
 

12. Cause to provide loan to beneficiaries which are 

necessary for the agricultural development such 

as inputs, farm materials, facilitate loan service 

to beneficiaries; 
 

13. Collect the payback of different types of loans 

by the institution; 

14. provid technical support pertinent to 

information, infrastructure and development to 

strengthen  the marketing system to the 

producers; 

15. conduct research and study on rural marketing 

activities, desegin strategy to improve marketing 

system mechanism, implement the same; 
 

 

16. issue certificate of competence for input 

improve seed multiplying and distribution 

agents, undertake necessary controlling 

measure; 
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07 ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 
 

፵፫. የእንሰሳት ሀብት ሌማትና ጤና 

ኤጀንሲ  

   ኤጀንሲው የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባር 

ይኖሩታሌ፡- 

1. ዗ርፈን በሚመሇከት የወጡ ፖሉሲዎች፣ 

ስትራቴጂዎች፣ አዋጆች፣ ዯንቦች እና 

መመሪያዎችን በአስተዲዯሩ ውስጥ 

እንዱተገበሩ ያዯርጋሌ፣ አፇፃፀማቸውን 

ይቆጣጠራሌ፤ 

2. የአስተዲዯሩን የእንስሳት ሌማት አካባቢዎች 

በሌማት ቀጠናዎች ይሇያሌ፣ የሌማት 

ቀጠናውን መሠረት ያዯረገ ስትራቴጅክ ዕቅዴ 

ያ዗ጋጃሌ፣ ይተገብራሌ፣ ይከታተሊሌ፣ 

ይቆጣጠራሌ፤ 

3. የአስተዲዯሩን የእንስሳት ሃብት ሌማት 

(የስጋ፣ የወተት፣ የእንቁሊሌና የማር) ጥራቱን 

በጠበቀ መሌኩ ምርትና ምርታማነትን 

በማሻሻሌ   የእንስሳት ሃብት ሌማት ዗ርፈ 

አስተዲዯራዊና ሃገራዊ ኢኮኖሚያዊ ጠቀሜታ 

እንዱጨምር ያዯርጋሌ፤ 

4. የእንስሳት መኖ ሌማት ያካሄዲሌ፣ የተከሇለ 

የግጦሽ መሬትና የእንስሳት ዗ር እንዱሻሻሌና 

እንዱጠበቅ ያዯርጋሌ፤ 

5. የእንስሳት ሀብት ሌማትና ጤና አጠባበቅ 

ፖኬጆችን ይፇጽማሌ፣ ይከታተሊሌ፣ ከምርምር 

አካሊት ጋር በመቀናጀት ያሻሽሊሌ፣ 

አዲዱሶችንም እየሇየ ይቀርፃሌ፣ 

ቴክኖልጂዎችን አባዜቶ ያስፊፊሌ፣ 

17. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 

 

43. Livestock Development and Health 

Agency 

      The Agency shall have the powers and duties to: 

1. Cause the implementation of policies, 

strategy, proclamation regulations and 

directives of the sector in the administration 

and follow up implementation of the same; 

 

2. identify the livestock development areas of 

the administration into development zones, 

develop, implement, monitor and supervise 

strategic plans based on the development 

zones; 
 

3. Increase the administrative and national 

economic benefits of the livestock 

development by improving production, 

productivity and quality of meat, dairy, egg 

and honey products.carry out fodder 

development, improve and protect the 

protected grazing lands and animal species; 

4. implements, monitors, modernizes animal 

development and health packages, 

collaborates with research bodies, identifies 

and designs new ones, duplicates and 

expands technologies; 

5. Implements and follow up livestock 

development and health care packages, 

improves by coordinating with research 

institutions, identifies and designs new ones, 

reproduces and expands technologies; 
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6. የእንስሳት የመጠጥ ውሃ እጥረት ባሇባቸው 

አካባቢዎች ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር 

በመተባበር የውሃ እጥረቱ እንዱፇታ 

ያዯርጋሌ፤ ሁኔታዎችን ያመቻቻሌ፤ 

7. የሀገረሰብ እንስሳትን ሇመጠበቅ 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በቅንጅት 

ይሰራሌ፤ 

8. የእንስሳት ሀብት ሌማቱን ከዯን ሌማቱ ጋር 

በማቀናጀት ሇመጠቀም ከሚመሇከታቸው 

አካሊት ጋር በቅንጅት ይሰራሌ፤ 

9. አግባብ ካሊቸው ባሇዴርሻ አካሊት ጋር 

በመተባበር ህጋዊና ህገ-ወጥ የቁም እንሰሳት፣ 

የቆዲና ላጦ፣ የእንሰሳት እርዴ፣ የግሌ 

እንስሳት መዴሃኒትና የክሉኒክ አገሌግልት 

ንግዴን ይቆጣጠራሌ፣ የብቃት መስፇርቶችን 

ያወጣሌ፣ ማስረጃ ይሰጣሌ፣ የኳራንቲንና 

የፌተሻ ማዕከሊትን ያዯራጃሌ፤ 

0. የቄራ አገሌግልት የብቃትና የጥራት ፌተሻ 

ያካሂዲሌ፣ ከአጎራባች ክሌልችና ከፋዳራለ 

መንግሥት አካሊት ጋር በቅርበት ይሰራሌ፣ 

በሚወጡ ህጎች መሰረት እርምጃዎችን 

ይወስዲሌ፣ እንዱወስደ ያዯርጋሌ፤ 

01. በአስተዲዯሩ ውስጥ የእንስሳት ንግዴ የጉዝ 

መስመሮችን በመሇየት በሕግ እንዱታወቁና 

ተገቢውን ጥበቃ እንዱያገኙ ያዯርጋሌ፣ 

የኳራንቲንና የፌተሻ ማዕከሊትን ያዯራጃሌ፣ 

ከአጎራባች ክሌልችና ከፋዯራሌ መንግስት 

አካሊት ጋር በትብብር ይሰራሌ፤ 

 

6. collaborate with relevant bodies in areas 

where there is a shortage of drinking water 

for livestock, facilitates conditions; 

 

7.  collaborate with relevant bodies to protect 

indigenous animals; 

 

 

8.  work in coordination with relevant 

stakeholders to integrate livestock 

development with forestry; 
 

9. Regulates legal and illegal trade in livestock, 

hides and skins, animal slaughter, veterinary 

medicine and clinic services in cooperation 

with relevant stakeholders, Establishes 

eligibility criteria, provides evidence, 

organizes quarantine and inspection centers;; 

 

 

10. shall conduct an inspection the abattoir 

service  of competency and quality, work 

closely with neighboring regions and the 

bodies of the federal government; 

 

11. it shall identify the animal trade routes within 

the administration, provide them with legal 

recognition and protection, organize 

quarantine and inspection centers, and 

cooperate with neighboring regions and the 

federal government; 
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02. የበሽታ መከሊከሌን መሰረት ያዯረገ የእንስሳት 

ጤና አገሌግልት ይሰጣሌ፣ የእንስሳት 

በሽታዎች ምርመራ፣ አሰሳና ቁጥጥር 

ሥራዎችን ያካሂዲሌ፣ አስፇሊጊ ሆኖ ከተገኘ 

የእንስሳት እንቅስቃሴን ይገዴባሌ፣ 

በአስተዲዯሩ የበሽታ ቁጥጥር ስትራቴጂ 

ይነዴፊሌ፣ ከበሽታ ነጻ ቀጣናዎችን 

ያቋቁማሌ፤ 

03. ሇ዗ርፈ ሌማትና ጥበቃ የሚያስፇሌጉ መሰረተ 

ሌማቶችን ያቋቁማሌ፣ እንዱቋቋሙና 

እንዱስፊፈ ያዯርጋሌ፣ አዯረጃጀታቸውን 

በማሟሊት ሙለ አገሌግልት እንዱሰጡ 

ያዯርጋሌ፤ 

04.  ሇተጠቃሚው ህብረተሰብ ከበሽታ ነፃ የሆነና 

ጥራቱ የተጠበቀ ስጋ እንዱቀርብ በቄራዎች 

የስጋ ምርመራ እንዱካሄዴ ያዯርጋሌ፣ 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመተባበር 

ዯረጃችውን የጠበቁ ቄራዎች በአስተዲዯሩ 

ተገቢውን አገሌግልት እንዱሰጡ ያዯርጋሌ፤ 

05.  በ዗ርፈ የተሰማሩ ባሇሀብቶች ጥራትና 

ዯረጃውን የጠበቀ የእንሰሳት ምርት 

እንዱያቀርቡና አገሌግልት እንዱሰጡ 

ያዯርጋሌ፣ የአቅም ግንባታ ሥራና የሙያ 

ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

06. የእንስሳት ብዛትና ዜርያ ማሻሻሌ ከኤጀንሲው 

ስትራቴጂ ጋር አገናዜቦ በመወሰንና በመቅረጽ 

የብዛት ማዕከለ ተዯራሽነት ግብ እንዱሳካ 

እቅዴ ያወጣሌ፣ ያስተባብራሌ፣ ያዯራጃሌ፣ 

ይከታተሊሌ፤ 

 

12. Provides veterinary-based veterinary 

services, conducts veterinary testing, 

surveillance and control, restricts animal 

activities if necessary, devises a disease 

control strategy by the administration, and 

establishes disease-free zones; 

 

 

13. establish, maintain and expand the 

infrastructure necessary for the development 

and protection of the sector, and provide 

them with full service by completing their 

organization; 

 

14.  Provides meat inspections by the 

slaughterhouses to provide disease-free and 

high-quality meat to the user community. in 

collaboration with the concerned bodies, it 

shall ensure that the standard quarantine 

services are provided by the administration. 

15. encourage investors in the sector to supply 

quality and standardized livestock products, 

and services; provide capacity building and 

professional support; 

16. Plans, coordinates, organizes, and monitors 

the achievement of the database center by 

achieving the determination of livestock 

multiplication and breeding in line with the 

agency's strategy; 

 

 

 



  DÊ nU¶T Uz@È q$_R   ፹፩ ሐምላ ፴ …..--- qN  &006 ዓ/ም               Dire Negarit  Gazeta No 81 August 6 /2024 

 

- 93 - 

07. የእንስሳት ብዛትና ዜርያ ማሻሻሌን 

በሚመሇከት መረጃዎችን ይሰበስባሌ፣ ሙያዊ 

ግምገማ ያካሂዲሌ ውጤቱን መነሻ በማዴረግ 

ስራውን ሇማጠናከር አመቺ የሥራ ኘሮግራም 

ይነዴፊሌ፣ ሇሚመሇከታቸው አካሊት 

ያስተሊሌፊሌ፤ 

08. የእንስሳት በሽታዎች ስርጭትን ያጠናሌ፤ 

በበሽታ ስርጭት የተነሳ መወሰዴ ያሇባቸውን 

እርምጃዎች ሇመንግስትና ሇአርቢዎች 

ያሳውቃሌ፤ ሇእንስሳት አርቢዎች የእንስሳት 

ህክምናና የክትባት አገሌግሌት ይሰጣሌ፤ 

እንዱሰጥ ያዯርጋሌ፤ የዕብዴ ውሻ በሽታ 

መከሊከያ ክትባት ይሰጣሌ፤ 

09. ሇእንስሳት አርቢዎች የማዲቀሌ አገሌግልት 

ይሰጣሌ፤ የተሻሻሇ የግብርና/የእንስሳት 

ቴክኖልጂ ውጤቶች፣ ምርጥ ዗ር ሇአርሶ አዯር 

እንዱዲረስ ያዯርጋሌ፤ ውጤታማነታቸውንም 

ይከታተሊሌ፤ ትምህርትና ሥሌጠና እንዱሁም 

የሙያ ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

፳ ሇሚሰጣቸው አገሌግልት በህጉ መሰረት ገቢ 

ይሰበስባሌ፤ 

፳፩ በ዗ርፈ ሇተሰማሩ የእንስሳት መዴሀኒት 
ቤቶች እና ክሉኒኮች ፌቃዴ ይሰጣሌ፣ 
ያዴሳሌ፣ ይሰርዚሌ፤ 

፳፪.ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

፵፬. የጤና ቢሮ  

   ቢሮው የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1. በስሩ ተጠሪ ሆነው የተዯራጁትን ተቋማት 

በበሊይነት ይመራሌ፣ ያስተባብራሌ፤ 

17. gathers information on animal breeding and 

breed improvement, conducts professional 

evaluation based on the results, design a 

suitable work program to strengthen the 

work, pass it on to the concerned; 

 

18. Study the spread of animal diseases; informs 

the government and breeders about the 

actions to be taken in the face of disease 

transmission; provides veterinary treatment 

and vaccination services to veterinarians; it 

gives vaccination against rabies; 

 

19. provides breeding services for livestock 

breeders; improved agricultural technology 

results in better seed delivery to farmers it 

monitors their effectiveness; provides 

education and training as well as vocational 

support; 

 
 

20. collects revenue for the services it provides 

in accordance with the law; 

21. issues, renews, and revoke licenses for 

veterinary pharmacies and clinics engaged in 

the field; 

22. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 
 

 

44. Health Bureau 

The Bureau shall have the powers and duties 

to; 

1. directs and coordinates institutions 

organized under its jurisdictions; 
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2. የአገሪቱን የጤና ፖሉሲ እና የጤና ሌማት 

መርሃ ግብር መሰረት በማዴረግ የአስተዲዯሩን 

የአጭር፤ የመካከሇና እና የረጅም ግዜ የጤና 

ሌማት መርሃ-ግብር ያዘጋጃሌ፤ አፇፃፀሙንም 

ይከታተሊሌ ይገመግማሌ፤ 

3. የአስተዲዯሩን የጤና አገሌግልት ሽፊን 

የሚያሳይ ማፕ ያዘጋጃሌ፤ የጤና መሠረተ 

ሌማት እንዱስፊፊ ያዯርጋሌ፤ ዴጋፍ ይሰጣሌ፤ 

4. በአስተዲዯሩ ጥራት ያሇው የጤና አገሌግልት 

እንዱስፊፊና ተዯራሽ እንዱሆን ያዯርጋሌ፤ 

በሀገር አቀፍ ዯረጃ የወጡ የጤና ፕሮግራሞች 

ስታንዲርዲቸውን ጠብቀው እንዱተገበሩ 

ያዯርጋሌ፤ ይከታተሊሌ፤ ያስተባብራሌ፤ 

5. በአስተዲዯሩ የሚስተዋለ የጤና ችግሮችን 

ሇመቅረፍ እና የጤና አገሌግልት አሰጣጥን 

ሇማሻሻሌ ታቅዯው የሚከናወኑ የምርምር 

ሥራዎች ሊይ ይሳተፊሌ፤ ግኝቶችንም 

ያስተዋውቃሌ፤ በስራ ሊይ እንዱውለ 

ያዯርጋሌ፤ ተገቢውን ዴጋፍም ይሰጣሌ፤ 

እንዱሁም በአስተዲዯሩ በተሇያዩ አካሊት 

የሚካሄደ የህብረተሰብ ጤና የምርምር 

ስራዎችን አግባባዊነት ያረጋግጣሌ፤ 

6. በሀገር አቀፍ ዯረጃ ተዘጋጅተው እንዱተገበሩ 

የሚዯረጉ የስርአተ-ምግብ ስትራቴጂዎችን 

አፇፃፀም በአስተዲዯር ዯረጃ ይከታተሊሌ፤ 

ያስተባብራሌ፤ 

7. ወረርሽኞችን እና ተሊሊፉ በሽታዎችን 
ሇመከሊከሌ የሚያስችለ በሀገር-አቀፍ ዯረጃ 
የሚነዯፈ ስትራቴጂዎችን ከአስተዲዯሩ 
ተጨባጭ ሁኔታ አንፃር በማሻሻሌ እንዱተገበሩ 
ያዯርጋሌ፤ አፇፃፀሙንም ይከታተሊሌ፤ 

 

2. Based on the country's health policy and health 

development program, develops short, medium 

and long-term health development programs; 

follow up and evaluate implementation of the 

same; 

3. Prepare the administration's health services 

coverage map; expands the health 

infrastructure; provides support; 

4. Ensure access to quality health service in the 

administration; ensures implementation of 

different health programs as per the standard; 

follows up and coordinate the same; 

 

 

5. Participates in research activities intended to 

provide solutions for the administration's health 

problems and for improving health service 

delivery; provides necessary support, promote 

research activities, disseminate and apply 

findings. It also ensures the legitimacy of 

public health research activities conducted by 

various bodies in the administration; 

 

6. Follow up and coordinate the implementation 

of national nutrition strategies in the 

administration;  

 
 

7. Taking into consideration of the existing 

situation of the administration, devise and 

follow up the implementation of strategies for 

the prevention of epidemic and communicable 

diseases;  
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8. የተሇያዩ የመሌዕክት ማስተሊሇፉያ ዘዳዎችን 
በመጠቀም የጤና ትምህርት እንዱስፊፊ 
ያዯርጋሌ፤ 

፲ በአስተዲዯሩ ባለ የመንግስት ጤና ተቋማት 

የመሰረታዊ መዴኃኒቶች እና የህክምና 

መሳሪያዎች አቅርቦትና አግባባዊ አጠቃቀምን 

ያረጋግጣሌ፤ 

01. በስሩ ያለትን የመንግስት ጤና ተቋማትን 
ይመራሌ፣ ስትራቴጂክና ዓመታዊ እቅዴ 
ያወጣሌ፣ ክትትሌና ግምገማ ያዯርጋሌ፤ 

02. በአስተዲዯሩ ውስጥ ጥራት ያሇው እና ዯረጃውን 
የጠበቀ የጤና ባሇሞያዎች ስሌጠና እንዱሰጥ 
ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመተባበር 
ይሰራሌ፤ 

03. የምግብ፣ የመዴኃኒት፤ የጤና እና የጤና ነክ 

ተቋማት አስተዲዯር እና የቁጥጥር ተግባራትን 

በአግባቡ መተግበራቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

04. bbበ዗ርፈ ሇሚከናወኑ ሌዩ ሌዩ ተግባራት 

መንግስታዊ እና መንግስታዊ ካሌሆኑ 

ዴርጅቶች እንዱሁም ከላልች አጋር አካሊት 

ሀብት ያሰባስባሌ፣ በአግባቡ ስራ ሊይ 

እንዱውሌ ያዯርጋሌ፤ 

05. በአስተዲዯሩ ዯረጃ የማህበረሰብ-አቀፍ እና 
የማህበራዊ ጤና መዴህን ስርዓትን ይመራሌ፤ 
አፇፃፀሙንም ይቆጣጠራሌ፤ 
 

06. በአስተዲዯሩ በጤናው ዘርፍ የተሰማሩ 
መንግስታዊ ያሌሆኑና ሇትርፍ ያሌተቋቋሙ 
ዴርጅቶች ፕሮጀክቶች ይከታተሊሌ፣ 
አፇጻጸማቸውንም ይገመግማሌ፤ 

 

07. ጤናማ ማህበረሰብን ሇመፍጠር የህብረተሰብን 
ተሳትፎን የሚያረጋግጡ ስሌቶችን ይቀይሳሌ፣ 
ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመቀናጀት 
ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

 

8. Expand health education through various 

appropriate means; 

9. Ensure adequate supply and proper utilization of 

essential drugs and medical equipment in public 

health facilities of the administration;  

11. Direct and coordinate public health facilities 

under its supervision; develops strategic and 

annual plans, monitor and evaluates the same; 
 

12. Collaborate with the appropriate bodies in 

providing quality and relevant health 

professional trainings within the administration;  

 
 

13 Ensure the proper execution of food, medicine and 

health care administration and regulatory 

functions;  

 

14 Collect resources for various activities carried 

out in the sector from governmental and non-

governmental organizations as well as other 

partners and ensure its proper use;     

 
   

 
 

15. Coordinate and lead the community health 

insurance and social health insurance system and 

monitors its implementation in the administration; 

 
16. Monitors the projects of non-governmental and 

non-profit organizations engaged in the health 

sector, and evaluates their performance; 

 

17. Designs strategies to ensure community 

participation, and implements them in 

collaboration with relevant bodies; 
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08. . መንግስታዊ ጤና ተቋማት የሚሰጡትን 

የሕክምና መረጃዎች ያረጋግጣሌ፤ ይከታተሊሌ፤ 

እንዯ አስፇሊጊነቱም እርምጃ ይወስዲሌ፤ 

፲፱.በአስተዲዯሩ የህብረተሰቡን ጤና የሚመሇከቱ 

ህጎችን አዘጋጅቶ ሇሚመሇከተው አካሌ 

ያቀርባሌ፣ ሲጸዴቁም ተግባራዊነታቸውን 

ይከታተሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፤ 

 ፳. የባህሌ ህክምና ከዘመናዊ ህክምና ጎን ተጠናክሮ 

የሚካሄዴበትን ስሌት ይቀይሳሌ፤ 

፳፩. በአስተዲዯሩ የጤና መረጃ ስርዓት አተገባበር 

ይመራሌ፣ ያስተባብራሌ እንዱሁም 

ይከታተሊሌ፤ 
 

፳፪. ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 
 

፵5. የህብረተሰብ ጤና ኢንስቲትዩት   

     ኢንስቲትዩቱ የሚከተለት ስሌጣንና 

ተግባሮች ይኖሩታሌ፡- 
 

1. የህብረተሰብ ጤናና ሥነ ምግብን በተመሇከተ 
አስተዲዯራዊ የምርምር አጀንዲ ይቀርጻሌ፣ 
በአጀንዲው ሊይ የተሞረኮ዗ ምርምር 
ያካሂዲሌ፣ በተገኙ የምርምር ውጤቶች ሊይ 
ተመርኩዝ የስትራቴጂ ሏሳብ ያቀርባሌ፣ 
የምርምር ውጤቶችን ያሰራጫሌ፣የተሰሩ 
ምርምሮችን ፊይዲ ይገመግማሌ፤  

2. በአስተዲዯሩ ውስጥ የሚከናወኑ ምርምሮች 

የሚቀናጁበትና ውጤታማ የሚሆኑበት አሰራር 

ይ዗ረጋሌ፣ አስተዲዯር አቀፌ የምርምር መረጃ 

ቋት ይመሰርታሌ፣ተቋማት ሇሚያከናውኗቸው 

ምርምሮች ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

 

18. Verifies medical certificates issued by public 

health institutions; follows up, and take 

corrective measures as deems necessary; 
 

19. Prepares and submits the enactment of laws 

pertinent to public health to the relevant body, 

up on getting approval, monitors and supervises 

their execution; 

20. Designs a strategy in which traditional medicine 

is strengthened alongside modern medicine; 

 

21. Direct, coordinate and follow up 

implementation of the administration's health 

information system; 

22. Performs other activities to help achieve its 

objectives. 
 

45.  Public Health Institute 

The Institute shall have the powers and duties 

to; 
 

1. prepare administrative research agenda on 

public health and nutrition, conduct research as 

per the said agenda, submit policy briefs based 

on the research result, disseminate research 

findings and evaluate their impact; 

 

2. establish a frame work for the integration and 

effectiveness of researches conducted 

throughout the administration, put in 

administrative research database, and provide 

assistance to regions and other entities 

conducting  research;  
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3. ሇህብረተሰቡ ዋና ዋና የጤና ችግሮች 
የቴክኖልጂ ሽግግርን በማስረጽ ክትባትን፣ 
የበሽታ መመርመሪያ ኪቶችን፣የምግብ 
ሳይንስና ሥነ ምግብ ምርምር ውጤቶችን 
እና ላልች ሇጤና አገሌግልት ጠቃሚ የሆኑ 
ግብዓቶችንና ውጤቶችን እንዯ አስፇሊጊነቱ 
ያመርታሌ ወይም በአገር ውስጥ በስፊት 
እንዱመረቱ ሳይንሳዊ ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

4. በስርዓተ ጤናውና ተዚማጅ ጉዲዮች ሊይ 

ምርምሮች እና ግምገማዎችን በማዴረግ 

በሽታን ሇመከሊከሌ እና ጤናን ሇማበሌፀግ 

የሚዯረገውን ጥረት ያግዚሌ፤ 

5. የአካባቢና የሥራ ቦታ ዯህንነትና ጤና 

መሠረት ያዯረጉ የህብረተሰብ ጤና 

ምርምሮች ይሰራሌ፤ 

6. በአስተዲዯሩ ተሊሊፉና ተሊሊፉ ያሌሆኑ 
በሽታዎች፣በሥነ ምግብ፣ በአካባቢ ጤና 
አጠባበቅ፣በጤና ሥርዓቱ ሊይ እና በላልች 
መሰሌ የጤና ጉዲዮች ሊይ ዲሰሳና ቅኝቶችን 
ያካሂዲሌ፤ 

7. የምግብ እጥረትና ያሇመመጣጠን 
የሚያስከትሎቸው በሽታዎች የሚወገደበትን 
መንገዴና በቤተሰብ ዯረጃ የአመጋገብ ሁኔታ 
እንዱሻሻሌ የሚያስችሌ ምርምር ያካሂዲሌ፣ 
መረጃዎችን ይሰበስባሌ፣ ያጠናቅራሌ፤ 

8. በባህሌ መዴሃኒቶችና ሕክምና ዗ዳዎች 
እንዱሁም በ዗መናዊ መዴሃኒቶች ሊይ 
ምርምር ያካሂዲሌ፣ ፌቱንነታቸው፣ 
ዯህንነታቸው እና ጥራታቸው 
የተረጋገጠሊቸው የባህሌ መዴሃኒቶች 
በ዗መናዊ መንገዴ የሚመሩባቸውን ስሌቶች 
ይቀይሳሌ፣በጤና አገሌግልት ሥርዓት ውስጥ 
እንዱካተቱ የሚያስችሊቸው ሀሳብ ያቀርባሌ፣ 
ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመተባበር 
ሇባህሌ መዴሃኒቶች የሚውለ ዕፅዋቶች 
እንዲይጠፈ ሇመጠበቅ ሇሚዯረጉ ሥራዎች 
የበኩለን ዴጋፌ ያዯርጋሌ፤ 

 

3. produce or provide scientific assistance for local 

large scale production of vaccines, diagnostic 

kits, food science and nutritional products, and 

other related substances useful for the health 

service, through technology transfer, for major 

public health problems;  

 
 

4. undertake research on health system and related 

issues vital for health promotion and disease 

prevention, and evaluate impact of interventions 

conducted by the health sector; 
 

5.  conduct public health research on environmental 

and occupational safety and health; and others 

health related cssues;  

 
 

 

 

 

6. undertake administrative surveys and 

surveillances on communicable and non-

communicable diseases and others health related 

issues; 

7. undertake research, collect and compile data on 

ways of preventing diseases due to malnutrition 

and nutritional deficiencies as well as nutritional 

improvement at family level; 

8. conduct research on traditional medicine and 

medical practices, modern drugs, study methods 

of production of traditional drugs whose 

therapeutic efficacy and safety have been proven, 

provide proposal to materialize their integration 

into the health service system, cooperate with 

concerned organizations for the conservation and 

protection of medicinal plants;  
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9. በአስተዲዯሩ በማንኛውም የህብረተሰብ ጤና 

ምርምር ሊይ የምርምር ተሳታፉውን 

ዯህንነት፣መረጃ አያያዜ፣ በአጠቃሊይ 

የምርምር ሥነ ምግባርን እና መሌካም 

የምርምር አሰራርን የሚመሇከቱ የአፇጻጸም 

ማንዋልችን ያወጣሌ፤ 

0. ከአገር ውስጥ የምርምር ተቋማት ጋር 

የጋራ ምርምሮችን ይሰራሌ፣እንዯአስፇሊጊነቱ 

ምርምሮችን በገን዗ብ ዴጋፌ በመስጠት 

በላልች አካሊት አማካኝነት እንዱሰሩ 

ያዯርጋሌ፤ 

01. በህብረተሰብ ጤና ምርምር፣በዴንገተኛ 
የህብረተሰብ ጤና አዯጋዎች ቁጥጥርና 
የሊብራቶሪ ጥራት ስርዓት በሚመሇከት 
ተጨባጭ ፌሊጎቶችን መሰረት ያዯረጉ 
የአጭር ጊዛና የስራ ሊይ ስሌጠናዎችን 
ይሰጣሌ፣የረጅም ጊዛ ሥሌጠናዎችን 
በመስጠት ረገዴም ከከፌተኛ የትምህርት 
ተቋማት ጋር በትብብር ይሰራሌ፣እንዯ 
አስፇሊጊነቱ የምክር አገሌግልት ይሰጣሌ፤ 

02. በአስተዲዯሩ በተመረጡ የጤና ሥጋቶች፣ 

በወረርሽኝ መሌክ የሚከሰቱ በሽታዎች፣ 

የሥነ ምግብ ችግር እና የአካባቢ ጤና 

ችግሮችን በተመሇከተ ቅኝት ያካሂዲሌ፣ 

ይተነትናሌ፣ወቅታዊ መረጃ ያሰራጫሌ፤ 

03. የህብረተሰብ ጤና አዯጋዎችን ሇመከሊከሌና 

ሇመቀነስ ስሌቶችን ይቀይሳሌ፣ የዜግጅትና 

የምሊሽ ዕቅዴ ያ዗ጋጃሌ፣ አቅም ይገነባሌ፣ 

ጠንካራ የቅንጅትና የትብብር ሥርዓት ነዴፍ 

ተግባራዊ ያዯርጋሌ፣ የህብረተሰብ ጤና አዯጋ 

ተጋሊጭነት ዲሰሳና የጤና አዯጋ ሥጋት 

ትንተና ያካሂዲሌ፣ ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

 

9. issue guidelines and manuals in all aspects of 

public health, on ethics and good research 

practice including the wellbeing, safety and 

record keeping of research participants  in the 

administration;   
 

 

10. undertake joint research with concerned 

national and other institutions, provide 

financial deemed necessary;  

 

11. provide short term and on job trainings, based 

on the existing critical needs on public health 

research, public health emergency management 

and quality laboratory system, collaborate with 

higher education institutions with respect to 

long term training, and render consultancy 

services as deemed necessary; 

 

12. conduct surveillance, analysis and disseminate 

current information on selected public health 

risks, epidemic prone diseases, and nutritional 

and environmental problems in the 

administration;   

 

13. Design strategies, develop preparedness and 

response plans, build capacity, establish and 

implement coordination and collaboration 

framework. conduct public health vulnerability 

assessment and risk analysis and provide 

support to prevent and mitigate public health 

emergencies;  
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04. በአስተዲዯሩ ወረርሽኝ ወይም ላሊ 

የህብረተሰብ ጤና አዯጋ ወይም የህብረተሰብ 

ጤና አዯጋ ሥጋቶች ሲከሠቱ 

እንዯአግባብነቱ በቦታው ተገኝቶ ምርመራ 

ያካሂዲሌ፣ ክስተቶችን ያረጋግጣሌ፣ ያነቃሌ፣ 

ያስጠነቅቃሌ፣ መረጃዎችን ሇሚመሇከተው 

አካሌ ያሰራጫሌ፣ ግብአቶችን ያንቀሳቅሳሌ 

ወይም እንዱንቀሳቀሱ ያዯርጋሌ፣ እንዯ 

አስፇሊጊነቱ በየዯረጃው ሇሚዯረጉ የምሊሽ 

ሥራዎች ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

05. ከላልች አካሊት ጋር በመተባበር በሰው 

ሰራሽ ወይም በተፇጥሮ አዯጋዎች ምክንያት 

ጤናን በተመሇከተ በአስተዲዯሩ የዯረሰውን 

ጉዲት በማጥናት ወዯነበረበት እንዱመሇስ 

ዴጋፌ ያዯርጋሌ፤ 

06. በአገር አቀፌ ዯረጃ ከፌተኛ ቀውስ 

የሚያስከትለ የህብረተሰብ ጤና አዯጋዎችን 

በተመሇከተ አገር አቀፌ የጤና ህጎችን 

ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

07. በአስተዲዯሩ የሪፇራሌ ዱያግኖስቲክ እና 
አናላቲካሌ የሊብራቶሪ ምርመራ አገሌግልት 
ይሰጣሌ፤ 

08. የአስተዲዯሩ ሊብራቶሪዎች ብሔራዊና ዓሇም 

አቀፊዊ የሊብራቶሪ ጥራት ሥርዓትን 

የሚመሇከቱ መስፇርቶችን እንዱያሟለ 

የሚያስችሊቸውን ስራዎች ይሰራሌ፣ 

09. ሇሚሰጠው የማማከር ፣ሪፇራሌ ዱያግኖስቲክ 

እና አናላቲካሌ የሊብራቶሪ አገሌግልቶች 

መንግስት ባፀዯቀው ተመን መሰረት ክፌያ 

ያስከፌሊሌ፤ 

፳. ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዚማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

14. conduct, during epidemics or any others public 

health emergency or public health risk, on sight 

investigation when deemed necessary, verify 

outbreaks, issue alert, provide warning and 

disseminate information to the mobilization of 

resources, support the response activities 

carried out at each levels as deemed necessary;  

 
15. in collaboration with other organs, assess the 

health damage resulting form manmade or 

natural disasters and provide support for the 

injury; 

 
 

16. implement national health regulations on grave 

public health emergencies having implication of 

national crisis;  

 

17. provide referral diagnostic and analytical lest 

services in the administration;  

 

18. undertake activities that may enable 

laboratories in the country to meet national and 

international quality standards in the 

administration;   

 
 

19. charge fees for consultancy, referral diagnostic 

and analytical test services at the rate approved 

by the government; 

20. Perform other activities in order to meet its 

objectives.  
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፵6.yየምግብ፣ መዴሃኒትና ጤና ነክ ቁጥጥር 

ባሇስሌጣን   

ባሇስሌጣኑ የሚከተለት ስሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1. የምግቦችን ዯህንነትና ጥራት፣ 

የመዴኃኒቶችን ዯህንነት፣ ፇዋሽነት፣ 

ጥራትና አግባባዊ አጠቃቀም፣ የህክምና 

ባሇሙያዎችን ብቃትና አሰራር፣ የኃይጅን፣ 

የአካባቢ ጤናን እና የጤና ነክ ቁጥጥር 

የሚዯረግበት ተቋማት የቁጥጥር ዯረጃዎች 

ማሟሊታቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

2. ሇጤና ተቋማት፣ የመዴኃኒት አከፊፊዮችና 

ማከማቻዎች፣ የብቃት ማረጋገጫ ምስክር 

ወረቀት ይሰጣሌ፤ ያዴሳሌ፤ ያግዲሌ፤ 

ይሰርዚሌ፤  

3. ሇጤና ነክ ተቋማት የሙያ ፇቃዴ ይሰጣሌ፤ 

የንጽህናና የጤና ዯረጃዎችን ማሟሊታቸውን 

ይከታተሊሌ፤ ይቆጣጠራሌ፤ 

4. የህጻናት ማቆያዎችን የሙያ ዯረጃ ፇቃዴ 

ይሰጣሌ፣ የንጽህና፣ የጤንነትና ተስማሚነት 

ዯረጃዎችን ይከታተሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፤ 

5. የምግብ፣ የመዴኃኒት፣ የአካባቢ ጤና 

አጠባበቅ፣ የጤና ባሇሙያዎች እና የጤናና 

ጤና ነክ ቁጥጥር የሚዯረግባቸው ተቋማትን 

በሚመሇከት የመረጃ ማዕከሌ ሆኖ 

ያገሇግሊሌ፤ 

6. በምግብ ወይም በመዴኃኒት መመረዜ 
ወይም መበከሌ ምክንያት ሇሚዯርስ ሞት፣ 
የጤንነት መታወክ መንስኤ የሆነውን ንጥረ 
ነገር ሌዩ ሌዩ ናሙናዎች በመውሰዴ 
ምንነታቸው እንዱረጋገጥ ያዯርጋሌ፤ እርምጃ 
ይወስዲሌ፤ 

 
46.  food, medicine and health Regulatory 

Authority  

The authority shall have the powers and duties 

to; 

1. ensure the safety and quality of foods; the 

safety, potency, quality and appropriate 

prescription of medicines; the competency 

and practice of medical personnel’s and the 

fulfillment of inspection standards of 

institutions that carry out hygiene, 

environmental health and health related 

controls; 

 

2. issue, renew, suspend and revoke 

competency assurance certificate for health 

institutions, medicine distributors and 

storages; 

3. issue professional license for health related 

institutions; follow up and control their 

fulfillment of hygiene and health standards; 
 

4. issues professional level license for child care 

centers; follow up and control the hygiene, 

heath and suitability standards; 
 

5.  serve as an information center regarding 

institutions in which food, medicine, 

environmental health protection, health 

professionals and health and health related 

inspection is being carried out; 

 

6. cause for the identification of a substance, by 

taking various samples, which is the cause of 

death or health problem due to food or 

medicine poising or contamination; take 

measures; 
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7. አግባብ ባሇው ህግ መሰረት የባህሌ 

መዴሀኒት አዋቂዎች በባህሌ ህክምና ዗ርፌ 

ሊይ እንዱሰማሩ ፇቃዴ ይሰጣሌ፣ የባህሌ 

መዴሀኒቱ ምን አይነት ይ዗ት እንዲሇው 

በሊብራቶሪ እንዱመረመር ያዯርጋሌ፣ 

ያረጋግጣሌ፣ ይቆጣጠራሌ፤ 
 

8. በዯረጃው ሇተፇቀዯሇት የጤና ባሇሙያ 

የሙያ ፇቃዴ ይሰጣሌ፤ ያዴሳሌ፤ ያግዲሌ 

ይሰርዚሌ፤  

9. የባህሌ ሕክምና ከ዗መናዊ ሕክምና ጎን 

ተጠናክሮ የሚሄዴበትን ሥሌት ይቀይሳሌ፤ 

፲ በባሇስሌጣኑ ቁጥጥር የሚዯረግባቸው 

ተቋማት ሊይ የአገሌግልት ጊዛያቸው ያበቃ 

ምግቦች፣ መዴኃኒቶችና ጥሬ ዕቃዎችቻቸው 

በአግባቡ መወገዲቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

01. ሕገወጥ ምግቦችን፣ መዴኃኒቶችና፣ የጤና 

አገሌግልቶችን ይቆጣጠራሌ፣ አስፇሊጊ 

እርምጃዎችንም ይወስዲሌ፤ 

02. አስተዲዯሩ በሚቆጣጠራቸው የጤና 

ተቋማት አበረታች መዴሀኒቶች፣ የናርኮቲክ 

መዴኃኒት፣ ሳይኮትሮፒክ ንጥረ ነገሮች እና 

ፕሪከርሰር ኬሚካልች ሇህሙማን ማ዗ዜን፣ 

ማዯሌን፣ አጠቃቀምን፣ መመዜገብንና 

ሪፖርት ማዴረግን ይከታተሊሌ፤ 

ይቆጣጠራሌ፤ አስፇሊጊ ሲሆን ህጋዊ 

እርምጃ ይወስዲሌ፤ 
 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

7. give license, as per the relevant laws, for 

cultural medicine healers to engage in the 

cultural medication sector; cause for the 

examination of the type of content of the 

cultural medicine in a laboratory; approved 

and control same; 

 

8.  issue, renew, suspend and revoke 

professional license for health professionals 

at the permitted standard;  

9. design ways to strongly manage cultural 

medication along with modern medical 

science; 

10.  ensure the proper disposal of expired 

foods, medicines and raw-materials in 

institutions in which inspection is being 

carried out by the authority; 

11. control illegal foods, medicines and health 

services; take the necessary measure; 

 

12.  follow up and control the prescription, 

distribution, use registration and reporting of 

dopes, narcotics, psychotropic substances 

and precursor chemicals for patients in 

health institutions that it manages; take legal 

measures as may be necessary; 
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03. በአስተዲዯሩ ሥር ያለ ጤና ነክ ቁጥጥር 

የሚዯረግባቸው ተቋማት ተገቢውን 

የሏይጅንና አካባቢ ጤና አገሌግልት 

መስፇርት ማሟሊታቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

 
 

04. የሥነ-ምግባር ግዴፇት በሚያሳዩ የጤና 

ባሇሙያዎች ሊይ ተገቢውን እርምጃ 

ይወስዲሌ፤ 

05. ሇሥራው አስፇሊጊ የሆኑትን የጥራት 

ምርመራ ሊቦራቶሪ ያዯራጃሌ፤ ሇሚሰጠው 

አገሌግልት በህጉ መሰረት ክፌያ 

ያስከፌሊሌ፤ 
 

06. ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተዚማጅ ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

 
 

፵7.የትምህርት ቢሮ  

    ቢሮው የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 
 

1. አፀዯ ህፃናት፣ የአንዯኛ ዯረጃ ትምህርት 
ቤት መምህራን ማሰሌጠኛ ኮላጅን እና 
የመንግስት ሁሇተኛ ዯረጃ ትምህርት 
ቤቶችን በበሊይነት ይመራሌ፤ ያስተባብራሌ፤ 
ይቆጣጠራሌ፤ 

2. በአስተዲዯሩ የትምህርት አዯረጃጀትና 

አስተዲዯር፣ ህብረተሰቡን፣ መምህራንና 

ተማሪዎች ተቀናጅተው እንዱሳተፈ 

ያዯርጋሌ፤ 

 

 

 

 

13. ensure that institutions which are under 

the administration  and health related 

inspection is being carried out fulfill the 

proper hygiene and environmental health 

service standards; 

14. take appropriate measures on health 

professionals that exhibit ethical 

misconduct; 

 

15. Organize quality inspection laboratories 

which are necessary for the work; collect 

payments, as per the law, for the services 

it renders; 

16. Perform other activities in order to meet 

its objectives.  

47.  Education Bureau 

 

The Bureau shall have the powers and duties to; 

 

1.  Supervises, coordinates and controls 

Kindergarten, Primary School, Teachers 

Training College and  High Schools; 

 

2. enable the community, teachers and students 

of the administration to participate with 

integration on the organizational structure of 

the administration; 
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3. የትምህርት ፖሉሲ እና ስሌጠናን መሠረት 

ያዯረገ መመሪያዎች ማንዋልች ያዘጋጃሌ፣ 

ያሰራጫሌ በዘርፈ ጥናትና ምርምር 

ያዯርጋሌ፤ 

4. በአገሪቱ የትምህርት እና ስሌጠና ፖሉሲ 

መሠረት የአስተዲዯሩን የትምህርትና 

ስሌጠና እቅዴ ፕሮግራሞች ያዘጋጃሌ፣ 

ያስተባብራሌ፤ 
 

5 የአስተዲዯሩን የትምህርት መረጃ 

ያጠናቅራሌ፣ ያዯራጃሌ፤ 
 

6 በአስተዲዯሩ ከአፀዯ ህፃናት እስከ መሰናድ 

ያለትን መዯበኛ ትምህርት ቤቶች 

የመምህራን ኮላጆችን፣ አዲሪ ትምህርት 

ቤቶችንና የትምህርት መገናኛ ዘዳዎችን 

ያቋቁማሌ፤ ያስተዲዴራሌ፤ 
 

  7 በየትምህርት እርከኑ የሚሰሇጥኑ መምህራን 

በችልታቸው በታታሪነታቸውና ባሊቸው የሙያ 

ዝንባላ እየተመሇመለ ሇማስተማር ብቁ 

የሚያዯርጋቸውን ስሌጠናዎች ማግኘታቸውን 

ያረጋግጣሌ፣ ተከታታይ ስሌጠናዎች ይሰጣሌ፤ 
 

 

  8 የሌዩ ፍሊጎት ትምህርት መምህራንን 

ሇማጠናከር እንዱሰሇጥኑ ያዯርጋሌ ያሰሇጥናሌ፣ 

ሇአካሌ ጉዲተኞች መምህራንና ተማሪዎች ምቹ 

ሁኔታ ይፇጥራሌ፤ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. prepare and distribute directives and manuals 

based on the training and education policy, 

conduct a survey and research on the sector;  

 

4. prepare and coordinate the administration 

education and training plan and programs of 

the administration  in accordance with the 

national education and  training policy; 

 
 

 

5. organize and compil the education information 

of the administration;  

 
6. Establishes and administer teachers' colleges, 

boarding schools and educational 

communication systems in the 

administration from kindergarten to 

preparatory schools; 
 

7. Provides continuous training to ensures that  

teachers who are being trained at each level of 

education are recruited based on their skills, 

hard work and professional attitude, and get 

the training that makes them qualified to 

teach; 

8. provide a training to special need education 

teachers to strengthen their capacity, 

facilitate a conducive atmosphere to disabled 

teachers and students; 
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  9 በአስተዲዯሩ ውስጥ የሚገኙና እዴሜያቸው 

ሇትምህርት የዯረሱ ህፃናት የመማር እዴሌ 

የሚያገኙበትን ስሌት ይቀይሳሌ፣ ተግባራዊ 

ያዯርጋሌ፣ መዯበኛ ያሌሆነ ትምህርትም 

እንዱስፊፊ ያዯርጋሌ፤ 

፲ የሀገሪቱን የትምህርትና ስሌጠና ፖሉሲና 

ሥርዓተ ትምህርት መሠረት በማዴረግ 

የመማሪያና ማስተማሪያ መፃህፍት ያዘጋጃሌ ፣ 

ያሰራጫሌ ፣ አፇፃፀማቸውን ይከታተሊሌ፤ 

 

01. የአስተዲዯሩን የመጀመሪያ ዯረጃ ትምህርት 

መሌቀቂያ ፇተና ያዘጋጃሌ፣ ያስፇፅማሌ፣ 

የምስክር ወረቀት ይሰጣሌ፣ በሀገር አቀፍ ዯረጃ 

ተዘጋጅተው የሚሰጡ የሁሇተኛ ዯረጃ 

መሌቀቂያ ፇተናዎችን ያስፇጽማሌ፤ 

02. ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመሆን 

የትምህርት ቤቶችን የስፖርት ውዴዴር 

ያስተባብራሌ፤ 

03. የሀገሪቱን የትምህርት ስታንዲርዴ 

ተከታል እና የአስተዲዯን የአካባቢ ሁኔታ 

በማገናዘብ የአፀዯ ህፃናት ፣ የአንዯኛ 

ዯረጃ ፣ የሁሇተኛ ዯረጃ የጎሌማሶች እና 

የመምህራን የማሰሌጠኛ ኮላጆችን 

ያቋቋማሌ፤ 

04. ሇትምህርት ሥራ አስፇሊጊ የሆኑ የግንባታ 

ሥራዎችን ያቅዲሌ ፣ ሲፇቀዴሇትም  

ከሚመሇከተው አካሌ ጋር በመሆን ተግባራዊ 

ያዯርጋሌ፤ 

 

 
 

 

9. design  and implement a strategy, which 

enable all children of the administration that 

reach the  school age to have educational 

opportunities and expand non-formal 

education ;  
 

 

10. based on the national education and training 

policy prepare and distribute text books and 

follow its implementation; 

 

11. prepare, implement and issue certificate of 

primary school leaving examination of the 

administration, accept and let implement 

secondary school leaving examination  which 

prepared at national level; 

 
 

12. coordinate sport competitions of  schools in 

collaboration with the concerned organs; 

 
13. establish preprimary, primary, secondary level 

schools, adult education, and  teacher training 

colleges, as per the national standard as well as 

in compliance with the administration context, 

 

14. plan on construction  works which are necessary 

for educational activities, implement with 

relvant by up on approval; 
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05. በመገናኛ ዘዳዎች የተዯገፈ የትምህርት 

ፕሮግራሞች እንዱሰጡ ያዯርጋሌ፤ መዯበኛና 

ኢ-መዯበኛ የትምህርት ፕሮግራሞች 

የሚስፊፈበትን ሁኔታ ይቀይሳሌ፤ 

ተግባራዊነቱንም ይከታተሊሌ፤ ይቆጣጠራሌ፤ 

06. በሀገር አቀፍ ዯረጃ፣ በሚወጡ የብቃት 

መመዘኛዎች መሠረት መምህራንና ላልች 

የትምህርት ባሇሙያዎችን ያሰሇጥናሌ፣ 

እንዱሰሇጥኑ ያዯርጋሌ፤ ሙያዊ ዴጋፍ 

ይሰጣሌ፤ 

07. ትምህርት ቤቶችን ማቋቋምና ማስፊፊት 

ሇሚፇሌጉ አካሊት የመረጃ አገሌግልትና 

ዴጋፍ ይሰጣሌ፤ 

08. በአስተዲዯሩ ውስጥ የሚገኙ መንግስታዊና 

መንግስታዊ ባሌሆኑ ተቋማት የሚተዲዯሩ 

ትምህርት ቤቶች የመማርና ማስተማር ሂዯት 

በበሊይነት ይመራሌ፤ ክትትሌና ዴጋፍ 

ያዯርጋሌ፤ 

  ፲፱ በሀገር አቀፍ ዯረጃ የሚወጣውን መስፇርት 

መሠረት በማዴረግ በአስተዲዯሩ ውስጥ 

የሚገኙትን ትምህርት ቤቶች ዯረጃ እንዱሻሻሌ 

ዴጋፍና ክትትሌ ያዯርጋሌ፤ 

፳ bbበ዗ርፈ ሇሚከናወኑ ሌዩ ሌዩ ተግባራት 

መንግስታዊ እና መንግስታዊ ካሌሆኑ 

ዴርጅቶች እንዱሁም ከላልች አጋር አካሊት 

ሀብት ያሰባስባሌ፣ በአግባቡ ስራ ሊይ 

እንዱውሌ ያዯርጋሌ፤ 

 

 

 
 

15. cause for the provision of educational programs 

assisted by the mass media; design mechanisms 

for the expansion of formal and informal 

educational programs; follow up and control the 

implementation of the thereof; 

 

16.  train or cause the training of teachers and other 

educational professionals in accordance with the 

national competence standards; provide 

professional support;  

 

17. provide information and support for those 

organs that want to establish and expand 

schools;  

18. superiorly manage the teaching and learning 

process in the schools administered by 

governmental and non-governmental institutions 

found in the administration; monitor and 

supervise same;  

 

19. provide support and supervise the schools 

found in the administration so as to upgrade 

their standard based on the criteria set 

nationwide;  

20. Collect resources for various activities 

carried out in the sector from governmental 

and non-governmental organizations as 

well as other partners and ensure its proper 

use;     
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  ፳፩ የመጀመሪያ ዯረጃ ትምህርት ፇተና እና ላልች 

ፇተናዎች ሇመተግበር ዯንብ ይቀርፃሌ፣ 

በሚመሇከተው አካሌ ሲፀዴቅም ያስፇጽማሌ፤ 

 
  ፳፪ በየትምህርት እርከኑ የሚሰጠው ትምህርትና 

ስሌጠና ዯረጃውንና ጥራቱን የጠበቀ መሆኑን 

ያረጋግጣሌ፣ ተገቢውን እርምጃ ይወስዲሌ፤ 

የመማሪያ መፃህፍትና ላልች የትምህርት 

መርጃ  መሳሪያዎች መሟሊታቸውን 

ያረጋግጣሌ፤  

  ፳፫ ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

 

፵8 የዴሬዲዋ አስተዲዯር የመምህራን    

ትምህርት ኮላጅ  
 

 ኮላጂ በዴሬዲዋ አስተዲዯር የመምህራን 

ትምህርት ኮላጅ ማቋቋሚያ ዯንብ ቁጥር 

02/2ሺ0 የተገሇፀው ሥሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡፡ 

 

፵9. የሴቶች፣ ህፃናት እና ማህበራዊ ጉዲይ 

ቢሮ  

ቢሮው የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

 

 

 

 

 

21. ensure the standard and quality of education 

and training rendered at each level of 

education; take proper measure, and ensure 

fulfillment of text book and other 

supplementary material of education;  
 

22. prepare regulation for implementing  primary 

level education exam and other exams,   cause 

its imptementation  up on approval by the 

relevant body;  

 

23. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 

 

 

 
 

 

48. Dire Dawa Administration Teachers 

Education  College 

The College shall have the powers and 

functions set out in the Dire Dawa 

Administration Teachers Education College 

Establishment Regulation No. 12 /2017   

 

 
 

49. Women Children and Social Affairs 

Bureau 

 

The Bureau shall have the powers and duties to; 
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1. አገራዊ የሆኑ ሴቶችን፣ ህፃናትን፣ 

አረጋዊያን፣ አካሌ ጉዲተኞች እና ላልች 

ሇጉዲት ተጋሊጭ የሆኑ የህብረተሰብ 

ክፌልችን የሚመሇከቱ ፖሉሲዎች፣ ዜርዜር 

የህግ ማዕቀፍች እንዱሁም ስታንዲርድች 

በአስተዲዯሩ ተፇጻሚ እንዱሆን ያዯርጋሌ፤ 

2. በሁለም አስፇፃሚ አካሊት፣ በመንግስት 

የሌማት ዴርጅቶችና ላልች የአስተዲዯሩ 

አካሊት የስርዓተ ፆታንና ህጻናት ጉዲይ 

በዕቅዲቸው ሊይ ማካተታቸውን ይከታተሊሌ፤ 

በስርዓተ ፆታ እኩሌነት ዘሪያ ግንዚቤና 

ንቅናቄ እንዱፇጠር ይዯርጋሌ፤ 

3. በአስተዲዯሩ መንግስት አካሊት የሚ዗ጋጁ 

ሕጎች፣ ስትራቴጂዎች፣ የሌማት 

ፕሮግራሞችና ፕሮጀክቶች የሴቶች፣ 

የአረጋዊያን፣ የአካሌ ጉዲተኞች፣ የህጻናትና 

ላልች ሇጉዲት ተጋሊጭ የሆኑ የህብረተሰብ 

ክፌልች መብትና ዯህንነት ጉዲይ 

እንዱያካትቱ ስሌት ይነዴፊሌ፣ ይገመግማሌ፣ 

ተገቢውን ክትትሌ ያዯርጋሌ፤ 

 

4. የሴቶች እና ህጻናት መብቶች ስሇመጣሳቸው 

መረጃ ሲዯርሰው ከሚመሇከተው አካሌ ጋር 

ጉዲዩን በማጣራት ውጤቱን ሇሚመሇከተው 

የፌትህ አካሌ ያስተሊሌፊሌ፤ ይከታተሊሌ፤ 

 
5. የሴቶች እና ህፃናት መብቶችን በተመሇከተ 

ግንዚቤ የመፌጠር ስራዎችን ይሰራሌ፣ 

ይመራሌ፣ ዴጋፌ ይሰጣሌ፤ 

 

 

1. implement indigenous policies, comprehensive 

legal frameworks and standardswithin the 

administration, regarding women, children, the 

elderly, people with disabilities and other 

vulnerable groups; 

 

2. follow up that gender and child issues are 

included in the plans of all executive organs, 

public enterprises and other organs of the 

administration; mobilize public and raise 

awareness on gender equality; 

 

3. designs, evaluates, and appropriately follow 

the rights, welfare and safety of women, the 

elderly, persons with disabilities, children, 

and other vulnerable groups are included in 

laws, strategies, development programs and 

projects prepared by the governing bodies of 

the administration; 

 

4. up on receiving information on the  violations of 

the rights of women undertake investigation 

with the relevant body and submits the result to 

the relevant judicial body and follow up the 

same; 
 

 

5. work, direct and support awareness creation 

activities regarding the rights of women, 

children; 
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6 የሴቶችን እና ህፃናት አቅም የሚያጎሇብቱ 

ትምህርታዊ፣ ሙያዊና የተጨማሪ ክህልት 

ሥሌጠናዎችን ያ዗ጋጃሌ፤ ይሰጣሌ ወይም 

እንዱሰጥ ያዯርጋሌ፤ 

 
 

   7 አግባብ ካሊቸው አካሊት ጋር በመተባበር 

ሴቶች፣ በማህበራት እንዱዯራጁ፣ የብዴርና 

የቁጠባ አገሌግልት እንዱያገኙ ሁኔታዎችን 

ያመቻቻሌ፤ 
 

8. የሴቶች እና ህፃናት ማህበራዊና ኢኮኖሚያዊ 

ችግሮች በሁለም የተባበረ ጥረት መፌትሄ 

እንዱያገኝ ያስተባብራሌ፤ ተፇፃሚነቱን 

ይከታተሊሌ፤ 

 
፱. በ዗ርፈ ሇሚከናወኑ ሌዩ ሌዩ ተግባራት 

መንግስታዊ እና መንግስታዊ ካሌሆኑ 

ዴርጅቶች እንዱሁም ከላልች አጋር አካሊት 

ሀብት ያሰባስባሌ፣ በአግባቡ ስራ ሊይ 

እንዱውሌ ያዯርጋሌ፤ 

 

0. ሇሴቶች እና ህጻናትና ትኩረት በመስጠት 

በሁለም የሌማት ሥራዎች ውስጥ 

ፌሊጎቶቻቸው እንዱካተት ሇማዴረግ 

ከተሇያየ ጥቃት ሇመከሊከሌ፣ ማህበራዊ፣ 

ኢኮኖሚያዊና ፖሇቲካዊ ጥቅሞቻቸው 

ሇማስከበር ከላልች አካሊት ጋር በትብብር 

ይሰራሌ፤ 
 
 

 

6. prepare provide orcause to provide educational, 

vocational and additional skills trainings that 

will empower women; people with disabilities, 

children, the elderly and other vulnerable 

groups; 

 

7. facilitate conditions for women, the elderly and 

people with disabilities in collaboration with the 

relevant organs, to organize them in associations 

and to get access to credit and saving service; 

 
 

8. coordinate activities so as to address the social 

and economic problems of  women; people with 

disabilities, children, the elderly and other 

vulnerable groups with the collaborative effort 

of all; follow up the implementation of same; 

 

9. Collect resources for various activities carried 

out in the sector from governmental and non-

governmental organizations as well as other 

partners and ensure its proper use;  

 

 

  10.  work in collaboration with other organs through 

giving special attention to women and children in 

order to consider them in all development 

activities; protect them from violence; ensure 

their social, economic and political benefits; 
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01. ሴቶች እና ህጻናት ያሊቸውን አቅምና 

ችልታ ሇህብረተሰቡ ጠቃሚ የሆኑ 

አገሌግልቶች ሇማበርከት የሚያስችሊቸው 

የበጎ ፇቃዯኝነት ባህሌ እንዱያጎሇብቱ 

ያበረታታሌ፤ 

 

02. ሇችግር ተጋሊጭ የሆኑ ሴቶች እና ህጻናት  

የኑሮ ሁኔታ የሚሻሻሌበትን ሁኔታ 

ያጠናሌ፤ ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር 

በመተባበር ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

 
 

03. በየዯረጃው ያለ የሕፃናት አዯረጃጀቶችን 

አቅም በማጎሌበት የሕፃናት ተሳትፍ 

እንዱያዴግ ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር 

በቅንጅት ይሠራሌ፤ 

04. በመንግስት  የሚተዲዯሩ የህጻናት የክብካቤ 

መስጫ ማዕከሊትን ያስተዲዴራሌ፤ 

ያስፊፊሌ፣ ይከታተሊሌ፤ ይቆጣጠራሌ፤ 

05. በአስተዲዯር ተቋማት ውስጥ የህጻናት ማቆያ 

እንዱስፊፊ ያዯርጋሌ፤ ከሚመሇከተው አካሌ 

ጋር በመሆን ስታንዲርዴ ያ዗ጋጃሌ፤ 

አፇጻጸሙን ይከታተሊሌ፤ ይዯግፊሌ፤ 

 
 

06 ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተግባራትን ያከናውናሌ፤ 

 

 

፶.የማህበራዊ ጉዲይ ኤጀንሲ  

 
 

 11. Encourage women, children and people with 

disabilities to develop a culture of volunteerism 

that enables them to exercise their potential and 

ability for providing services that are beneficial 

to the community; 
 

12. Study ways to improve the living conditions of 

women; and children, elderly and other 

vulnerable groups that are exposed for 

problems; implement same in collaboration with 

the concerned organs; 

13. work in collaboration with the concerned organs 

for developing the participation of children through 

building the capacity of children organizations at 

all levels; 

 

14. manages, expands, follow up and 

controlgovernment-funded child care centers; 

 

15. cause expansion of childcarecenters in government 

institutions; prepares standards with the relevant 

body; supports and follow up the implementation 

of same; 

 
 

 

16. Performs other activities in order  to meet its  

 

 

 

 

 

50. Social Affairs Agency 
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  ኤጀንሲው የሚከተለት ስሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1. በአስቸጋሪ ሁኔታ ውስጥ ሇሚገኙ 

ሇአረጋዊያንና ሇአካሌ ጉዲተኞች 

የማህበረሰብ አቀፌ የተሃዴሶ አገሌግልት 

ሥርዓትየሚስፊፊበትንሁኔታያጠናሌ፣ተስማ

ሚስሌቶችንይቀይሳሌ፣ሲፀዴቅምተግባራዊ 

መሆናቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

 

2. በማህበረሰብ አቀፍ አገሌግልት አሰጣጥ 

ሥርዓት ሉታቀፈ ሊሌቻለና በአስቸጋሪ 

ሁኔታ ውስጥ ሇሚገኙ አረጋዊያንና አካሌ 

ጉዲተኞች አገሌግልት የሚሰጡ ሌዩ ሌዩ 

ተቋሞች በአስተዲዯሩ መንግስታዊ መስሪያ 

ቤቶችና በጎአዴራጎት ዴርጅቶች 

የሚቋቋሙበትን ሁኔታ ያመቻቻሌ፤ 
 

 

3. መስራት የማይችለና ሌዩ ዴጋፌ 

የሚያስፇሌጋቸውን የህብረተስብ ክፌልች 

በሴፌቲኔት ቀጥታ ዴጋፌ ማዕቀፌ ውስጥ 

ተጠቃሚ ያዯርጋሌ፤ ይከታተሊሌ፤ 

ይዯግፊሌ፤ ያስተባብራሌ፤ 

4. ሇአረጋዊንና ሇአካሌ ጉዲተኞች አገሌግልት 

እየሰጡ ያለ የአስተዲዯሩ ተቋማትን 

ያስተዲዴራሌ፣ወይም ከበጎ አዴራጎት 

ዴርጅቶች ጋር በጋራ ወይም በውክሌና 

የሚተዲዯሩበትን ስሌት ይቀይሳሌ፣ሲፇቀዴም 

ተግባራዊ እንዱሆን ያዯርጋሌ፤ 

 

 

 

 

 

     The Agency shall have the powers and duties to; 
 

 

1. conduct a study and design appropriate 

strategies to extend community based 

rehabilitation system for those elderly people 

and persons with disability found under 

difficult situation  and implement the same up 

on approval; 

 

 
 
 

2.   create conducive ground for the 

establishment  of institutions that render 

various   services  through  the  organs of 

the  Government institutions of the 

Administration and    charity  organizations 

for the elderly and persons with disabilities 

that cannot otherwise be created by 

community based rehabilitation; 
 

3. make sure that those segments of the 

society that are unable to work and who 

need special support to benefit from the 

safety net direct support framework; follow 

up, support and control same; 

 

4. Administer the institution of the administration, 

which render services for elderly and persons 

with disabilities or design a strategy to 

administer charity organization jointly or as an 

agent implement the same upon approval; 
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5. በአስተዲዯሩ ውስጥ ማህበራዊ ችግሮችና 

ጠንቆች ሉወገደ የሚችለባቸውን ህብረተሰቡን 

የሚያሳትፈ ስሌቶችን ይቀይሳሌ፣ሲፀዴቅም 

ተግባራዊ መሆናቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

6. በመንግስታዊና በጎአዴራጎት ዴርጅቶች 

መካከሌ በማህበራዊ ዯህንነት ጉዲይ አጋርነት 

የሚያጠናክር ቀሌጣፊና የተቀናጀ አሠራር 

የሚዘረጋበትን ሁኔታ አጥንቶ 

ያቀርባሌ፣ሲፇቀዴም ተግባራዊ መሆኑን 

ያረጋግጣሌ፣ዴጋፍ ይሰጣሌ፤ 

7. የበጎ አዴራጎት ዴርጅቶች ማህበራዊ ዯህንነት 

በተመሇከተ የሚያቀርቧቸው ፕሮጀክቶች 

አግባብነት በሚመ ሇከተው አካሌ ተረጋግጦ 

ሲቀርብ በጋራ ይተገብራሌ፣ዴጋፍ ይሰጣሌ፤ 

8. የማህበራዊ ኑሮ ጠንቆች እንዱወገደ 

በአስተዲዯሩ የሚገኙ የሚመሇከታቸውን አካሊት 

በማስተባበር ይሰራሌ፣ዴጋፍ 

ይሰጣሌ፣ተግባራዊ መሆናቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

9. የቤተሰብ የመዯጋገፍ ባህሊዊ እሴቶችን 

ሇማጎሌበትና የቤተሰብ አባሊት ሇተሇያዩ 

የማህበራዊ ችግሮች እንዲይጋሇጡ 

ፕሮግራሞችን በማዘጋጀት ትምህርት ይሰጣሌ፤ 

 

5. develop strategies for the participation of the 

community to eliminate social problems and 

social evils within the administration, implement 

same up on approval; 

 
 

6. study and propose mechanisms that strengthen 

efficient and coordinated operation in partnership 

between Government and charity organizations 

on matters of social security,  upon approval 

provide support and implement the same; 

 

7. support and implement in coordination projects 

proposed by charity organiz ations which are 

ascertaining by the appropriate organ for the 

social security; 

 
 

 

 

8. coordinate those who are concerned in avoiding 

problems related to social evils in the 

administration, support and supervise the 

implementation;  

 
 

9. prepare programs and provide education  to 

develop  cultural values of family helping to each 

other and not to expose family members to social 

problems ; 
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፲. አግባብ ካሊቸው አካሊት ጋር በመተባበርና 

በመቀናጀት የቤተሰብ ዯህንነት እንዱጠበቅ 

ሇማዴረግ የጋብቻ ስርዓትን ሇመንከባከብ 

የወጡ ፖሉሲዎችን አዋጆችን ተግባራዊ 

ያዯርጋሌ፤ 

፲፩. በአስተዲዯሩ የሚቀየሱ ስትራቴጂዎች 

፣ፕሮግራሞች ፣ፕሮጀክቶችና እቅድች 

የአረጋዊያንና አካሌ ጉዲተኞችን ተጠቃሚነት 

ያረጋገጡ መሆናቸውን ይከታተሊሌ፣ ተግባራዊ 

መሆናቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

፲፪. የተሇያዩ ማህበራዊና ኢኮኖሚያዊ አገሌግልቶችን 

የሚሰጡ ህንፃዎችና የኮንስትራክሽን ፕሮጀክቶች 

ከዱዛይን ጀምሮ ሇአካሌ ጉዲተኞች ተዯራሽ 

መሆናቸውን ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር 

በጋራ በመሆን ይከታተሊሌ፣ያረጋግጣሌ፤ 

፲፫. የማህበራዊ ጥበቃ ፖሉሲ ትኩረት 

አቅጣጫዎች ተግባራዊ እንዱሆኑ ስሌቶችን 

ይቀይሳሌ፣ሲፀዴቅም ተግባራዊ መሆናቸውን 

ያረጋግጣሌ፤ 

፲፬ የአስተዲዯሩን የማህበራዊ ዯህንነት ጥበቃን 

የሚመሇከቱ መሠረታዊ መረጃዎችን ያሰባስባሌ፣ 

ያዯራጃሌ፣ ያሰራጫሌ፣ ጥናትና ምርምር 

ያዯርጋሌ፣ የመረጃ ማዕከሌ በአስተዲዯሩ 

ያቋቁማሌ፤ 

፲፭. አረጋዊያን ባህሊዊና መንፇሳዊ እሴቶቻቸውን 
ሇመጪው ትውሌዴ የሚያስተሊሌፈበትን 
ሁኔታ ያመቻቻሌ፤ 

፲፮. ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመተባበር 
በጎዲና የሚገኙ እና ረዲት የላሊቸው የአእምሮ 
ህሙማን የህክምናና ላልች ዴጋፎችን 
የሚያገኙበትን ስሌት ይቀይሳሌ፤ 

10. implement policies and proclamations enacted to 

preserve marriage procedures in collaboration 

with appropriate bodies for the welfare of the 

family; 

 

11. follow up the inclusiveness of elderly people and 

persons with disabilities in the strategies, 

programs, projects designed in the administration 

and follow its implementation; 

 
 

12. in cooperation with the appropriate organs, follow 

up and ensure that the construction of projects 

starting from its design and building which provide 

social and economic service should be accessible 

for persons with disability; 
 

13. devise strategies for implementation of the social 

protection policy directions and ensure its 

implementation when approved; 

 

14. collect, organize and distribute basic information 

about the social wellbeing protection in the 

administration, conduct research and  establish 

information center; 

 

 

15. Facilitates conditions for the elderly to pass their 

cultural and spiritual values to the next 

generation; 

16. It designs a strategy in collaboration with the 

relevant bodies to provide medical and other 

support for the homeless and mentally ill 

peoples; 
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፲፯. በአስተዲዯሩ በሰዎች የመነገዴና ሰዎችን 
በህገ-ወጥ መንገዴ ዴንበር በማሻገር ወንጀሌ 
ሊይ የተሰማሩ ግሇሰቦችና አካሊት ሊይ 
ተገቢውን ክትትሌ በማዴረግ 
ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመሆን በህግ 
መሠረት እርምጃ እንዱወሰዴባቸው ያዯርጋሌ 
ተጎጂዎችንም ወዯ መጡበት አካባቢ 
እንዱመሇሱ ያዯርጋሌ፤ 

፲፰.. በአስተዲዯሩ በሌመና ሥራ ሊይ የተሰማሩ 

ሰዎች የኑሮ ሁኔታን በመሇወጥ በኩሌ 

የሚመሇከታቸውን አካሊትን አስተባብሮ 

ይሰራሌ፤ 

፲፱ ሇማህበራዊና ኢኮኖሚያዊ ችግር ተጋሊጭ 

የሆኑ የህብረተሰብ ክፍልችን የሚመሇከት 

ዘመናዊ የመረጃ አስተዲዯር ሥርዓት 

ይዘርጋሌ፤ 

፳ አረጋዊያን አካሌ ጉዲተኞች እና ላልች 

የማህበራዊና ኢኮኖሚያዊ ችግር ተጋሊጭ 

የህብረተሰብ ክፍልችን ፍትሃዊ ማህበራዊና 

ኢኮኖሚያዊ ተጠቃሚነትን ሇማረጋገጥ 

የሚረደ ሥሌጠናዎችንና አወዯ ጥናቶችን 

ያካሂዯሌ ውጤታቸውንም ይከታተሊሌ፤ 

፳፩. የሀገሪቱ ማህበራዊ ጉዲይ ፖሉሲዎችና 

ህጎች በአስተዲዯሩ ውስጥ ተግባራዊ 

እንዱሆኑ ያዯርጋሌ፤ 

፳፪. የማህበረሰብ አቀፌ ዴጋፌና ክብካቤ 

ጥምረት ምክር ቤቶች እንዱቋቋሙ 

በማዴረግ በአስቸጋሪ ሁኔታ ውስጥ ሇሚገኙ 

የማህበረሰብ ክፌልች በማህበረሰብ አቀፌ 

የተሀዴሶ አገሌገልት እንዱታቀፈ ሙያዊ 

ዴጋፌ ያዯርጋሌ፤ ይከታተሊሌ፤ 

 

17. It shall conduct proper surveillance on 

individuals and entities involved in the crime of 

human trafficking and illegal crossing of borders, 

together with the relevant parties, and shall take 

action against them in accordance with the law 

and bring the victims back to their place of 

origin; 

18.  It shall coordinates the relevant bodies by 

changing the living conditions of people 

engaged in begging; 

 

19. It shall develop modern information 

management system to deal with social and 

economic problems. 

 
 

20. Conducts trainings, surveys to help ensure fair 

social and economic benefits for the elderly 

with disabilities and other socially, and 

economically vulnerable sections of society 

and monitors their results; 

 

21. Implement the country's social affairs policies 

and laws in the administration; 

 

 

22. Follows up and Provides professional support 

for community groups in difficult situations to 

be included in community-wide rehabilitation 

services by establishing a Community support 

and care coalition councils; 
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፳፫. የማህበራዊ ሌማት ፇንዴ የሚያስገኝ 

ፕሮጀክት ያ዗ጋጃሌ፤ ሲፇቀዴ ተግባራዊ 

ያዯርጋሌ፤ 

፳፬ በአስተዲዯሩ ውስጥ ያለ መሠረታዊ እዴር 

እና በየዯረጃው የሚገኙት የእዴር ምክር 

ቤቶችን ይመ዗ግባሌ፤ ፇቃዴ ይሰጣሌ፤ 

ባህሊዊና ታሪካዊ እሴታቸውን ጠብቀው 

እንዱሄደ ዴጋፌ ያዯርጋሌ፤ በማህበራዊና 

ኢኮኖሚያዊ ሌማት ሊይ ያሊቸውን ተሳትፍ 

እንዱያጠናክሩ ያበረታታሌ፤ 

፳፭. የማህበራዊ መዴህን ሥርዓትን በማስፊፊት 

የማህበራዊ ጥበቃ ሥርዓት ተጠናክሮ 

እንዱቀጥሌ የሚያሥችሌ ሥርዓት ይዘረጋሌ 

አፇፃፀሙን ይከታተሊሌ፤ 

፳፮. ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

 

፶1.የመንግሥት ኮሚኒኬሽን ጉዲዮች ቢሮ  

 

ቢሮው የሚከተለት ስሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1. የአስተዲዯሩ የኢንፍርሜሽን ኪሚኒኬሽን 

ሥራን በበሊይነት ይመራሌ፣ያስተባብራሌ፤ 

2. የአስተዲዯሩ የኢንፍርሜሽን ዋነኛ ምንጭ 

በመሆን ያገሇግሊሌ፣በሌዩ ሌዩ መንገድች 

ያሰራጫሌ፣ በዋና ዋና አስተዲዯራዊ 

ጉዲዬች ሊይ የመንግስትን አቋም 

ይገሌፃሌ፤ 

3. የአስተዲዯሩን ሴክተር መስሪያ ቤቶችን 

የሕዜብ ግንኙነት ሥራ አቅጣጫ 

ያስቀምጣሌ ያስተባብራሌ፤ 

23. Prepare a project that generates social 

development funds and Implements the same up 

on approval; 
 

24. register basic Idirsand Idirs at every level in the 

administration so as to strengthen the organization 

of the community in “Idirs” and reinforce the 

culture of supporting each other; provide 

assistance to enable them to maintain their 

cultural and historical values; encourage same to 

strengthen their participation in social and 

economic developments; 

25. It shall developed and expand social insurance 

system to ensure the strengthening social 

protection system and monitor its performance; 

 
 

26. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 
 

 

51. Government Communication Affairs 

Bureau. 

The Bureau shall have the powers and duties 

to; 
  

1. SSuuppeerriioorrllyy  lleeaadd  aanndd  ccoooorrddiinnaattee  tthhee  iinnffoorrmmaattiioonn  

ccoommmmuunniiccaattiioonn  wwoorrkk  ooff  tthhee  aaddmmiinniissttrraattiioonn; 

22..  SSeerrvvee  aass  tthhee  pprriinncciippaall  ssoouurrccee  ooff  iinnffoorrmmaattiioonn  

ddiisssseemmiinnaattiinngg  nneewwss  iinn  ddiiffffeerreenntt  wwaayyss,,  aanndd  

pprroovviiddee  bbrriieeffiinnggss  ccoonncceerrnniinngg  tthhee  ggoovveerrnnmmeenntt’’ss  

ssttaanndd  oonn  aaddmmiinniissttrraattiivvee  iissssuueess;  

3. Set up directions for the work of public 

relation and coordinate sector office of the 

administration; 
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4. Xብሔራዊ መግባባትን ሇመፍጠር የሚያስችለና 

የአስተዲዯሩን መሌካም ገፅታ የሚያጎሇብቱ 

ሁነቶችን ይፇጥራሌ፣ ያስተባብራሌ፣ 

ያስተዋውቃሌ፣ በእነዚህ ተግባራት ሊይ 

የሚያተኩሩ የሚዱያ ፕሮግራሞችን 

እንዱዘጋጁና እንዱሰራጩ ያዯርጋሌ፤ 
 

5 በአስተዲዯሩ ኢንፍርሜሽን ኮሙኒኬሽን 

እንዱሁም በብሄራዊ መግባባት እና በገፅታ 

ግንባታ ሥራዎች ከሴክተሮች፣ ከታችኛው 

የአስተዲዯር እርከንና ላልች ጉዲዩ 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር የግንኙነት 

ሥርዓት ይ዗ረጋሌ፣ ተፇፃሚነቱን ይከታተሊሌ፤ 

 

6 የአስተዲዯሩን የመንግስት መስሪያ ቤቶች 

የህዜብ ግንኙነት ሠራተኞችን የአቅም ግንባታ 

ተግባሮችን ያከናውናሌ፤  
 

7 የሚዱያ፣ የፕሬስ ዗ገባ የከባባዊ ቅኝት 

ሥራዎችን ያከናውናሌ፣ ትንተና ያ዗ጋጃሌ፣ 

እንዱሁም የህዜብ አስተያየት ያሰባስባሌ፤ 
 

8 ሚዱያዎች ከአስተዲዯሩ ጋር የሚኖራቸውን 

ግንኙነት ያስተባብራሌ፣ሇሚዱያ ኢንፎርሜሽን 

ጥያቄ አግባብ ባሊቸው የመንግስት አካሊት 

ምሊሽ እንዱሰጥ ያዯርጋሌ፣ ዋና ዋና አገራዊ 

ጉዲዬች ክንውኖችና ሁነቶች ተገቢው የሚዱያ 

ሽፊን እንዱሰጣቸው ሁኔታዎችን ያመቻቻሌ፤ 

 

 

44..  CCrreeaattee,,  oorrggaanniizzee,,  aanndd  pprroommoottee  eevveennttss  tthhaatt  eennhhaannccee  

nnaattiioonnaall  ccoonnsseennssuuss  aanndd  iimmpprroovvee  iimmaaggee--bbuuiillddiinngg  

eeffffoorrttss  ooff  tthhee  aaddmmiinniissttrraattiioonn,,  aanndd  pprroodduuccee  aanndd  

ddiisssseemmiinnaattee  mmeeddiiaa  pprrooggrraammss  ddeeaalliinngg  wwiitthh  tthheessee  

eevveennttss;    

 

5. create a communication network system 

connecting  the administration with sector offices, 

lower administrative structures and other 

concerned institutions, on the administrations 

information communications, national consensus 

and image building matters, and follow up the 

implementation of the same; 

 
 

  

6 Provides capacity building support to public 

relations experts of the administration's sector and 

district institutions; leaders and communicators 

with the government structure at every level by 

establishing a strong communication system;  
 

  

77..  CCaarrrryy  oouutt  mmoonniittoorriinngg  ooff  tthhee  mmeeddiiaa  aanndd  pprreessss  

rreelleeaasseess,,  uunnddeerrttaakkee  ssiittuuaattiioonnaall  aasssseessssmmeenntt;;  aanndd  

pprreeppaarree  aannaallyyssééss  wwoorrkk,,  aanndd  ccoolllleecctt  ppuubblliicc  ooppiinniioonnss;;  

 
  

88..  FFaacciilliittaatteess  rreellaattiioonnsshhiipp  bbeettwweeeenn  tthhee  aaddmmiinniissttrraattiioonn  

aanndd  tthhee  MMeeddiiaass,,  aanndd  eennssuurree  tthhaatt  tthhee  ccoonncceerrnneedd  

ggoovveerrnnmmeennttaall  bbooddiieess  pprroovviiddee  rreessppoonnsseess  ttoo  qquueessttiioonnss  

rraaiieedd  bbyy  tthhee  MMeeddiiaass,,  aanndd  aarrrraannggee  ffoorr  eevveennttss,,  aanndd  

iissssuueess  oorrggaanniizzeedd  aatt  aa  nnaattiioonnaall  lleevveell  ggeett  aapppprroopprriiaattee  

mmeeddiiaa  ccoovveerraaggeess;;  
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9 በመንግስት ፖሉሲዎችና በተሇያዩ አስተዲዯራዊና 

አገራዊ ጉዲዬች ሊይ ግንዛቤ ሇመስጠትና ግሌፅነትን 

ሇመፍጠር ህዝባዊ የውይይት መዴረኮችን ያዘጋጃሌ 

ያስተባብራሌ፤ 
 

0 ከፍተኛ የአስተዲዯሩ ባሇስሌጣናት ህብረተሰቡን 

በአካሌ አግኝተው እንዱያነጋግሩና ተቋማትን፣ 

ዴርጅቶችን፣ሁነቶችን፣የሥራ አፇፃፀሞችንና 

ክንውኖችን እንዱጎበኙ ሁኔታዎችን ያመቻቻሌ፤  

 

01. በውጭ ማስታወቂያ ሥራ ሊይ ሇሚሰማሩ 

አካሊት የሞያ ብቃት ማሪጋገጫ ፍቃዴ የምስክር 

ወረቀት ይሰጣሌ፣ ያዴሳሌ፣ የወጣውን ዯረጃ 

ጠብቀው መስራታቸውን ያረጋግጣሌ፣ 

ይቆጣጠራሌ፤ 

02. የውጭ ማስታወቂያ ይዘት ሥርጭት ፍቃዴ 

ይሰጣሌ፣ ያዴሳሌ፣ ይሰርዛሌ፣ ህጉን ተከትል 

መስራታቸው ክትትሌ እና ቁጥጥር ያዯርጋሌ፣ 

እርምጃ ይወስዲሌ ወይም እንዱወሰዴ ያዯርጋሌ፤ 

 

03. ሇንግዴ ዓሊማ የሚታተምም ሆነ የንግዴ ዓሊማ 

ሇላሊቸው ስርጭታቸው በአስተዲዯሩ ብቻ ሇሆኑ 

ጋዜጦችና መጽሄቶች የሙያ ፍቃዴ ይሰጣሌ፡፡ 

በህጉ መሠረት መስራታቸውን ይከታተሊሌ፤ 

04. የማስታወቂያ ስራ ሕግን ተከትል ሇአስተዲዯሩ እና 

ሇአገር ሌማት አስተዋፆኦ ሉያዯርግ በሚችሌበት 

አቅጣጫ ስሇመከናወኑ ክትትሌና ቁጥጥር 

ያዯርጋሌ፤ 

05. በአስተዲዯሩ ውስጥ በቋሚ የዜና ወኪሌነት 

ሇሚመዯቡ የውጪ አገር እና የአገር ውስጥ 

የዜና ወኪልች ፍቃዴ መውሰዲቸውን 

ያረጋግጣሌ፣ ህግ አክብረው መስራታቸውን 

ይከታተሊሌ፤ 

99..  PPrreeppaarree  aanndd  oorrggaanniizzee  ppuubblliicc  ddiissccuussssiioonn  ffoorruummss  ttoo  

ccrreeaattee  ppuubblliicc  aawwaarreenneessss  aanndd  ttrraannssppaarreennccyy  aabboouutt  

ggoovveerrnnmmeenntt  ppoolliicciieess,,  ddiiffffeerreenntt  aaddmmiinniissttrraattiivvee  aanndd  

nnaattiioonnaall  iissssuueess;    

  
1100..  Facilitates conditions to enable higher officials of 

the administration to meet in person and talk with 

the society and also arrange visits to institutions, 

organizations work performances and events;  

  
  

1111..  IIssssuueess  aanndd  rreenneeww  aa  cceerrttiiffiiccaattee  ooff  pprrooffeessssiioonnaall  

ccoommppeetteennccee  vveerriiffiiccaattiioonn  ttoo  tthhoossee  eennggaaggeedd  iinn  

ffoorreeiiggnn  aaddvveerrttiissiinngg  wwoorrkk,,  ccoonnttrrooll  aanndd  eennssuurreess  

tthhaatt  tthheeyy  wwoorrkk  iinn  aaccccoorrddaannccee  wwiitthh  tthhee  eessttaabblliisshheedd  

ssttaannddaarrddss;  

1122..  IIssssuuee  rreenneeww  aanndd  ccaanncceell  lliicceennccee  oonn  tthhee  ccoonntteenntt  aanndd  

ddiissttrriibbuuttiioonn  ooff  ffoorreeiiggnn  aaddvveerrttiisseemmeenntt,,  ccoolllleecctteess  

sseerrvviiccee  ffeeee  ffrroomm  eexxtteerrnnaall  aavveerrttiisssseemmeenntt  

ddiissttrriibbuutteedd  bbyy  aannyy  mmeeaannss,,  mmoonniittoorr  aanndd  ccoonnttrrooll  

tthhaatt  tthhee  ttaasskk  ooff  aaddvveerrttiisseemmeenntt  iiss  ppeerrffoorrmmeedd  iinn  

ccoommpplliiaannccee  wwiitthh  tthhee  llaaww;  

1133..  IIssssuuee  professional license  ffoorr  ccoommmmeerrcciiaall  aanndd  

nnoonn--  ccoommmmeerrcciiaall  ppuubblliiccaattiioonnss  wwhhoossee  cciirrccuullaattiioonnss  

aarree  rreessttrriicctteedd  wwiitthhiinn  tthhee  bboouunnddaarriieess  ooff  tthhee  

aaddmmiinniissttrraattiioonn;;  aanndd  sshhaallll  eennssuurree  tthhaatt  tthheeiirr  

ppuubblliiccaattiioonnss  aabbiiddee  bbyy  tthhee  llaaww;;  

14. Follow up and control whether the advertising 

work implemented in accordance with the law 

and in a direction that contribute to the 

development of the administration and the 

country; 
 

1155..  EEnnssuurree  tthhaatt  rreeppoorrtteerrss  aassssiiggnneedd  bbyy  aa  nnaattiioonnaall  oorr  

iinntteerrnnaattiioonnaall  nneewwss  aaggeennccyy  ttoo  wwoorrkk  iinn  tthhee  

aaddmmiinniissttrraattiioonn  oonn  ppeerrmmaanneenntt  bbaasseess  hhaavvee  

oobbttaaiinneedd  wwoorrkk  ppeerrmmiittss,,  aanndd  eennssuurree  tthheeiirr  wwoorrkk  

aabbiiddeess  bbyy  tthhee  llaaww;    
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06 በአስተዲዯሩ ሇሚገኙ ሇአገር ውስጥና ሇውጭ 

አገራት ጋዜጠኞች እንዯአስፇሊጊነቱ 

መግሇጫዎችን ይሰጣሌ፤ 
 

 
 

07 አስተዲዯሩ ሉታወቅበት በሚገባው ትክክሇኛ 

ገጽታ እንዱታወቅ ሰፉ መረጃ ይሰጣሌ፣ 

በአስተዲዯሩ ሊይ የሚሰነዘሩ የተሳሳቱ መረጃዎች 

ሊይ የእርምት እርምጃ ይወስዲሌ እንዱወሰዴ 

ያዯርጋሌ፤ 

08 በኮሚኒኬሽን ሥራ ዙሪያ በሚመሇከታቸው 

መንግስታዊ ፣በበጎ አዴራጎት ባሇዴርሻ ወገኖች 

መካከሌ በጋራ ፍሊጎት ሊይ የተመሠረተ 

የአጋርነት ሥርዓት ይዘረጋሌ፤ 

09 የሚዱያ መሠረተ ሌማት የሚያዴግበትን ብቃት 

ባሇው ባሇሙያ የታገዘና በአስተዲዯሩ ብዝሃነት 

ሊይ የተመሠረተ ሚዱያ እንዱገነባ ምቹ ሁኔታን 

ይፇጥራሌ፤ 
 

፳ በኮሚኒኬሽን ኢንፎርሜሽንና ሚዱያ ጉዲዬች 

ሊይ ጥናትና ምርምር ያካሂዲሌ፤ 

 

፳1 ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 
 

 ፶2.የመሬት ሌማት እና ማናጅመንት ቢሮ 

ሥሌጣን  

   

ቢሮው የሚከተለት ስሌጣንና ተግባሮች ይኖሩታሌ፡ 

 

 

  
  

16.   PPrroovviiddee,,  wwhheenneevveerr  nneecceessssaarryy,,  bbrriieeffiinnggss  ffoorr  

nnaattiioonnaall  aanndd  iinntteerrnnaattiioonnaall  rreeppoorrtteerrss  ssttaattiioonneedd  ttoo  

wwoorrkk  iinn  tthhee  aaddmmiinniissttrraattiioonn; 

 

17. Strive to provide right aspect to be known about 

the administration to ensure success in promoting 

the desired images, and shall also take and cause 

the taking of corrective measures to any false 

information made about the administration; 
 

 

18. Establish a system based on mutual interest and 

partnership bringing together governmental and 

charities institutions, and pertinent stakeholders 

involved in the communication work ; 

1199..  CCrreeaattee  ffaavvoorraabbllee  ccoonnddiittiioonnss  ffoorr  tthhee  ddeevveellooppmmeenntt  

ooff  mmeeddiiaa  iinnffrraassttrruuccttuurreess  wwiitthh  ccoomm  ppeetteenntt  aanndd  

qquuaalliiffiieedd  ppeerrssoonnnneell  rreefflleeccttiinngg  tthhee  mmuullttii--ccuullttuurraall  

aassppeeccttss  ooff  tthhee  aaddmmiinniissttrraattiioonn;    

2200..  CCaarrrryy  oouutt  ssttuuddiieess  aanndd  rreesseeaarrcchh  iinn  tthhee  ffiieellddss  ooff  

ccoommmmuunniiccaattiioonn  iinnffoorrmmaattiioonn,,  aanndd  mmeeddiiaa;  

  

2211..  PPeerrffoorrmm  ootthheerr  aaccttiivviittiieess  iinn  oorrddeerr  ttoo  mmeeeett  ooff  iittss  

oobbjjeeccttiivveess..  

 

52.  Land Development and Management 

Bureau 

    The Bureau shall havethe powers and duties to; 
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1. በሥሩ ተጠሪ ሆነው የተዯራጁትን ተቋማት 

በበሊይነት ይመራሌ፣ ያስተባብራሌ፤ 

2. የአገሪቱን የመሬት ሌማት ፖሉሲ እና ህጎችን 

መሰረት በማዴረግ የአስተዲዯሩን የከተማ ቦታ 

ያስተዲዴራሌ፣ የይዞታ ማረጋገጫ የምስክር 

ወረቀት ይሰጣሌ፤ 

3. የአስተዲዯሩን የመሬት ሌማት እና ከተማ ማዯስ 

አፇጻጸም ስትራቴጂዎችን ይነዴፊሌ፤ ሲጸዴቅም 

እንዱተገበሩ ያዯርጋሌ፣አፇጻጸማቸውን ይከታተሊሌ፣ 

ይቆጣጠራሌ፤ 

4. የከተማዋን መዋቅራዊ እና ዝርዝር የአካባቢ 

ሌማት ፕሊኖች መሰረት በማዴረግና ፍትሃዊና 

ኢኮኖሚያዊ የመሬት ሌማትና አቅርቦት 

እንዱሁም የከተማ ማዯስ ጥናት ስራዎችን 

ያከናውናሌ ወይም እንዱከናወን ያዯርጋሌ፤ 

አፇጻጸሙንም ይከታተሊሌ፤ ይቆጣጠራሌ፤ 

5. በአስተዲዯሩ ከተማ ክሌሌ ውስጥ ሇተሇያዩ 

ማህበራዊና ኢኮኖሚያዊ የሌማት ስራዎች 

የሚውሌ መሬት እንዱዘጋጅ ያዯርጋሌ፤ 

ያረጋግጣሌ፤ 

6. ሇሌዩ ሌዩ የሌማት ስራዎች የሇማ መሬት 

በመሬት ባንክ መመዝገቡን ወጥ የሽንሻኖ 

ቁጥር መሰጠቱን ያረጋግጣሌ፤ ይቆጣጠራሌ፤ 

 

 

 

1. direct and coordinate institution under its 

supervision;  

2. It shall administers the urban land of the 

administrations based on the country's land 

policy and laws and issues certificates of 

possession; 

3. design strategies on the implementation of 

the land development and urban renewal of 

the city; implement same upon approval; 

follow up and control the implementation of 

same;  

4. execute or cause the execution of urban 

renewal studies and fair and economical 

land development and provision based on 

the structural and detailed environment 

plans of the city; follow up and control the 

implementation of same;  

5. cause for the preparation of land within the 

environs of the city to be used for various 

social and economic development activities; 

approve the thereof;  

 

 

6. ensure the registration of a developed land 

for various developmental activities in the 

land bank; make sure and control that 

uniform parcel numbers are given;  
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7. መሠረተ ሌማት ተሟሌቶሊቸው የተዘጋጁ 

የአስተዲዯሩ ቦታዎች ሇአሌሚዎች 

የሚተሊሇፈበትን ስርዓት ይዘረጋሌ ወይም 

እንዱዘረጋ ያዯርጋሌ፤ ሇአሌሚዎች የሚተሊሇፈ 

ቦታዎችን አግባብነት ይመረምራሌ፤ በውሌ 

መሰረት የሉዝ ክፍያው መሰብሰቡን 

ይከታተሊሌ፤ ያረጋግጣሌ፤ 

8 የቦታና የንብረት ዋጋ ስላት ያዘጋጃሌ 

እንዱሁም የቦታ ኪራይ እና የቤት ግብር 

ተመን እያጠና ያቀርባሌ፤ ሲፀዴቅም ተግባራዊ 

ያዯርጋሌ፤ 

9 የከተማ ቦታ የሉዝ መነሻ ዋጋ ጥናት ያካሂዲሌ፣ 

ሇአስተዲዯሩ ካቢኔ አቅርቦ ያጸዴቃሌ፣ 

ተግባራዊ ያዯርጋሌ፣ ይህን አስመሌክቶ 

የሚወጡ ወቅታዊ መረጃዎችን ሇህብረተሰቡ 

ያሰራጫሌ፤ 

፲ የከተማውን መሬት ሇማሌማት ከግሌ 

ባሇሀብቶች ጋር በጋራ ይሰራሌ፤ 

01.  የመሬት ፍሊጎት ጥናት ያካሂዲሌ፣ የመሬት 

ምንጭ ዲሰሳና ምዝገባ ያዯርጋሌ፣ የመሬት 

ጥናትና መርሃ ግብር ያዘጋጃሌ፣ የሌማት 

አካባቢ ሇታሇመሇት አሊማ እንዱውሌ 

ያዯርጋሌ፤ 

02.  በሌማት ምክንያት ሇሚነሱ ህጋዊ 

ባሇይዞታዎች ተገቢውን የካሣ ግምትና ምትክ 

የመኖሪያ ቤት መስሪያ ቦታ ይሰጣሌ፤ 

03.  በህግ መሠረት ቦታና ንብረት ያስሇቅቃሌ፤ 

04.  የቦታ ዝግጅት የዱዛይን ሽንሸና ጥናት 

ያዯርጋሌ፣ የመሰረተ ሌማት ዝርጋታ የስራ 

ዋጋ ዝርዝር እንዱዘጋጅ ያዯርጋሌ፣ የመሰረተ 

ሌማት መሟሊቱን ይከታተሊሌ፤ 

7. establish or cause to establish a system for 

transferring urban areas, having full  access of 

infrastructure, for developers;  examine the 

relevance of the urban areas to be transferred for 

the developers; follow up and confirm that the 

lease  payment is being collected according to 

the contract;   

    

8. prepare land property price, study and present land 

rent and tax payment of houses, upon approval 

implement the same; 

 

9. conduct study on urban land grade and lease 

initial price; submit same to the cabinet of   the 

administration for approval; implement the same 

upon approval; disseminate current; 

 

 

10. working with the private sector to develop the 

city land resource; 

 

11. conduct a study on the need of land, carryout 

assessment on land source and registration 

works, prepare land resource study and 

implementation plan,  demarked development 

zones, prepare a study and a directive for 

compensation, and rehabilitate the same;  
 

12. provide replacement for residential housing 

construction land for displaced legal owners; 
 

 

13. expropriate land and property according to the 

law;  

14. conduct land preparation, design parcels, prepare 

infrastructure cost requirement, prepare 

improved plan for infrastructure construction; 
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05  የተገሌጋዮች ቅሬታና አቤቱታ ይቀበሊሌ፤ 
ተገቢውን ምሊሽ ይሰጣሌ እና እንዱሰጥም 
ያዯርጋሌ፤ 

06 በከተማው የመሬት አቅርቦትና ፍሊጎት ሚዛኑን 

ጠብቆ መሄዴ እንዱችሌ የተሇያዩ ጥናቶችን 

በማዴረግ የመፍትሄ እርምጃዎችን ይወስዲሌ፤ 

07 የከተማ መሬት አስተዲዯር ስርዓትን ያስፇፅማሌ፣ 

ይከታተሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፣ የከተማ መሬት 

አቅርቦትና አስተዲዯር ስርዓት ይዘረጋሌ፤ 

08  ሇተሇያዩ አገሌግልቶች የሚውሌ የሇማ መሬት 

ያዘጋጃሌ፣ ሇተገሌጋዩ ያቀርባሌ፣ የአቅርቦቱን 

ፍትሐዊነት ያረጋግጣሌ፣ የተሊሇፇ መሬት 

ህጋዊነቱን ተከትል ሇሌማት መዋለን 

ይከታተሊሌ፣ ህገ ወጥ ግንባታዎችን 

ከሚመሇከተው አካሌ ጋር ይቆጣጠራሌ፣ ህጋዊ 

ስርዓትን እንዱያዝ ያዯርጋሌ፤ 

09  የማይንቀሳቀስ ንብረት ይመዘግባሌ፣ሇተሇያዩ 

አገሌግልቶች የህንፃ ዋጋ ግምት ይሰራሌ፤ 

@ በአስተዲዯሩ የሚገኙ የነባርና የሉዝ ይዞታዎችን 

ያስተዲዴራሌ፤ 

@፩ በ዗ርፈ ሇሚከናወኑ ሌዩ ሌዩ ተግባራት 

መንግስታዊ እና መንግስታዊ ካሌሆኑ 

ዴርጅቶች እንዱሁም ከላልች አጋር አካሊት 

ሀብት ያሰባስባሌ፣ በአግባቡ ስራ ሊይ እንዱውሌ 

ያዯርጋሌ፤ 

@2 ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች ተዛማጅ 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

፶3 የመሬት ሌማት እና ከተማ ማዯስ 

ጽህፇት ቤት  

ጽህፇት ቤቱ የሚከተለት ሥሌጣንና 

ተግባሮች ይኖሩታሌ፡- 

15. Prepares service delivery standard documents 

and receives customer complaints and 

grievance’s as well as builds the capacity of 

leadership and experts of institution's; 

 

16. conduct study and take appropriate actions to 

maintain balance on  the  demand and supply of 

the city’s land resource ; 

17. execute, monitor, control the urban land 

administration system, and establish the urban 

land supply and administration system; 

 

18. prepare   land  development plan for different 

uses, supply for users, regulate its fair supply, 

follow up  the proper use of the supplied land, 

control illegal construction, enforce the legal 

system; 

 
19. register immovable property; conduct price 

valuation; 

20. Administer old and leased possessions of the 

administration; 

21. Collect resources for various activities carried 

out in the sector from governmental and non-

governmental organizations as well as other 

partners and ensure its proper use;     
 

22. Perform other activities in order to meet its 

objective.  

 

53.  Land Development and City Renewal 

Office 

  The Office shall have the  powers and duties 

to; 
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1. የከተማውን መዋቅራዊ ፕሊን እንዱሁም 

የአካባቢ ሌማት ዜርዜር ፕሊኖችን መሠረት 

በማዴረግ የመሬት ሌማትና የከተማ 

ማዯስ፣የመሬት ፌሊጎት ፣ ተነሺዎችን መሌሶ 

የመቋቋም ጥናት ሥራ ያከናውናሌ፤ 

2. በመሌሶ ማሌማትና ሇመሬት ዜግጅት 

ተፇሊጊዉን መሠረተ ሌማት ያጠናሌ፤ 

ሇሚመሇከታቸዉ ያሳዉቃሌ፤የግንባታ 

ቅንጅት ዕቅዴና በጀት ያ዗ጋጃሌ፤ 

ሲፇቀዴም በስራ ሊይ እንዱውሌ ያዯርጋሌ፤ 

 

3. በአስተዲዯሩ ክሌሌ ውስጥ ሇተሇያዩ የሌማት 

ሥራዎች የሚውሌ ቦታዎችን በማ዗ጋጀት 

በመሬት ባንክ ዲታ ቤዜ እንዱመ዗ገብ ያዯርጋሌ፤ 

 

4. የከተማዋ የተጎደና የዯቀቁ አካባቢዎችን 

በመሌሶ ማሌማት ሥራ ያሇማሌ ፤ ያዴሳሌ፤ 

 
5. በሌዩ ሌዩ የሌማት ሥራዎችና በመሌሶ 

ማሌማት ምክንያት ተነሺ ሇሚሆኑ ሰዎች 

የካሣ ክፌያ እንዱፇፀም ያዯርጋሌ 

፤አፇፃፀሙን ይከታተሊሌ፣ የመሌሶ ማቋቋም 

ስራ ከሚመሇከተው ጋር በመሆን ይሰራሌ፤ 

6. በአስተዲዯሩ ውስጥ ሇሚ዗ረጉ የመሠረተ 

ሌማት አውታሮች፤ ሇሌዩ ሌዩ አገሌገልቶች፣ 

ሇመናፇሻ ቦታዎች፣ አረንጓዳ ቦታዎች 

እንዱሁም ሇሕዜብ መሰብሰቢያ ፕሊዚዎች 

በፕሊኑ መሠረት ወሰናቸውን ያስከብራሌ፣ 

የወሰን ማስከበር ሥራዎች ያከናውናሌ፣ 

የይዝታ የምስክር ወረቀት እንዯ የአግባቡ 

እንዱሰጥ ሇሚመሇከተው አካሌ ያስተሊሌፊሌ፤ 

 

1.conduct study works on land development and 

city renewal based on the structural plan as well 

as specific local development; 

 

2. study the necessary infrastructure for renewal 

and land preparation; notify to the concerned 

bodies ; prepare  construction coordination plan 

and budget; cause build upon permission;  

 
3. prepare land to be used for different development 

works within the city; registering in the bank 

data base; 

 
 

 

4. develop and renew, through renewal works areas 

of the city which are damaged and deteriorated; 

 
5. fix and effect the proper compensation payment to 

persons displaced due to different development 

and renewal works in the city, issue certificate of 

substitute plot and house receiving certificate; and 

follow up the execution thereof; 
 

6. follow up boundary, based on the plan of 

development infrastructures, different services 

like recreation areas, green areas and even public 

gathering plazas in the city; undertake 

preservation works; transfer to the concerned 

bodies for the issue for certificate of possession, 

as may be proper; 
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7 ሇተነሺዎች ምትክ ቦታ ያ዗ጋጃሌ ፤ የምትክ 

ቤት ፌሊጎትን ያጠናሌ፡ ሇሚመሇከተዉ አካሌ 

ያሳዉቃሌ፤  

  

8 በማስፊፉያ፤ በመሸጋገሪያና እና በመሌሶ 

ማዯስ አካባቢዎች ሇሌዩ ሌዩ የሌማት 

ሥራዎች የሇማ መሬትን በባንክ 

እንዱመ዗ገብ ያዯርጋሌ፤  
 

፱ ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተግባራት ያከናውናሌ፡፡ 

፶4.የመሬት ይዝታ አስተዲዯር ጽህፇት ቤት  
 
ጽህፇት ቤቱ የዴሬዲዋ አስተዲዯር የመሬት 

ይዝታ አስተዲዯር ጽህፇት ቤትን ሇሟቋቋም 

በወጣው አዋጅ ቁጥር ^5/2ሺ03 ሊይ 

የተገሇፁትን ስሌጣንና ተግባሮች ይኖሩታሌ፡ 

 
 

፶5.የከተማ ሌማትና ኮንስትራክሽን ቢሮ 

    ቢሮው የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 
ይኖሩታሌ፡- 
 

 

1. በስሩ ያለትን ተቋማት በበሊይነት ይመራሌ፣ 
ያስተባብራሌ፤ 

 
 
2. የአገሪቱን የከተማ ሌማት ፖሉሲ እና 

ስትራቴጅዎችን መሰረት በማዴረግ 
የአስተዲዯሩን የአጭር፤ የመካከሇና እና የረጅም 
ጊዜ የከተማ ሌማት መርሃ-ግብር ያዘጋጃሌ፤ 
አፇፃፀሙንም ይከታተሊሌ ይገመግማሌ፤ 

 
 
 
 
 

7. prepare substitute plot of land for displaced persons; 

study the demand for substitute house; notify to the 

concerned body; allocate substitute plot of land 

house to the displaced upon permission; 

 

8. render auction of plots of land prepared for 

different development activities in expansion and 

renewal areas by registering in the bank and issuing 

uniform parcel number; transfer the plot of land in 

the field to winners of the auction; 

9. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 

54. Land Tenure Management Office 

The office shall have the powers and duties 

stated under the dire dawa administration land 

tenure management office establishment 

proclamation no.65/2021. 

 

55. Urban Development and Construction  

Bureau 

       The Bureau shall have the powers and duties to; 

 

1. direct, and coordinate institution under its 

supervision;  

 

 

2. Prepare short, medium and long-term urban 

development program of the administration 

based on the country's urban development 

policy and strategies; evaluate and follow up 

its implementations 
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3. የከተማና የገጠር ትስስር እንዱጠናከር 
ስትራቴጂ ይቀይሳሌ፣ አፇፃፀሙንም 
ይከታተሊሌ ይገመግማሌ፤ 
 

4. በከተማ ሌማት ስራዎች መካከሌ ቅንጅታዊ 

አሰራር እንዱፇጠር የተሇያዩ ስሌቶችን በጥናት 

ይቀይሳሌ፣ ሇሚመሇከተው አካሌ አቅርቦ 

በማፀዯቅ ተግባራዊ እንዱሆን ያዯርጋሌ፤   

 
 

5. ከተሞች የሌማት ማዕከሊት እንዱሆኑ ሁሇገብና 

የተቀናጀ ዴጋፍ ይሰጣሌ፣ የከተማ አሰፊፇርና 

የዕዴገት አቅጣጫውን ያጠናሌ፣ ይከታተሊሌ፤  

 

6. የከተማውን መዋቅራዊ ፕሊን እና የተቀናጀ 

የመሰረተ ሌማት ፕሊን ያዘጋጃሌ፤ ያፀዴቃሌ፣ 

ተግባራዊ እንዱሆን ያዯርጋሌ፤  

7.  በአስተዲዯሩ ውስጥ መሪ የከተማ ፕሊንን 

የጠበቁ የመሰረተ-ሌማት አውታሮች 

የሚስፊፊበትን ዘዳ ይቀይሳሌ፣ የቅርብ 

ክትትሌና ዴጋፍ ያዯርጋሌ፤  

8. የግለ ዘርፍ በከተማ ሌማት ስራዎች በንቃት 

የሚሳተፈበትን ስሌት ይቀይሣሌ፤ 

አፇፃፀሙንም ይከታተሊሌ ይገመግማሌ፤ 

9. የአስተዲዯሩን የመንግስት ህንፃዎችንና ቤቶችን 

ይመዘግባሌ፤ በበሊይነት ያስተዲዴራሌ፤ ያዴሳሌ፤ 

ጥገና የሚያስፇሌጋቸውን ህንፃዎች በመሇየት 

እንዱጠገኑ ያዯርጋሌ፤ 

 

 

 

 

3.design strategies to strengthen urban –rural 

linkages implement the same;  

 

4. devises various strategies to creat a 

coordinated approach between urban 

development activities, upon approval 

implement the same; 

 
 

5. provides comprehensive and coordinated 

support to make cities development centers; 

studies, follow up urban settlement and 

development direction;  
 

6. prepare and approve structural plan and 

integrated infrastructural plan and ensure the 

complementation thereof;  
 

7. devise strategies to expand the infrastructures 

that complies with the city plans; provide 

necessary support and follow up;  

 

   

8. devise a mechanism through which the private 

sector may be able to participate in urban 

development activities 

9. register buildings of the administration; manage 

and renew, identify buildings and that need 

reparation and carry out same;  
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፲ የጋራ መኖሪያ ቤቶችንና ንግዴ ቤቶችን 

ሇማስተሊሇፍ፣ ሇማከራየትና ሇማስተዲዯር 

እንዱሁም ላልች የመኖሪያ ቤት ህብረት ስራ 

ማህበራት፣ የግሌ ቤት አሌሚዎች እና ሪሌ 

ስቴቶችን ሇመምራት የሚያስችሌ የህግ ማዕቀፍ፣ 

ስሌትና ስታንዲርዴ ያዘጋጃሌ፤ የመኖሪያ ቤት 

አይነቶችን መዯብና ዯረጃ ያወጣሌ፤ 

01. የአስተዲዯሩ ከተሞች ሁለን-አቀፍ በሆነ ዯረጃ 

የሚጠቀሙባቸውን የህግ ማዕቀፍች ያዘጋጃሌ፣ 

የዕዴገት ዯረጃቸውን በጠበቀ መንገዴ እንዱሻሻሌ 

ያዯርጋሌ፤ 

02 ከተሞች ከአጋር አካሊት ጋር በጋራ የሚሰሩባቸውን 

ስሌቶች በመንዯፍ ያሌተማከሇ አስተዲዯር ስርዓት 

የሚጠናከርበትን ዘዳ ይቀይሣሌ፤ 

 
03. በአስተዲዯሩ የኮንስትራክሽን ኢንደስትሪው 

የሚመራበትን አዋጆች፣ ዯንቦችና መመሪያዎች 

አዘጋጅቶ ያቀርባሌ፣ ሲፀዴቁም ተፇፃሚ እንዱሆኑ 

ያዯርጋሌ፣  አፇፃፀሙንም ይከታተሊሌ 

ይገመግማሌ፤ 

04. በአስተዲዯሩ የተሇያዩ ዯረጃ ያሊቸው ብቁና 

ተወዲዲሪ የኮንስትራክሽን ተቋራጮችን፣ 

አማካሪዎችና የኮንስትራክሽን እቃና መሳሪያ 

አምራችና አቅራቢ ዴርጅቶች እንዱቋቋሙና 

እንዱስፊፈ ምቹ ሁኔታ ይፇጥራሌ፤አፇፃፀሙንም 

ይከታተሊሌ ይገመግማሌ፤ 

 

 

 
 

 

10. prepare and implement legal frame works, 

systems and standards to transfer, lease and 

manage condominiums and business houses as 

well as to manage other housing development 

cooperatives, private developers  and real estates 

in the administration ; issue category and 

standards for the types of residential houses;  

 
 

11. provide the legal framework for the use of 

cities of the administration, which 

significantly improves their growth 

standard;  
 

12. devise a mechanism through which 

decentralized administration might be 

strengthened by figuring  out strategies  in 

which urban centers shall work in 

collaboration with the partner and render 

assistance thereof;  
 

13.  prepare and submit proclamation, 

regulations and directives to guide, the 

construction industry of the administration 

and ensure their execution upon approval, 

review and revise timely; 

14. facilitate the establishment and expansion of 

fit and competent construction constructors, 

consultants, construction material and 

machinery manufacturing firms, at different 

levels in the administration;  
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፲5. በአስተዲዯሩ የኮንስትራክሽን ፕሮጀክት 

ማኔጅመንት እና የኮንትራት አስተዲዯር፤ 

በዱዛይንና የኮንስትራክሽን ዘርፍ ሇተሰማሩ 

አማካሪዎች፣ ኮንትራክተሮች እና ባሇሙያዎች 

የአቅም ግንባታ ስራዎችን ያከናውናሌ፤ 

 

06 በግንባታ ዘርፍ የሚሰማሩ የምህንዴስና 

ባሇሙያዎች የሙያ የምስክር ወረቀት 

ይሰጣሌ፤ ሇአማካሪዎች፣ ሇስራ ተቋራጮችና 

ሇሪሌ ስቴት አሌሚዎች፣ የሙያ ብቃት 

ማረጋገጫ ይሰጣሌ፣ ይመዘግባሌ፣ ያዴሳሌ፣ 

ይሰርዛሌ፤ 

07 በአስተዲዯሩ ወይም በሀገር ዯረጃ የገበያ ዲሰሳ 

ጥናት የማጥናት ስሌጣን በህግ በተሰጠው 

ተቋም አማካኝነት በሚወጣ ወቅታዊ የዋጋ 

ጥናት መሰረት የምህንዴስና ግምት ያዘጋጃሌ፣ 

ተግባራዊ መሆኑን ያረጋግጣሌ፣የጥራት 

ቁጥጥር ያዯርጋሌ፣ ክፍያዎችን ያፀዴቃሌ፤ 

08  በአስተዲዯሩ ሇሚገነቡ ህንፃዎች የዱዛይንና 

የግንባታ ውልች ስሇሚይዟቸው የውሌ ቃልች 

የቴክኒክ መመሪያ ያዘጋጃሌ፣ በተገቢው ውሌ 

መሠረት የጥራት ዯረጃቸው የጊዜና የዋጋ 

ገዯቦች ተጠብቀው መሰራታቸውን ይቆጣጠራሌ 

፣አስፇሊጊውን ዴጋፍ ይሰጣሌ፣ እርምጃ 

ይወስዲሌ፤ 

09  ከአስተዲዯሩ ተቋማት ውጪ የተሇያዩ 
የምህንዴስና አገሌግልቶች ሇሚጠይቁ 
የመንግስትም ሆነ የግሌ ተቋማት አስፇሊጊውን 
የአገሌግልትና የሙያ ክፍያ ከፍሇው 
አገሌግልቱን እንዱያገኙ ያዯርጋሌ፣ 
አፇፃፀሙን በሚመሇከት መመሪያዎች 
አዘጋጅቶ ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤  

 

15. perform to build the capacity of the 

construction management and contract 

administration of the administration and 

provide a support to institutions of the 

administration; 

 
 

16. Professional certification for engineering 

professionals engaged in the construction sector; 

Provides, registers, renews, cancels professional 

qualification certificates for consultants, 

contractors and real estate developers; 

 

17. carry out cost analysis for building construction 

undertaken in the administration, prepare 

engineering estimate, ensure its implementation, 

undertake supervision works as per the 

agreement, carryout supervision, certify 

payment; 

 

18. prepare  agreement and technical guideline as 

per the  design and building agreement 

statements of  the construction works carried 

out by  the government of the administration, 

supervise their implementation  as per the 

agreed  quality, time and price, provide 

necessary support and take disciplinary  

measures; 

 
 

19. It shall provide professional and necessary 

service apart from the institutions of 

administration to the public and private 

organizations that require different engineering 

services prepare and implement directives 

regarding its performance; 
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@ የኮንስትራክሽን ግብዓት ጥራትና ዯረጃ 

ሇማረጋገጥ በሊብራቶሪ እየተፇተሸ ሇግንባታ 

አገሌግልት መዋለን ያረጋግጣሌ፤ ሇዚህ 

ተግባር እንዱያግዝም ሊቦራቶሪ ያቋቁማሌ፣ 

ያስተዲዴራሌ፤  
 

   @1 የአስተዲዯሩ ካቢኔ በሚወስነው የግንባታ 

አይነት እና የገን዗ብ መጠን የአስተዲዯሩን 

የኮንስትራክሽን ዱዛይን ስራዎች ፍሊጎት 

ከተቋማት፣ ይሰበስባሌ በራስ አቅምና በአማካሪ 

የሚሰራውን ይሇያሌ፣ በራስ አቅም የሚሰሩ 

ዱዛይኖችን በጥራት ያዘጋጃሌ ፣ በአማካሪ 

ሇሚሰሩ ዱዛይኖች የማወዲዯሪያ ሰነዴ 

ያዘጋጃሌ፣ የአማካሪ ዯረጃ ይወስናሌ፣ 

ተግባራዊ እንዱሆን ያዯርጋሌ ፣ የተሰሩ 

ዱዛይኖች ይገመግማሌ ፣የጥራት ቁጥጥር 

ያዯርጋሌ ፣ ርክክብ ያዯርጋሌ፣ የአገሌግልት 

ክፍያቸውን ያፀዴቃሌ፤  

@2 በአስተዲዯሩ በጀት የሚገነቡ የመንግስት 

ህንጻዎች የሚያስፇሌጉ ዱዛይኖች፣ ፕሊኖች፣ 

የስራ ዝርዝሮችና የኮንስትራክሽን ስራ ውልች 

በራስ ሃይሌ ወይንም በአማካሪ ዴርጅት 

በጥራት እንዱዘጋጅ ያዯርጋሌ፤ 

@3 የግንባታ ፕሮጀክት አዋጭነት ጥናት 

ያካሂዲሌ፣ ሲጸዴቅ ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

   @4 የመንግስት ህንጻዎችና የመሰረተ-ሌማት 
ግንባታ በተገባው ውሌ መሠረት፣ የጥራት 
ዯረጃ፣ የጊዜና የዋጋ ገዯብ ተጠብቆ 
መሠራቱን ይከታተሊሌ፣ ይገመግማሌ፤ 
ይቆጣጠራሌ፣ አስፇሊጊው እርምት 
እንዱወሰዴ ያዯርጋሌ፤ 

 

 

20. undertake laboratory taste for  the construction 

inputs quality control, and ensure its utilization 

for construction purpose, establish laboratory 

to serve the same; 
 

 

 

 

 

21. According to the type of construction and the 

amount of money decided by the administration 

cabinet, carryout assessment work on the 

construction design needs of the administration, 

stratify the types performed by own force and 

private conultants, undertake design works 

performed by own force to the standard, prepare 

bid  document of reference for  construction 

works performed by private consultants or theirs, 

determine the consultancy standard, cause its 

implementation, evaluate proposed designes, 

carryout quality control, approve their service 

payment; 
 

 

22. by using either its own manpower or consultant 

firm have good quality, designs, plans and 

work details prepared for residential houses 

and public buildings to be built with budget 

allocated by the administration; 

 
 

23. conduct a feasibility study of a construction 

project up on approval implement the same;  

24. establish a regulatory framework, control to 

ensure that quality and timeliness are met in 

accordance with a contract for the construction 

of government building;  
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@5 አስተዲዯሩን ወክል ህንጻዎችና ተመሳሳይ 

የግንባታ ስራዎችን አግባብ ባሇው ህግ መሰረት 

ውሌ ይፇጽማሌ፤ ኮንትራት ያስተዲዴራሌ፤ 

ግንባታው ሲጠናቀቅም በውለ መሰረት 

መከናወኑን አረጋግጦ ይረከባሌ፤ ህንጻው 

ወይም ግንባታው ሇተከናወነሇት ተቋም በሰነዴ 

ያስረክባሌ፤ 

 

@6 የኮንስትራክሽን ኢንደስትሪ ሌማትና 

የቁጥጥር ስራዎችን ያከናውናሌ፤ 

@7 በ዗ርፈ ሇሚከናወኑ ሌዩ ሌዩ ተግባራት 

መንግስታዊ እና መንግስታዊ ካሌሆኑ 

ዴርጅቶች እንዱሁም ከላልች አጋር 

አካሊት ሀብት ያሰባስባሌ፣ በአግባቡ ስራ 

ሊይ እንዱውሌ ያዯርጋሌ፤ 

 

@8 ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

 

፶6.የከተማ ፕሊን ኢንስቲቲዩት  

አንስቲቲዩቱ የዴሬዲዋ አስተዲዯር የከተማ 

ፕሊን ኢንስቲቲዩትን ሇማቋቋም በወጣው አዋጅ 

ቁጥር ፸ /2ሺ፲4 ሊይ የተገሇፁት ሥሌጣንና 

ተግባሮች ይኖሩታሌ፡፡ 

 

 

25. enter into contract, pursuant to the relevant 

law, with construction and consulting 

service renuering  organizations; administer 

contracts; control the construction as per 

the contract and receive same upon 

completion; transfer the building or 

construction to the instilute to which it was 

carried out with the proper paper work;  
 

26. undertake construction industry 

development and regulation works; 

 
 

27. Collect resources for various activities 

carried out in the sector from governmental 

and non-governmental organizations as well 

as other partners and ensure its proper use;    

 

 

28. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 

 

56. Urban Plan Institute 

The Institute shall have the powers and 

duties stated under the dire dawa 

administration urban plan institute 

establishment proclamation no. 70 /2021.   
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፶7.የሥራና ክህልት ቢሮ  

ቢሮው የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 
ይኖሩታሌ፡- 

 
1. በስሩ ተጠሪ ሆነው የተዯራጁትን ተቋማት 

በበሊይነት ይመራሌ፣ ያስተባብራሌ፤ 

2. የአገሪቱን የሥራና ክህልት ፖሉሲዎችን፣ 

ስትራቴጂዎችን እና የሌማት መርሃ ግብር 

መሰረት በማዴረግ የአስተዲዯሩን የአጭር፤ 

የመካከሇና እና የረጅም ጊዜ የሥራና ክህልት  

ሌማት መርሃ-ግብር ያዘጋጃሌ፤ ሲፀዴቅም 

ተግባራዊ ያዯርጋሌ፣ አፇፃፀሙንም ይከታተሊሌ 

ይገመግማሌ፤ 

3. በአገሪቱ የስራ ፇጠራ ስራዎችን ሇማስፊፊትና 

ሇማሌማት የወጡትን ፖሉሲዎችና 

ስትራቴጂዎች መሠረት  ጥቃቅንና አነስተኛ 

ኢንተርፕራይዞችን እንዱስፊፈና እንዱሇሙ 

በማዴረግ ሇኢንደስትሪ ሌማት መሠረት 

እንዱሆኑ ያዯርጋሌ፤ 

4. ጥቃቅንና አነስተኛ ኢንተርፕራይዞች 

ሇማስፊፊትና ዴጋፎችን ሇመስጠት የሚያስችለ 

መመሪያዎችን፣ ዯንቦችንና ስታንዲርድችን 

ያዘጋጃሌ፤ 

5. በህጉ መሰረት የአሰሪና ሠራተኛ ማህበራትን 

ይመዘግባሌ፣ ዴጋፍ ይሰጣሌ፣ በአስተዲዯሩ 

የኢንደስትሪ ሰሊም እንዱሰፍን የትምህርት እና 

የሥሌጠና አገሌግልት ይሰጣሌ፣ ሥራና 

ሠራተኛ ስሇሚገናኝበት ዘዳ ይቀይሳሌ፣ 

ሲፀዴቅም አፇፃፀሙንም ይከታተሊሌ 

ይገመግማሌ፤ 

 

 

57. labour and  skils bureau 
 

The Bureau shall have the powers and duties to; 
 

1. direct  and coordinates the institutions under its 

supervision;  

2. Develop medium and long-term career and 

skills development programs of the 

administration  based on the country's work and 

skills policies, strategies and development 

program implement, follow up and evaluate its 

performance up on approval;  

 

3. based on policies and strategies developed at the 

country level to promote and develop urban 

entrepreneurship, shall expand and develop 

micro and small enterprises to lays the 

foundation for industrial development in the 

administration; 

 
 

4. develop guidelines, regulations and standards 

for the expansion and provision of micro and 

small enterprises and monitors their 

implementation op on approval; 

5. It shall registers and provides training services 

in accordance with the law to employers' and 

workers' to establish unions for industrial peace, 

designs a method to connect work and workers, 

and implement up on approval monitors and 

evaluates its performance; 
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6. በአሰሪና ሠራተኛ ወገኖች ዴርዴር ወቅት 

የሚቀርቡ ሌዩነቶች በስምምነት እንዱያሌቁ 

ጥረት ያዯርጋሌ፣ የህብረት ስምምነቱ በአሰሪና 

ሠራተኛ ጉዲይ አዋጅ መሠረት መፇፀማቸውን 

በማረጋገጥ ይመዘግባሌ፤ 

7. የወሌ የሥራ ክርክሮችን በማየት ተከራካሪ 

ወገኖችን ሇመስማማት ጥረት ያዯርጋሌ፤ 

8. አግባብ ካሊቸው አካሊት ጋር በመተባበር 

በአስተዲዯሩ ውስጥ በሥራ ሊይ ስሇተሰማራው፣ 

ሥራ አጥ ስሇሆነው የሰው ኃይሌ እንዱሁም 

ስሇሙያ አመዲዯብ ጥናት ያዯርጋሌ፣ 

መረጃዎችን ይይዛሌ፤ 

9. የዴርጅቶች የሥራ ሁኔታን የሙያ ዯህንነትን 

ጤንነት እና የሥራ አካባቢን ሇመጠበቅ የወጡ 

የሥራ ሁኔታ ዯረጃዎችና የመከሊከያ ዘዳዎች 

በስራ ሊይ መዋሊቸውን ይቆጣጠራሌ፤ 

  ፲ በአስተዲዯሩ ውስጥ ሥራና ሠራተኛ ሇሚያገናኙ 

ኤጀንሲዎች የብቃት ማረጋገጫ ፇቃዴ ይሰጣሌ፣ 

ዴጋፍ ያዯርጋሌ፣ በህግ መሠረት 

መሰራታቸውን ይቆጣጠራሌ፤ 

01. አሰሪና ሠራተኛን በሚመሇከት የወጡ አዋጆች፣ 

ህጎች ዯንቦችና መመሪያዎች በአስተዲዯሩ ውስጥ 

ያረጋግጣሌ፤ ጥናት እያዯረገም መመሪያዎችና 

ዯንቦች ያሊቸውን ክፍተት በመፇተሸ የማሻሻያ 

ሀሳቦችን ያቀርባሌ፤ 

02. በአስተዲዯሩ የሰው ኃይሌ፣ የሥራ ስምሪት፣ 

ሇሠራተኞች ዯህንነትና ጤንነት እንዱሁም 

አሰሪና ሠራተኛን ስሇሚመሇከቱ ላልች ጉዲዮች 

መረጃዎች ያሰባስባሌ፣ ያጠናቅራሌ ከትንተና 

ጋር ሇሚመሇከታቸው ክፍልች ያስተሊሌፊሌ፤ 

6. Shall endeavor to resolve dispute arising during 

negotiations between the employers and employees 

and shall register the collective agreement by 

ensuring its compliance with the labor 

proclamation; 

 

7. try to reconcile parties involved in collective labor 

disputes; 

 
 

8. collaborates with relevant bodies, conducts research 

on the workforce, the unemployed, and the 

placement of professionals in the administration; 

 

9. control that labor standards and protection methods 

for the purpose of protecting the working 

environment, the safety and health of workers and 

working place are properly applied; 

 

10. issue competence assurance for labor exchange 

agencies in the administration  pursuant to the law; 

provide support; ensure that they are operating as 

per the law; revoke same;  

11. ensures that proclamations, regulations and 

directives enacted regarding employers and workers 

are respected within the administration, Undertake 

research to examines the gaps in the laws and 

proposes revisions of the same; 

Collects, compiles and disseminates information to 

stakeholders on the management of manpower, 

employment, worker safety and health as well as 

other matters concerning the employer and the 

employee and submits it to the relevant bodies for 

analysis; 

12. collects, organizes, and disseminates labor market 

information to promote employment in the 

administration; 
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03. በአስተዲዯሩ ውስጥ የሥራ ስምሪት ሇማስፊፊት 

የሚያስችለ የሥራ ገበያ መረጃዎችን 

ያሰባስባሌ፣ ያዯራጃሌ፣ ሇሚመሇከታቸው 

አካሊትም ያሰራጫሌ፤ 

 

04. የዘርፈ የሌማት ስትራቴጂ በተገቢው ሁኔታ 

መተግበሩን ያረጋግጣሌ፣ በስትራቴጂው 

አፇፃፀም ሇሚከሰቱ ችግሮች አፊጣኝ መፍትሄ 

ይሰጣሌ፤ 

05.  የስራ ዕዴሌ ፇጠራ እና ሇጥቃቅን 

ኢንተርፕራይዞች ከማኑፊክቸሪንግ ውጪ ያለ 

አነስተኛ ኢንተርፕራይዞች ሌማትና ተወዲዲሪነት 

እንቅፊት የሆኑ ጉዲዮችን ሇመሇየት ጥናቶች 

እንዱከናወኑ ያዯርጋሌ፣ ሲፇቀዴም 

ተግባራዊነታቸውን ይከታተሊሌ፤ 

06. የስራ ዕዴሌ ሇመፍጠር የስራ አጦች፣ መስራት 

የሚችለና የማይችለ ዜጎችን መረጃ በጥናት 

በመሇየት ይሰበስባሌ፤ 

07. በአስተዲዯሩ ውስጥ የሚገኙ ስራ አጥ የሆኑ 

ወጣቶችና ሴቶችን በብዛት በማሳተፍ አምራች 

ዜጋ ሉያዯርጉ የሚችለ የተሇያዩ ጥቃቅንና 

አነስተኛ ኢንተርፕራይዞች ፕሮጀክቶች እንዱጠኑ 

ያዯርጋሌ፣ ተግባራዊነታቸውንና ውጤት 

ማስገኘታቸውን ያረጋግጣሌ፤ 

08. የህብረተሰቡ ውስጥ ያሇውን የስራ አመሇካከት 

መቀየር የሚያስችለ ግንዛቤ ማዲበሪያ የህዝብ 

ንቅናቄ ስራዎችን ያከናውናሌ፤ 

 

 

 
 

13. collects, organizes, and disseminates labor market 

information to promote employment in the 

administration; 

 
 

 

14. ensure the proper implementation of the sector 

development strategy will provide immediate 

solutions to problems in the implementation of the 

strategy; 

  

15. conducts studies to identify barriers on the 

development and competitiveness of small 

enterprises, outside of manufacturing and the Job 

creation of the urban community, and follow their 

implementation up on approval; 

 
 

16. gather information on the unemployed, those who 

are able to work and those who are not able to 

work, and those who are vulnerable to social 

problems to create job opportunities; 

17. encourages the implementation of various micro 

and small enterprises and projects that can make 

them productive citizens by engaging a large 

number of unemployed youth and women in the 

administration; 

 

18. conducts public awareness activities to change the 

working culture and attitudes of the urban 

community; 
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09 የአንዴ ማዕከሌ አገሌግልት ሇማዯራጅት፣ 

ሇማጠናከር አገሌግልቱን በአግባቡ ሇመስጠት 

የሚያስችሌ የተሻሻለ አዲዱስ ስርዓቶችን 

በመዘርጋት የማዕከለን አቅም ይገነባሌ፤ 

@ ሇጥቃቅንና አነስተኛ ኢንተርፕራይዞች ሌማት 

የሚውሌ መረጃ ይሰበስባሌ፣ ያጠናቅራሌ 

ሇተጠቃሚዎች ያሰራጫሌ፤ የዴጋፎች 

ፍሊጎትና አቅርቦት ጥናት ያካሂዲሌ፤ 

  @1 የጥቃቅንና አነስተኛ ኢንተርፕራይዞች 

ያዯራጃሌ፣ ይመራሌ፣ ያስተባብራሌ፤ 

የስሌጠናና አገሌግልት፣ የቴክኖልጂና 

የማምረቻ መሳሪያዎች አቅርቦት ያመቻቻሌ፣ 

የገበያ ትስስር ዴጋፍ ይሰጣሌ፤ 

  @፪. ሇጥቃቅንና አነስተኛ ኢንተርፕራይዞች 

ኢንደስትሪ ኤክስቴንሽን እንዱያኙ ያዯርጋሌ፣ 

ሞዳሌ የጥቃቅንና አነስተኛ ኢንተርፕራይዞች 

ይፇጥራሌ፣ ያሸጋግራሌ፤ 

  @3 ሇጥቃቅንና አነስተኛ ኢንተርፕራይዞች የኦዱትና 

የኢንስፔክሽን አገሌግልት ይሰጣሌ፤ 

  @4 በስራ ዕዴሌ ፇጠራ የተገኙ ምርጥ 

ተሞክሮዎችን በማጥናትና በመቀመር የተሇያዩ 

ዘዳዎችን በመጠቀም ያስፊፊሌ፤ 

  @5 የጥቃቅንና አነስተኛ ኢንተርፕራይዝ 

እንዱስፊፊ አስፇሊጊውን ዴጋፍ ያዯርጋሌ፣ 

ከመንግስታዊና መንግስታዊ ካሌሆኑ እና ከግሌ 

ዴርጅቶች ጋር ትስስር በመፍጠር ዴጋፍ 

እንዱያገኙ ሁኔታዎችን ያመቻቻሌ፣ የአሰራር 

ስርዓት ይዘረጋሌ፣ ተፇፃሚነቱን ያረጋግጣሌ፤ 

 

 

 

19. build the capacity of the center by developing 

improved new systems to organize, strengthen and 

deliver the one stop services center; 

 

20. collects, compiles, and disseminates information 

for the development of micro and small 

enterprises; Conducts a research on support needs 

and supplies; 
 

21. organizes, directs, and coordinates micro and small 

enterprises, facilitates the supply of training and 

services, technology and production equipment, 

and provides market linkages; 

 

22. provides industry extension support to micro and 

small enterprises, creates and transforms model 

micro and small enterprises; 

 
 

23. Provides audit and inspection services to micro and 

small enterprises; 
 

24. disseminates and consolidates best practices in 

urban job creation using a variety of methods; 

 
 

25. carry out all the necessary things for the expansion 

of micro and small scale enterprises; facilitate 

conditions in collaboration with governmental, non-

governmental and private organizations for 

supporting the thereof; establish a systematic 

procedure; ensure the execution of the thereof;  
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  @6 የአስተዲዯሩ ነዋሪዎች የስራ ዕዴሌ መፍጠር 

እንዱችለ ስሌጠናዎችን በመሇየትና በመቀመር 

እውቀትና ክህልት እንዱቀስሙ ያዯርጋሌ፣ 

ያበረታታሌ፣ የንግዴ ስራ ክህልት የምክር 

አገሌግልት ይሰጣሌ፤ 

 

  @7 ጥቃቅንና አነስተኛ ኢንተርፕራይዞች የንግዴ 

ስራቸውን በአግባቡ መምራት እና ምርትና 

ምርታማነታቸውን ማሳዯግ እንዱችለ ሙያዊ 

ዴጋፍና ክትትሌ አገሌግልት ይሰጣሌ፣ የአንዴ 

ማዕከሌ አገሌግልትን ያዯራጃሌ፣ ያስተባብራሌ፣ 

ይቆጣጠራሌ፤ 

@8 የአስተዲዴሩ ነዋሪዎችን አምራች ዜጋ 

ሇማዴረግ የሚያስችለ የጥቃቅንና አነስተኛ 

ፕሮጀክቶችን ያጠናሌ፣ ፕሮጀክት ፕሮፊይሌ 

በማዘጋጀት ፍሊጎቱ ሊሊቸው ስራ አጥ 

ወጣቶች ያስተዋውቃሌ፣ በስራው እንዱሰማሩ 

ያበረታታሌ፤ 

  @፱የጥቃቅንና አነስተኛ ኢንተርፕራይዞች 

የተሰማሩበትን የስራ ዘርፍ በአግባቡ ማካሄዴ 

የሚያስችሊቸው የፊይናንስ ብዴር አገሌግልት 

የሚያገኙበትን ሁኔታ ያመቻቻሌ፤ 

 ፴ በጥቃቅንና አነስተኛ ኢንተርፕራይዝ ሇተሰማሩ 

የህብረተሰብ ክፍልች የሙያ ማበሌፀጊያ 

ስሌጠናዎችና አውዯ ርዕዬች እንዯዚጋጁ 

ያዯርጋሌ፣ ያስተባብራሌ፤ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

26. Provides and encourages business skills consulting 

services by identifying and formulating trainings to 

create job opportunities for city dwellers in the 

administration; 

 
 

27. provides professional support and monitoring 

services, organizes, coordinates, and supervises the 

operation of a center to enable small and micro 

enterprises to manage their business efficiently and 

increase their production and productivity; 

 

28. study the micro and small scale projects that will 

enable the residents of the administration to 

become productive citizens, develop project 

profiles, introduce them to the unemployed youth 

who are interested, and encourage them to engage 

in the work; 

 

29. facilitates access to financial loans to enable micro 

and small enterprises to operate efficiently; 

 

 
30. cause for the preparation of professional capacity 

building trainings and exhibitions for segments of 

the society engaged in micro and small scale 

enterprises; coordinate same; 
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፴፩ በ዗ርፈ ሇሚከናወኑ ሌዩ ሌዩ ተግባራት 

መንግስታዊ እና መንግስታዊ ካሌሆኑ 

ዴርጅቶች እንዱሁም ከላልች አጋር 

አካሊት ሀብት ያሰባስባሌ፣ በአግባቡ ስራ 

ሊይ እንዱውሌ ያዯርጋሌ፤ 

፴፪ የአንቀሳቃሾችን የገበያ ችግር ሇመቅረፍ 

ከተሇያዩ አካሊት ጋር የገበያ ትስስር 

እንዱፇጠርሊቸው ያዯርጋሌ፣ ምርቶቻቸውንና 

አገሌግልታቸውን ሇተጠቃሚው ሇማስተዋወቅ 

እንዱችለና የገበያ ዕዴሊቸውን ሇማስፊት 

ኤግዚቢሽንና ባዛሮች እንዱዘጋጁ ያዯርጋሌ፤ 

 ፴፫ የጥቃቅንና አነስተኛ ኢንተርፕራይዝ አንቀሳቃሾች 

በግሌ ንግዴ፣ በሽርክና እና በህብረት ስራ ማህበር 

እንዱዯራጁ ያመቻቻሌ፣ አስፇሊጊውን ዴጋፍ 

ያዯርጋሌ፣ ያበረታታሌ፣ ኢንተርፕራይዞቹ አግባብ 

ባሇው ህግ መሰረት ከአነስተኛ ወዯ መካከሇኛ 

ኢንትፕራይዝ መሸጋገር የሚገባቸው በመሇየት 

አንዱሸጋገሩ ያዯርጋሌ፤ 

፴፬ የመረጃና የምክር አገሌግልት ሇተጠቃሚዎቸ 

የሚሰጥበትን ስርዓት ይዘረጋሌ፤ 

 

 ፴፭ ላልች አሊማውን ሇማሳካት የሚረደትን 

ተግባራት ያከናውናሌ፡፡ 

፶8.የቴክኒክና ሙያ ትምህርት ስሌጠና 

ኤጀንሲ   

ኤጀንሲው በዴሬዲዋ አስተዲዯር ቴክኒክና 

ሙያ ትምህርትና ስሌጠና ኤጀንሲ ማቋቋሚያ 

አዋጅ ቁጥር 09/2ሺ4 ሊይ የተገሇፀው 

ስሌጣንና ተግባሮች ይኖሩታሌ፡፡ 

 

31. Collect resources for various activities 

carried out in the sector from 

governmental and non-governmental 

organizations as well as other partners and 

ensure its proper use; 

32. cause for the creation of market linkage in 

collaboration with various bodies so as to 

overcome the market problem of 

operators; cause for the preparation of 

exhibitions and bazaars to promote their 

products and services for users and expand 

their market opportunities; 

33. facilitates the mobilization of micro and 

small enterprise operators in the private 

sector, partnerships and cooperatives, and 

provides the necessary support and 

encouragement; 

34. establish a system to Provides information 

and counseling services to users; 

35. Performs other activities in order to meet 

its objectives. 

58. Technical and Vocatinal Education 

and Training   Agency 

The Agency shall have the powers and duties 

indicated in the dire dawa technical and 

vocatinal education and training   agency 

establishment proclamation no.19/2011. 
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፶9.የኢትዮ-ጣሉያን ፖሉ ቴክኒክ ኮላጅ  
 

ኮላጁ በዴሬዲዋ አስተዲዯር ቴክኒክና ሙያ 

ትምህርትና ሥሌጠና ኮላጆች ማቋቋሚያ 

ዯንብ ቁጥር 7/2ሺ4 ሊይ የተገሇፀው ሥሌጣንና 

ተግባሮች ይኖሩታሌ፡፡ 

^.የዴሬዲዋ ቴክኒክና ሙያ ትምህርት 
ሥሌጠና ኮላጅ  

 

ኮላጁ በዴሬዲዋ አስተዲዯር ቴክኒክና ሙያ 

ትምህርትና ሥሌጠና ኮላጆች ማቋቋሚያ 

ዯንብ ቁጥር 7/2ሺ4 ሊይ የተገሇፀው ሥሌጣንና 

ተግባሮች ይኖሩታሌ፡፡ 
 

^1.የሌህቀት ማዕከሌ  
 

ማዕከለ በዴሬዲዋ አስተዲዯር የሌህቀት ማዕከሌ 

ማቋቋሚያ አዋጅ ቁጥር 07/2ሺ3 ሊይ 

የተገሇፀው ስሌጣንና ተግባሮች ይኖሩታሌ፡፡ 

    ክፌሌ አራት 

ስሇላልች ተቋማት 

^2.የመንግስት ሆስፒታልችና ጤና 

ጣቢያዎች 

1 በአስተዲዯሩ የሚገኙ የመንግስት 

ሆስፒታልች እና ጤና ጣቢያዎች ራሳቸውን 

የቻለ የህግ ሰውነት ያሊቸው የአስተዲዯሩ 

የጤና ተቋማት ሆነው በዙህ አዋጅ 

ተቋቋመዋሌ፡፡ 

2 የጤና ተቋማቱ ተጠሪነት ሇጤና ቢሮ 

ይሆናሌ፡፡  

3 የጤና ተቋማቱ አዯረጃጀት እና ስሌጣንና 

ተግባር የአስተዲዯሩ ካቢኔ በሚያወጣው 

ዯንብ ይወሰናሌ፡፡ 

59. Ethio- Italy Polytechnic College 

            The College shall have the powers and duties 

stated under the dire dawa administration 

technical and vocational education and training 

college establishment regulation no.7/2012. 

 

60. Diredawa Technical and Vocational 

Education and Training College 

     The College shall have the power and duties 

stated under the dire dawa administration 

technical and vocational education and 

training college establishment regulation 

no.7/2012.   

61. Center of Competence 
 

The Center shall have the powers and duties 

indicated in the dire dawa administration center 

of competence establishment proclamation no 

17/2010.  

PART FOUR  

OTHE EXECUTIVE ORGANS  

62. Gouvernement Hospitals and Health 

Centres  
 

1. The Administration Government  Hospitals 

and Health centres  is here by established by 

this proclamation as an authonomous organ 

of the Administration having its own legal 

personnalité.  
 

2. the Health institution  shall be accountable to 

the Health Bureau  

 
 

3. the power, Duty and organization of the 

Health institution  shall be determined by a 

régulation issued by the cabinet.  
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^3.የቤቶች ሌማት ዴርጅት 

1 የቤቶች ሌማት ዴርጅት ራሱን የቻሇ የህግ 

ሰውነት ያሇው የአስተዲዯሩ ተቋም ሆኖ 

በዙህ አዋጅ ተቋቁሟሌ፡፡ 

2 የዴርጅቱ ተጠሪነት ሇከተማ ሌማትና 

ኮንስትራክሽን ቢሮ ይሆናሌ፡፡ 

3 የዴርጅቱ አዯረጃት እና ሥሌጣንና ተግባር 

የአስተዲዯሩ  ካቢኔ በሚያወጣው ዯንብ 

ይወሰናሌ፡፡ 

^4.የመንግስት ሁሇተኛ ዯረጃ ትምህርት 

ቤቶች 

1 በአስተዲዯሩ የሚገኙ የመንግስት ሁሇተኛ 

ዯረጃ ትምህርት ቤቶች ራሳቸው የቻለ የህግ 

ሰውነት ያሊቸው የአስተዲዯሩ ሁሇተኛ ዯረጃ 

ትምህርት ቤቶች ሆነው በዙህ አዋጅ 

ተቋቁመዋሌ፡፡ 

2 የትምህርት ቤቶቹ ተጠሪነት ሇትምህርት ቢሮ 

ይሆናሌ፡፡ 

3 የትምህርት ቤቶቹ አዯረጃጀት እና ሥሌጣንና 

ተግባር የአስተዲዯሩ  ካቢኔ በሚያወጣው 

ዯንብ ይወሰናሌ፡፡ 

^5.የሥራ አመራር ማሰሌጠኛ ኢንስቲቲዩት 

1 የሥራ አመራር ማሰሌጠኛ ኢንስቲቲዩት 

ራሱን የቻሇ የህግ ሰውነት ያሇው 

የአስተዲዯሩን አስፇፃሚ አካሌ ሆኖ በዙህ 

አዋጅ ተቋቁሟሌ፤ 

 

 

 

63. Housing Development Organisation 

 

1. the  Housing Development organization  

is hereby established by this proclamation as 

an authonomous organ of the Administration 

having its own legal personality.  
 

2. the organization shall be accountable to the 

city managér office.     
 

3. the power, Duty and organization of the 

organization shall be determined by a 

régulation issued by the cabinet.  

 

64. Government High Schools   

 

1. The  Government High Schools is hereby 

established by this proclamation as an 

authonomous organ of the Administration 

having its own legal personnalité.  

 

2. the Schools shall be accountable to the 

Education Bureau. 

3. the power, Duty and organization of the Schools 

shall be determined by a régulation issued by 

the cabinet.  
 

65. Management Institute     

1. The Management Institute is here by 

established by this proclamation as an 

authonomous organ of the Administration 

having its own legal personnalité.  
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2 የኢንስቲትዩቱ ተጠሪነት ሇፏብሉክ ሰርቪስና 

የሰው ሀብት ሌማት ቢሮ ይሆናሌ፤ 

3 የኢንስቲትዩቱ አዯረጃጀት እና ሥሌጣንና 

ተግባር የአስተዲዯሩ ካቢኔ በሚያወጣው 

ዯንብ ይወሰናሌ፡፡ 

^6. የጋራዥ አገሌግልት 

1 የጋራዥ አገሌግልት ራሱን የቻሇ የህግ 

ሰውነት ያሇው የአስተዲዯሩ ተቋም ሆኖ 

በዙህ አዋጅ ተቋቁሟሌ፡፡ 

2 የአገሌግልቱ ተጠሪነት ሇሥራ እና ክህልት   

ቢሮ ይሆናሌ፡፡ 

3 የአገሌግልቱ አዯረጃጀት እና ሥሌጣንና 

ተግባር የአስተዲዯሩ ካቢኑ በሚያወጣው 

ዯንብ ይወሰናሌ፡፡ 

^7..የከርሰ ምዴር ውሃ ቁፊሮ ዴርጅት 

1 የከርሰ ምዴር ውሃ ቁፊሮ ዴርጅት ራሱን 

የቻሇ የህግ ሰውነት ያሇው የአስተዲዯሩ 

ተቋም ሆኖ በዙህ አዋጅ ተቋቁሟሌ፡፡ 

2 የዴርጅቱ ተጠሪነት ሇግብርና ውሃ ማዕዴንና 

ኢነርጂ ቢሮ ይሆናሌ፡፡ 

3 የዴርጅቱ አዯረጃጀት እና ስሌጣንና ተግባር 

የአስተዲዯሩ ካቢኔ በሚያወጣው ዯንብ 

ይወሰናሌ፡፡ 

^8.የኮሪዯር ሌማት እና የከፍተኛ ፕሮጀክት 
ግንባታ ጽህፇት ቤት 

1 የኮሪዯር ሌማትና የከፍተኛ ፕሮጀክት ግንባታ 
ጽህፇት ቤት ራሱን የቻሇ የህግ ሰውነት ያሇው 
የአስተዲዯሩ ተቋም ሆኖ በዚህ አዋጅ ተቋቁሟሌ፡፡  
 

2 የጽህፇት ቤቱ ተጠሪነት ሇከንቲባው ይሆናሌ፡፡  

3 የጽህፇት ቤቱ አዯረጃጀት እና ሥሌጣንና ተግባር 
የአስተዲዯሩ ካቢኔ በሚያወጣው ዯንብ 
ይውስናሌ፡፡  

2. the Institute shall be accountable to the public 

service and Human Resource Development 

Bureau.   
 

3. the power, Duty and organization of the 

Institute shall be determined by a régulation 

issued by the cabinet.  

66.  Garage service  

1. The Garage service  is here by established by 

this proclamation as an authonomous organ of 

the Administration having its own legal 

personnalité.  

2. the service  shall be accountable to the labour, 

and skill  Development Bureau.  

3. the power, Duty and organization of the  

service  shall be determined by a régulation 

issued by the cabinet.  

67.  Ground water Driling organisation 

1. the Ground wafer Driling organization  is 

hereby established by this proclamation as an 

authonomous organ of the Administration 

having its own legal personnalité.  
 

2. the organization  shall be accountable to the 

Agriculture, water, mines and énergie Bureau  

3. the power, Duty and organization of the  

organization shall be determined by a 

régulation issued by the cabinet.  

 

68.The corridor Development and Huge 

project construction office  
 

1. The corridor Development and huge project 

construction office is hereby established by this 

proclamation as an autonomous organ of the 

Administration having its own legal personality.  
 

2. The office shall be accountable to the mayor.  
 

3. The power, duty and organization of the office 

shall be determined by a regulation issued by the 

cabinet.   
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ክፌሌ አምስት 

ስሇ ማ዗ጋጃ ቤት አገሌልት አካሊት 

^፱.የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት  አካሊት 
መቋቋም 

 

1 የሚከተለት የማ዗ጋጃት ቤት አገሌግልት 

አካሊት ህጋዊ ሰውነት በማግኘት 

ተቋቁመዋሌ፡፡ 

ሀ.የከተማው ሥራ አስኪያጅ ጽህፇት ቤት፤ 

ሇ.የጽዲት፣ ውበትና አረንጓዳ ሌማት 

ኤጀንሲ፣ 

ሏ.የቄራ አገሌግልት ዴርጅት፤ 

መ.የዯንብ ማስከበር ጽህፇት ቤት  

2 እያንዲንደ የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት አካሌ 

ኃሊፉ፣ የራሱ የሆነ የሥራ ክፌልችና 

ሠራተኞች ይኖሩታሌ፡፡ 
 

3 የከተማው ስራ አስኪያጅ የሚመራቸው 

የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት አካሊት ዴጋፌ ሰጭ 

አገሌግልቶች በጋራ ሉጠቀሙ ይችሊሌ፡፡ 

ዜርዜሩ በአስተዲዯሩ ካቢኔ በሚያፀዴቀው 

መዋቅራዊ አዯረጀጀት መሠረት ይወስናሌ፡፡ 

 

&. ተጠሪነት 
 

በዙህ አዋጅ በአንቀጽ &5 በንዐስ አንጽ (1) 

ከፉዯሌ ‹‹ሀ›› እስከ ‹‹መ›› ዴረስ የተጠቀሱት 

የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት አካሊት 

ተጠሪነታቸው ሇከተማው ሥራ አስኪያጅ 

ይሆናሌ፡፡  

 

 

PART FIVE 

ORGANS OF MUNICIPAL 

SERVICE 
 

69. Establishment of Organs Of 

MunicipalService 

1.The municipal service organs of the 

administration that have legal personality 

established as follows; 

a. City Manager Office ;  

b. Sanitation, Beautification    and Green 

Development Agency;  

c. Abattoir service;  and 

d. Code Enforcement office;  

2. Each municipal service organ shall have a 

manager, appropriate work units and 

employees. 

3. The Municipal service organs, may be 

used the supporting staff services 

commonly, such instances of legal 

services. The detail organizational 

structure shall be determined by the 

Cabinet. 

 

70. Accountability 

The municipal organs stated under this 

proclamation article 69 sub article (1) from 

(A) to (D) shall be accountable to the City 

Manager. 
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&፩. ስሇላልች ማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት 
አካሊት 
1  የውሃና ፌሳሽ አገሌግልት ባሇስሌጣን፤ 

2  የህብረተሰብ ተሳትፍና የበጎ ፇቃዴ 

ማስተባበሪያ ኮሚሽን፣እና   

3  የመንገድች ባሇስሌጣን፤ ተጠሪነት 

ሇከተማው ሥራ አስኪያጅ ሆኖ 

በተቋቋሙባቸው ህግ በተዯነገገው መሠረት 

S‰ሥራቸውን ይቀጥሊለ፡፡ 

 

&፪. የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት አካሊት 

የወሌ ሥሌጣንና ተግባር 

 እያንዲንደ የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት አካሌ 

በየዯረጃው የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1 የተቋማቱን ስትራቴጂዎች እቅዴ፣ ዓመታዊ 

እቅዴና በጀት ያ዗ጋጃሌ፣ ሲፇቀዴም 

ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

2 ተቋሙን በሚመሇከት አግባብ ባሇው አካሌ 

ሲፇቀዴሇት መመሪያ ያወጣሌ፣ ሲፇቀዴም 

ይተገብራሌ፤ 

3 ሠራተኞቹን አግባብ ባሇው ህግ መሠረት 

ያስተዲዴራሌ፤  

4 የአቅም ግንባታ ሥራዎችን ያከናውናሌ፤ 

5 የአገሌግልት አሰጣጥ ማሻሻያ ፕሮግራሞችና 

እቅድች እንዱ዗ጋጅ ያዯርጋሌ ተግባራዊነታቸውንም 

ይከታተሊሌ፤ 

 

 

 

71. Others Municipal Service Organs 

1. The water and sewerage Authority;  

2. The Community Participation and 

Voluntary coordinate Commission, and 

3. The Road Authority; shall be accountable 

to the city manager and shall conutinue 

their function in accordance with the law 

enacted for their establishment.  

72. Common Powers and Duties Of 

Municipal Service Organs 

Every municipal service at each tier shall 

have the following powers and duties; 

1. prepare strategy plans, annual plan and 

budget of the institution and upon 

approval implement the same; 

2. issue a directive in relation to its 

institution when allowed by concerned 

body and  implement the same; 

3. administer its employees in accordance 

with the relevant law; 
 

4. Perform the function of capacity building 

activities; 

5. Cause to prepare reform and good 

governance program formats and follow 

up their implementation; 
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6 በህግ መሠረት የአገሌግልት ክፌያ 

ይሰበስባሌ፤ 

7 አግባብ ካሊቸው አካሊትና ከአስተዲዯሩ 

ነዋሪዎች ጋር በመተባበር በአጋርነት 

ይሰራሌ፡፡ 
 

፸፫. የከተማው ሥራ አስኪያጅ ጽህፇት 

ቤት  

  ጽህፇት ቤቱ የሚከተለት ሥሌጣንና  

ተግባሮች   ይኖሩታሌ፡- 

1. እያንዲንደን የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት 

አካሊት እና በሥሩ ያለ ዴጋፌ ሰጪ 

የአገሌግልት ክፌልችን በበሊይነት ይመራሌ፣ 

ያስተባብራሌ፤ 

2. የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት አካሊት የተሟሊ 

አገሌግልት መስጠታቸውን ይከታተሊሌ ፣ 

ይቆጣጠራሌ ፣ ያረጋግጣሌ፤ 

3. በታችኛው የአስተዲዯር እርከን ያለ የማ዗ጋጃ 

ቤት አገሌግልትን በተመሇከተ እቅዴና በጀት 

ሇከንቲባው ያቀርባሌ፣ ሲፀዴቅም ተግባራዊ 

ያዯርጋሌ፤ 

4. የአገሌግልት አቅርቦት መሇኪያዎች እና 

መመሪያዎች በማጠናቀር ሇከንቲባው 

ያቀርባሌ፣ ሲወሰንም ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 
 

5 ቀሌጣፊ፣ ውጤታማና ፌትሀዊ የማ዗ጋጃ ቤት 

አገሌግልት መሰጠቱን ያረጋግጣሌ፤ 

   6. የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልትን የሚመሇከቱ 

ውሳኔዎችን ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

 

 
 

6. Collect service fees in accordance with the law; 

7. Work with cooperation and partener ship with 

the appropriate organs and   residents of the 

administration. 

73.  City Manager Office 

The office shall hhaavvee  tthhee  ppoowweerrss  aanndd  dduuttiieess  ttoo;;  

1. coordinate, and administer each municipal 

service organs and service rendering 

supporting section organized under the 

same; 

2. ensure, control and follow that the municipal 

organs are rendering proper services; 

3. cause the preparation of plan and budget by 

concerned institution concerning city wide 

and the lower level administration structure 

municipal service and submit the same to  

the mayor  and execute upon approval; 

4. cause the preparation of service delivery 

standards and directions and submit to the 

mayor, implement it upon approval; 
 

5. ensure the rendering of efficient, effective and 

fair  municipal services; 

 

6. enforce decisions concerning municipal 

service; 
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   7 የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልትን የሚመሇከት 

የፖሉሲ ሀሳብ እና የህግ ረቂቅ 

በማመንጨት ሇከንቲባው ያቀርባሌ፤ 

   8 የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልትን በተመሇከተ 

የነዋሪዎችን አቤቱታ ያስተናግዲሌ፣ 

ሇሚቀርቡ ጥያቄዎች በተቻሇ ፌጥነት ምሊሽ 

ይሰጣሌ፤ 

   9. የአቤቱታ መንስኤዎች ወይም ምንጮችን 

ሇይቶ ጥናት በማዴረግ ዗ሊቂ መፌትሄ 

የሚሰጥበትን ሁኔታ ያመቻቻሌ፤ 

 

0. የከተሞች ምግብ ዋስትና ስትራቴጂ 

መሠረት በማዴረግ የአስተዲዯሩን የሌማት 

ዕቅዴ ያ዗ጋጃሌ፣ ሲፇቀዴም ተግባራዊ 

ያዯርጋሌ፤ 

 

01. የከተሞች የምግብ ዋስትናን በሚመሇከት 
ጥናቶችን፣ የምርምር ስራዎችንና 
ስትራቴጂክ ፕሊኖችን እያጠና ያቀርባሌ፡፡ 
ሲፇቀዴም ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

02. በፋዯራሌ ዯረጃ የከተሞች ምግብ ዋስትና 
ስራዎችን ሇማስፊፊትና ሇማሌማት 
የወጡትን ፖሉሲዎችና ስትራቴጂዎች 
መሠረት በማዴረግ በከተማ አስተዲዯር 
ውስጥ የሚፇፀምበትን ስሌት ይቀይሳሌ፤ 
 

03. የከተማ ምግብ ዋስትና ሇማረጋገጥ 

የሚያስችለ መመሪያዎችን፣ ዯንቦችንና 

ስታንዲርድችን ያ዗ጋጃሌ፣ ሲፇቀዴም 

ተግባራዊ ያዯርጋሌ፣ አፇፃፀማቸውን 

ይከታተሊሌ፤ 

 

 

 

7. generate policy ideas and draft a statute 

concerning municipal service and submit it to 

the mayor; 
 

8. entertain application of the residernts regarding 

municipal service and respond to the claims as 

much as possible; 

 

9. facilitate conditions to give sustainable 

solutions to the causes or sources of the 

complaints by undertaking  separate study on 

it; 
 
 

 
 

10. prepare the administration development plan in 

accordance with the urban employment 

creation and food security strategy, implement 

up on approval; 

11. study and submit policy idea and strategic 

plans pertinent to urban employment creation 

and food security; implement up on approval; 

 
 

 

12. in accordance with the federal policies and 

strategies promulgated on the promotion and 

development of urban employment creation 

and food security, develop a strategy for 

implementation within acity administration;  

13. prepare regulation, directives and standards, 

which enable to insure food security initiatives;  

implement Same  up on approval, follow up the  

implementation;  
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04. በከተማ የሌማታዊ ሴፌትኔት ፕሮግራም 

በመቅረፅ ተግባራዊ ያዯርጋሌ፣ የከተማ 

ምግብ ዋስትናን ከማረጋገጥ አኳያ 

ከመንግስታዊ እና መንግስታዊ ካሌሆኑ 

ዴርጅቶች ጋር ግንኙነት በመፌጠር 

የገን዗ብና የማቴሪያሌ ዴጋፌ እንዱያገኙ 

ሁኔታዎችን ያመቻቻሌ፤ 

05. ሇከተማው ህብረተሰብ ምግብ ዋስትና 

ሇማረጋገጥ እንዱቻሌ ሇማህበራዊ ችግር 

ተጋሊጭ የሆኑ ዛጎችን መረጃ በጥናት 

በመሇየት ይሰበስባሌ፤እንቅፊት የሆኑ 

ጉዲዮችን ሇመሇየት ጥናቶች እንዱከናወኑ 

ያዯርጋሌ፣ 

06. ህብረተሰቡ ያሇበትን የትራንስፖርት ችግር 

ሇማቃሇሌ በአስተዲዯሩ የከተማ 

አውቶቡሶችን ያስተዲዴራሌ፣ ተገቢው 

የስምሪት ፕሮግራም መውጣቱን 

ይከታተሊሌ፣  ተገቢውን አገሌግልት 

መስጠታቸውን ይቆጣጠራሌ፤  

07. የማ዗ጋጃ ቤታዊ ገቢን ሇማሳዯግ የሚረደ 
ጥናቶችን ያከናውናሌ፣ የህግ ማዕቀፍችን 
ያ዗ጋጃሌ፣ ይከታተሊሌ፣ ይዯግፊሌ፤ 

08. አከታተምን በሚመሇከት ጥናት እንዱካሄዴ 
ያዯርጋሌ፣ ከተማው የአካባቢ ማዕከሌ 
እንዱሆን እና የአገሌግልት አሰጣጡም 
እንዱሻሻሌ ሁሇገብና የተቀናጀ ዴጋፌ 
ይሰጣሌ፤ 

09. የከተማ እና የገጠር ትስስር በተቀናጀ 
መንገዴ የሚከናወንበት ሁኔታ በሚመሇከት 
ጥናት እንዱጠና ያዯርጋሌ፣ ተግባራዊ 
እንዱሆን ጉዲዩ ከሚመሇከታቸው አካሊት 
ጋር በቅንጅት ይሰራሌ ፣ አፇፃፀሙንም 
ይከታተሊሌ፤ 

14.  design and implement productive urban 

safetynet program; establish linkage with 

governmental and civil society organization and 

facilitate the attainment of financial and material 

supports so as to ensure the urban food security 

initiative;  
 
 
 

 

 

15. gather information on vulnerable people in order 

to ensure food security for the urban 

community; conduct research to identify 

barriers;  

 

16. administer city buses owned by the 

administration to reduce the transportation 

problem of the community, follow up the proper 

allotment of buses, and supervice their proper 

service delivery; 

 

 
17. carry out efforts to enhance municipal revenue, 

prepare legal fromework, follow up and support 

the implementation; 
 

18. cause the undertaking of study concerning 

urbanization, provide all comprehensive and  

integrated support to enable the city to realize 

improved service delivery and the center of   

development; 

19. cause the undertaking of a study that aim at 

identifying the condition for integrating urban 

development with rural development,  in 

collaboration with the concerned organs put it in 

to effect, follow up its implementation; 
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@ በ዗ርፈ ሇሚከናወኑ ሌዩ ሌዩ ተግባራት 

መንግስታዊ እና መንግስታዊ ካሌሆኑ 

ዴርጅቶች እንዱሁም ከላልች አጋር አካሊት 

ሀብት ያሰባስባሌ፣ በአግባቡ ስራ ሊይ 

እንዱውሌ ያዯርጋሌ፤ 

@፩ በከተማው ያሇውን የመሠረተ ሌማት 

አገሌግልት በበሊይነት ይመራሌ፣ 

ያስተባብራሌ፤  

@፪ ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

፸፬.¾êÇƒ½ ¨<uƒ“ ›[”ÕÈ MTƒ ›?Ë”c=   

ኤጀንሲው የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 

ይኖሩታሌ፡- 

1 የአረንጓዳ መሠረተ ሌማት ሥራዎች፣ 

዗ሊቂ ማረፉያና የህዜብ መፀዲጃ ቤቶችን 

ያስፊፊሌ፣ ያስተዲዴራሌ፤ 

2 የአረንጓዳ መሠረተ ሌማት ሥራዎች 

ሇተሇያዩ ማህበራዊ ጉዲዮች እንዱያገሇግለ 

ያዯርጋሌ፣ መዜናኛዎች አ዗ጋጅቶ 

ያቀርባሌ፤ 

3 ህብረተሰቡን የአረንጓዳ መሠረተ ሌማት 

ሥራዎች ሌማትና እንክብካቤ ያሳትፊሌ፣ 

መናፇሻዎችና መካነ አራዊት የሚሰሩበትን 

ዯረጃ ያ዗ጋጃሌ፣ ሲፀዴቅም ተግባራዊ 

ያዯርጋሌ፤ 

4 በከተማው ፕሊን መሠረት ዗ሊቂ ማረፉያና፣ 
ሇአረንጓዳ ቦታነት፣  መንገዴ አካፊዮች፣ 
አዯባባዮችና ሇመናፇሻነት የተከሇለ 
ቦታዎችን በባሇቤትነት ያሇማሌ፣ 
ያስተዲዴራሌ፤ 
 
 

 

20. Collect resources for various activities 

carried out in the sector from governmental 

and non-governmental organizations as well 

as other partners and ensure its proper use; 

 

21. direct and coordinate the infrastructure 

development service of the city;  

22. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 

74.  Sanitation, Beautification and Green 

Development Agency 

   The Agency shall hhaavvee  tthhee  ppoowweerrss  aanndd  dduuttiieess  

ttoo;;  

1. shall expand and administer green 

infrastructure works, cemetery and public 

toilets; 

2. cause the green infrastructure works for 

various social services and, prepare, provide 

recreational areas; 

3. cause to participate the public in the 

development of green infrastructure, prepare 

the standard for the conservation of parks, 

and zoos and ensure the implementation of 

same upon approval; 
 

4. develop and administer as an owner area 

allotted for cemetery, green area, road 

median , square delinated for recreation; 
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5 ዗ሊቂ ማረፉያና በተሻሇ ሁኔታ ጥቅም ሊይ 
ሇማዋሌ የሚያስችሌ ስሌት ይቀይሳሌ፤ 
ሲፀዴቅም ተግባራዊ ያዯርጋሌ፣ የቀብር 
የምስክር ወረቀት ይሰጣሌ፣ በባይተዋርነት 
የተቀበሩ ሰዎች ዜርዜር ሇጽህፇት ቤቱ 
በየወቅቱ ያስተሊሌፊሌ፣ የባይተዋርነት 
ቀብር እንዱካሄዴ ያዯርጋሌ፣ ሇመዯበኛ 
ቀብር የአስክሬን መጓጓዣ መኪና 
የአገሌግልት ክፌያ በማስከፇሌ ያጓጉዚሌ፤ 

   6 በአረንጓዳ መሠረተ ሌማት፣ ዗ሊቂ 
ማረፉያና በህዜብ መፀዲጃ ቤቶች ሌማት 
እንዱሁም በዯረቅ ቆሻሻ አስተዲዯር 
አገሌግልት ሥራ ሇመሰማራት ሇሚፇሌጉ 
አካሊት የሙያ ብቃት ማረጋገጫ ይሰጣሌ፣ 
ይቆጣጠራሌ፣ ተገቢ ዴጋፌም ይሰጣሌ፤ 
 

7 የዯረቅ ቆሻሻ አወጋገዴ በተመሇከተ የግሌ 

ባሇሀብቶችንና ላልች የህብረተሰብ 

ክፌልችን የማስተባበሪያ ስሌት በመቀየስ 

ተግባራዊ እንዱሆን ያዯርጋሌ፤ 

   8 የዯረቅ ቆሻሻ በአግባቡ ከቤት ሇቤት፣ 

ከጉዲና እና ከንግዴ ዴርጅቶች የማሰባሰብ፣ 

የማጓጓዜ እና የማስወገዴ ተግባር 

ያከናውናሌ፤ 

9 ዗መናዊ የዯረቅ ቆሻሻ አያያዜና አወጋገዴ 
ሥርዓትን ሇመ዗ርጋት ጥናቶችን በማጥናትና 
የተሇያዩ የአሰራር ስርዓቶችን በመቅረፅ ተግባራዊ 
ያዯርጋሌ፤ 

0 የዯረቅ ቆሻሻ አወጋገዴን በተመሇከተ ዯረጃ 
ያ዗ጋጃሌ፣ ሲፀዴቅም በዯረጃው መሰረት 
መፇፀሙን ያረጋግጣሌ፣ ከሚመሇከታቸው 
አካሊት ጋር በመተባበር የቆሻሻ ማስወገጃ 
ቦታ ያ዗ጋጃሌ፣ ያስተዲዴራሌ፤ 

 

 

5. design strategy for the improved use of 

cemeteries and implement same upon approval, 

issues burial certificate, submit periodical list of 

funerals to city manager office, provide funeral 

services to deceased strangers and provide 

funeral car  for funeral services upon payment; 

 

6. issue certificate of competences, supervise and 

provide support for interested parties to 

participate in the development of parks, zoos 

cemeteries, and public toilets as well as in solid 

waste management; 

 

 

7. develop and implement strategies to coordinate 

private investors and other  categories of 

communities  in solid waste management and 

ensure the implementation of same upon 

approval; 

 

8. carry out proper collection and disposal work of 

solid waste from household, street and 

commercial organizations; 

 

9. conduct a study and design different operational 

arrangements in order to establish modern solid 

waste management and disposal system; 
 

10. design standard for solid waste disposal and 

ensure its implementation up on approval, 

prepare and follow up land fill site in 

collaboration with concerned organs; 
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01. ዯረቅ ቆሻሻ እንዯገና በሥራ ሊይ 

የሚውሌበትንና ጠቃሚ ውጤት 

የሚያስገኝበትን ስሌት በማጥናት ተግባራዊ 

የሚሆንበትን ሁኔታ ያመቻቻሌ፤ 

02.  በጣም በተጨናነቁና የመፀዲጃ ቤት ችግር 

ባሇባቸው አካባቢ የሚኖሩ የህብረተሰብ 

ክፌልችን በማስተባበር የጋራ መፀዲጃ 

ቤቶች እንዱገነቡና በአገሌግልት ሊይ 

እንዱውለ ያዯርጋሌ፤ 

03. የዯረቅ ቆሻሻ አስተዲዯር ክፌያ ሥርዓት 

በማዯራጀት ከተጠቃሚዎች የአገሌግልት 

ክፌያ እንዱሰበሰብ በማዴረግ ገቢው 

አገሌግልቱን ሇማስፊት እንዱውሌ 

ያዯርጋሌ፣ አገሌግልቱን ተጠቃሚዎች 

በቀሊለ የሚያገኙበትን ሁኔታ ይፇጥራሌ፤ 

04. ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

፸፭...¾o^ ›ÑMÓKAƒ É`ÏƒYM×”“ 

}Óv`  

    ዴርጅቱ የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 
ይኖሩታሌ፡- 

 

1 የዴርጅቱን እቅዴና ፕሮግራም አ዗ጋጅቶ 
ያቀርባሌ፣ ሲፀዴቅም ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 
 

2 በወጡ ህጎች መሠረት የእንስሳት እርዴ 
አገሌግልት ይሰጣሌ፣ ተረፇ ምረት 
በማ዗ጋጀት ጥቅም ሊይ የሚውሌበትን 
ስሌት ይቀይሳሌ፣ ያጠናሌ፣ 
ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመተባበር 
ህገ ወጥ እርዴ ይቆጣጠራሌ፤ 

3 በየአካባቢው ህገ ወጥ እርዴ እንዲይስፊፊ 

የህዜቡ ጤንነት እንዲይበከሌ በመከሊከሌ 

ረገዴ ህብረተሰቡን ያስተባብራሌ፤ 

11. study the mechanism for recycling and 

effective utilization of solid waste, and 

facilitate the implementation of same; 

 

12. build and cause to provide a service  of 

community latrine in slum and area facing 

latrine house problem in collaboration with 

resident members of the area; 

 

 

13. causing solide waste management service 

charge system collect service fee from the user 

in order to reallocated same to expand the 

service income, create  condition to render 

service for the beneficiary in a simple way; 

 

 

 

14. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 

75.  Powers and Duties of Abattoir Service 

 The organization shall have the powers and 

duties to;  
 

1. prepare and submit plans and programs of 

the organizations and upon approval imp 

lement the same; 
 

2. provide slaughtering service based on 

appropriate laws, prepare animal bi- 

products and facilitate conditions for better 

utilization, study and co-operate with 

relevant organs to prevent illegal 

slaughtering; 
 

3. co-ordinate the public to prevent prevalence 

of illegal animal slaughter as well as to 

prevent its effect on the health of the 

communities; 
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4 በየጊዛው ሇእርዴ የሚቀርቡትን እንስሳት 

ምርምራ በማስዯረግ እና ከዴህረ እርዴ 

በኋሊ እያንዲንደ የአካሌ ክፌሌ 

በማስመርመር ጤንነቱ የተረጋገጠ ሥጋ 

እንዱቀርብ ያዯርጋሌ፤ 

5 ሇሥራው አስፇሊጊ የሆኑ መሣሪያዎችን 

እንዱሟለ ያዯርጋሌ፤ 

6 ጤንነቱ የተረጋገጠና ንጽህናው የተጠበቀ 

የእርዴ አገሌግልት የሚስፊፊበትን፣ የተረፇ 

ምረት አጠቃቀም የሚሻሻሌበትን እና ህገ 

ወጥ እርዴ የሚወገዴበትን ስሌት 

ይቀይሳሌ፣ ተግባራዊ ይከታተሊሌ፤ 

7 በህጋዊ እርዴ ስራ ሊይ ሇተሰማሩ አካሊት 

ፌቃዴ ይሰጣሌ፣ ያዴሳሌ፣ ይሰርዚሌና 

የአገሌግልት ክፌያ ይሰበስባሌ 

8 በየጊዛው ዴርጅቱ የሚሻሻሌበትን ጥናት 

በማዴረግ የመፌትሄ ሀሳብ ያመነጫሌ፣ 

ሲፇቀዴም ሥራ ሊይ ያውሊሌ፤ 

9 አግባብ ካሊቸው አካሊትና ከአስተዲዯሩ 

ነዋሪዎች ጋር በመተባበር ከእንስሳት ወዯ 

ሰው የሚተሊሇፈ በሽታዎችን በመከሊከሌ 

ረገዴ ከሚመሇከተው አካሌ ጋር በአጋርነት 

ይሰራሌ፤ 

፲. ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡ 

፸፮. ydNB ¥SkbR xgLGlÖT {HfT 

ቤT 
ጽህፇት ቤቱ የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባሮች 
ይኖሩታሌ፡- 
1 የህብረተሰቡን ፀጥታ ፣ ማህበራዊና የጤና 

ዯህንነት በጠበቀ መሌኩ የወጡ ህጎች 

ተግባራዊ እንዱሆን ዯንቦችና መመሪያዎች 

በስራ ሊይ መዋሊቸውን ይከታተሊሌ ፣ 

ያስከብራሌ፤ 

4. ensure the meat supplied sanitated and 

healthy meet, through consequitive  pre 

slaughtering physical examination and post 

diagnosis of each and every parts of organ of 

the animals; 

5. fullfill the required equipments for its work; 

6. formulate and implement strategies to 

promote healthy and sanitated slaughtering 

services design strategies for the  

improvement of the  utilization of animal bi- 

products and elimination of illegal animal 

slaughter; 

7. Issues, renew and revoke licenses to parties 

engaged in legal slaughtering, and collect service 

feee  

8. cause to conduct a survey periodically for the 

improvement of the organization and hence  

generate recommendation, legal ideas, and 

implement up onapproval ; 
 

9. in cooperation with the administration and its 

residence, it shall work to prevent zoo notice 

diseases as a partner; 

10. Perform other activities in order to meet 

its objectives. 

76.  Code Enforcement Office 
      The office shall hhaavvee  tthhee  ppoowweerrss  aanndd  dduuttiieess 

to;  

1. follow up and  monitor the implementation  

of  laws, regulations,  directives  enacted 

to maintain the security, social and health 

softy of the community; 
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2 ህገ-ወጥ ግንባታ፣ ህገ-ወጥ ንግዴ እና ላልች 

የዯንብ መተሊሇፍችን ይከሊከሊሌ ፣ ሲከሰትም 

በህግ መሠረት ተገቢውን እርምጃ ይወስዲሌ ፣ 

ያስወስዲሌ፤ 
 

3 የአስተዲዯሩን ህጎች ዯንቦች ፣ ኮድች፣ 

መመሪያዎችና ዯረጃዎች በማሰባሰብ ዯንብና 

ስርዓት ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር 

በመቀናጀት ያስከብራሌ፤  

4 የከተማ ስነ-ስርዓት ከማስከበር ጋር በተያያ዗ 

በተሇያዩ መንግስታዊ አካሊት፣ ማህበራትና 

ዴርጅቶች ሲጠየቅ ዴጋፌ ያዯርጋሌ፣ እንዯ 

አስፇሊጊነቱም ስሌጠና ይሰጣሌ፤ 
 

5 የከተማው ነዋሪዎች የአስተዲዯሩን ዯንብና 

ስርዓቶች የሚያከብሩ እንዱሆኑ የተሇያዩ 

ስሌቶችን ይቀይሳሌ፣ የትምህርትና የስሌጠና 

መመሪያዎችን በሚመሇከተው አካሌ እንዱወጣ 

ያዯርጋሌ ፣ ስራ ሊይ ያውሊሌ ፣ አፇፃፀሙንም 

ይከታተሊሌ፤ 

6 የከተማው ነዋሪ የአካባቢውን ፀጥታና ስነ ስርዓት 

አክባሪና አስከባሪ እንዱሆንና ዯንብና ስርዓትን 

በሚጥሱ አካሊት ሊይ ጥቆማ እንዱቀርብ 

ያስተባብራሌ፣ ያበረታታሌ፤ 

8 ዓሊማውን ሇማሳካት የሚረደ ላልች 

ተግባራት ያከናውናሌ፡፡ 

ክፌሌ ስዴስት 

ስሇ ቦርዴ ወይም ምክር ቤት አመራር 

፸7. በቦርዴ ወይም በምክር ቤት ስሇሚመሩ 

አስፇፃሚና የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት 

አካሊት 

 

1. prevent unlawful  trade, construction and other 

petty offences, take or cause to take appropriate 

measures in accordance with the law when 

exist;  

 

2. collect laws, regulations, codes, directives of 

the administration and cause to safe  guard 

regulations and procedures in collaboration 

with concerned organs;  
 

 

3. provide support and training when necessary , 

where requested by different government 

organs, associations and organizations,  

pertinent to enforcement of order in the city; 
 

4. device strategy to enable the residents of the 

city to respect   regulations and procedures of 

the administration,  cause to prepare 

directives, on education and  training materials 

by concerned body, implement same, follow 

up its implementation;  

 
 

5. coordinate and encourage the community 

itself to be the ultimate protector and observer  

of its security order, and to disclose  those 

who violated rules and regulations; 

6. Perform other activities in order to meet its 

objectives. 

SECTION SIX BOARD OR 

COUNCIL OF MANAGEMENT 

 

77. Executive and Municipal Organs 

Under a board or Council of 

Management 
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1 በቦርዴ ወይም በምክር ቤት የሚመሩ 

የአስፇፃሚና ማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት 

አካሊት እንዱሁም የቦርዴ ወይም የምክር 

ቤት አባሊት ብዚት በካቢኔው ይወሰናሌ፤ 
 

2 የአስፇፃሚ አካሊት ቦርዴ ወይም ምክር ቤት 

ሰብሳቢና አባሊት ከሚመሇከታቸው ቢሮዎች 

ጋር በመመካከር በከንቲባው አቅራቢነት 

በካቢኔው ይሰየማለ፤ 

 

 

3 የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት አካሊት ቦርዴ 

ሰብሳቢና አባሊት በከተማው ሥራ አስኪያጅ 

አቅራቢነት በካቢኔው ይሰየማለ፤ 

 

4 እያንዲንደ ቦርዴ ወይም ምክር ቤት 

የሚመራውን የአስፇፃሚና የማ዗ጋጃ ቤት 

አገሌግልት አካሌ በሚመሇከት ሥሌጣንና 

ተግባሩ እንዱሁም የቦርደ የአሰራር ሥነ-

ሥርዓት በካቢኔው ይወሰናሌ፡፡ 
 

ክፌሌ ሰባት 
ሌዩ ሌዩ ዴንጋጌዎች 

 

 ፸8. የመብትና ግዳታ መተሊሇፍ 

 

1.  የስራ ክህልትና ቴክኖልጂ ሌማት ቢሮ 

መብትና ግዳታዎች በዚህ አዋጅ መሠረት 

ሇተቋቋመው የስራና ክህልት ቢሮ 

ተሊሌፏሌ፡፡ 

 

1. The Cabinet shall determine member of 

board or council as well as the executive and 

municipal service organs to be managed by a 

board or a council ; 
 

2.   The chairperson and members of the board 

or council of the executive organs shall be 

appointed by the cabinet upon the 

recommendation of the Mayor with the 

conciliation of the concerned Bureau; 

3.  The chair person and members of the 

municipal service organs board shall be 

appointed by the cabinet up on the 

recommendation of the city manager; 
 

4. The cabinet of the administration shall 

determine the power and duties as well as the 

operation of a board or council that manages 

a municipal service organ. 

 

SECTION SEVEN 

    MISCELLANOUS PROVISIONS 

78. Transfer of Rights and Obligations  

 

 
1. The right and obligation given to the labour, 

skils and Technology Development bureau are 

herby transferred to the labour and skils 

Bureau. 

 
 
 



  DÊ nU¶T Uz@È q$_R   ፹፩ ሐምላ ፴ …..--- qN  &006 ዓ/ም               Dire Negarit  Gazeta No 81 August 6 /2024 

 

- 148 - 

2. የስፖርት ኮሚሽን መብትና ግዳታዎች በዚህ 

አዋጅ መሠረት ሇተቋቋመው የወጣቶችና 

ስፖርት ኮሚሽን ተሊሌፏሌ፡፡ 

3. ላልች በአዋጅ ቁጥር ፷8/@)04ተቋቁመው 

የነበሩ አስፇፃሚና የማ዗ጋጃ ቤት 

አገሌግልት አካሊት መብትና ግዳታዎች 

በዙህ አዋጅ ሇተቋቋሙት አስፇፃሚና 

የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት አካሊት 

ተሊሌፎሌ፡፡   

፸፱.የተሻሩ እና ተፇፃሚ የማይሆኑ ህጎች 
 

1. የዴሬዲዋ አስተዲዯር አስፇፃሚና 

የማ዗ጋጃ ቤት አገሌግልት አካሊትን 

እንዯገና ሇማቋቋምና ተግባርና 

ኃሊፉነታቸውን ሇመወሰን የወጣው 

አዋጅ ቁጥር ፷8/¼/¼@)04 bበዙህ አዋጅ 

ተሸሯሌ፡፡ 

2. ከዙህ አዋጅ ጋር የሚቃረን ማናቸውም 

አዋጅ፣ ዯንብ፣ መመሪያ ወይም 

የአሰራር ሌምዴ በዙህ አዋጅ 

በተመሇከቱ ጉዲዮች ሊይ ተፇፃሚነት 

አይኖረውም፡፡ 

 

፹.ዯንብና መመሪያ የማውጣት ሥሌጣን  
 

1 የዴሬዲዋ አስተዲዯር ካቢኔ ይህንን አዋጅ 

ሇማስፇፀም አስፇሊጊውን ዯንብ እና 

መመሪያ ማውጣት ይችሊሌ፡፡ 

 

 

 

2. The righ and obligation given to the sports 

commission are herby transferred to the 

youth and sports commission . 

3. The rights and obligation of other executive 

and municipal service organs that were 

established by proclamation No.68/2021 are 

here by transferred to the executive and 

municipal service organs established by this 

proclamation.  

 
 

79.   Repealed and Inapplicable Laws 

1. The definition of powers and duties and re-

establishment of the executive and municipal 

service organs of the Dire Dawa 

Administration proclamation No. 68/2021 is 

here by repealed. 

2. Any proclamation, regulation Directives or 

practices which are inconsistent with this 

proclamation shall have no effect on matters 

provided for in this proclamation.  
 

80. Power to issue Regulations and 

Directives  

1. The Cabinet of the Dire Dawa 

administration may issue regulations and 

directives for the implementation of this 

proclamation. 
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2 ሇዙህ አዋጅና በአዋጁ መሠረት ሇሚወጣ 

ዯንብ አፇፃፀም የሚመሇከታቸው ቢሮዎች 

አስፇሊጊውን ዜርዜር የአፇፃፀም መመሪያ 

ማውጣት ይችሊለ፡፡ 
 

፹፩.አዋጁ የሚፀናበት ጊዛ  

ይህ አዋጅ በአስተዲዯሩ ዴሬ ነጋሪት ጋዛጣ 

ሊይ ታትሞ ከወጣበት ቀን ጀምሮ የፀና 

ይሆናሌ፡፡ 

ዴሬዲዋ ሏምላ ፴ ቀን  @)06 ዓ.ም 

ከዴር ጁሀር 

የዴሬዲዋ አስተዲዯር ከንቲባ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. The appropriate bureau may issue 

directives for the implementation of this 

proclamation and regulations issued there 

after.  

 

 

81. Effective Date 

This proclamation shall come in to force up 

on the date of publication in the Dire Negarit 

Gazeta; 

Done at Dire Dawa this 6
th 

day of, August 2024 

Kedir Juhar 

Mayor of  DireDawaAdministration 

 

 

 

 

 

 

 

 


